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متقدمہ ۰ 7 ٠‏ وت 
پہلی فصل : قرآنں 7 7 7 
دوسری فصل : جا ؛ جینا اور مرنا ؛ مقل ۔. ٦‏ 
تھسری فصل : انسانى ؛ اس کے انان اور منتغلقات 7 
چوتھی فصل : گھر ؛ گھر کا سامان ٢برتنی‏ وغیرہ .. ٦‏ 
یانچریں فصل : کہا پیلے کی چیزیں ؛ مسالے اور متعلقات ... 
چبگی فصل : حیرآنات اور آی کے متعلقاتص ‏ ... ٠‏ 
ساتویں فصل ؛ نباقات ! ترکاریاں ؛ چولی پھول رفھرد کر 
آتوویں فصل : لباس ! ساگار ' زیر ا وو 


1 


ٹسریں قصل و کھھول کوٹ تشریم مم )2.0.0 
کہارھویں قفقصل : آستای 1 یں اجرام فلکی ۱ سال ۹ وبا .3 


صحیی ٹایم 


کے 


صقچۂ ‏ سطر فُلط مجھے 
٤‏ 
۳ ۳ ) أ 
۲)۳ مسلما لی 5 یم سلساں 
ْ۸ ۳ لاوقا ۶ تا 


+1 ى۳ لفظ پر کے بعد لفظ جاتےٴ بڑھا لیدا چاھیے ۔ 
)1 ھ2 لنظ کتا کے بعد ٹوس ابقعدای ( بوعا لینا چاھیے, 


ھ >- چڑئی کک چرائيی 
۲۴( ۹ دشتیں وقینی 
۲٢‏ ۰ مہلة موں 
۷ ۳۴۰)._. آستان اسان 
٢‏ زہیژں ڈاشبی 
ز2 ٣‏ کہیں کہیں 
ا کھی کبھی 
٣٥ ْ.1[۹‏ پھاڑ پہاڑ 
زگ ۸ میرزا رفیع سردا سید انشاداللء انشا 
9 ۰ تج سم 
٤ ٦ ٣‏ ۱ 
7 تا نہوم مدرم 
ایر ۳ ۱ بالاخر باالخر 


,۴۸ آخری سطر میں لفظ یہاں کے بعد لغظ بھی بڑھا لینا چاھیے . 
29 ۴ پولے ْ٘ 
بے ۲ ململ ہیں دونوں لام کے نیچے زیر غلط مھ , میم مکسور میں 
نة که لام ٍ 
۷ متھائی مو ماھائی گر 


و 
زم 
۸أ 


9" 
سپ 


۳ 


۳ 


۷ 
۹۸ 


۷۳۲ 
۷۳ 


۷)۳ 


۷ 
۷۷ 


۷۹ 
۸۷ 
9۲ 


ام 


جم 


[+ا 


+۷ 


)۲ بات کات 

آخری مقصور ماصاوفں 
۳ کوٹھری کرٹھڑی 

٥‏ چھاز پہاز 
َٗ۸ جہاز جھاڑ 
آخر یی سطر میں لفظ چلم کے بعد لفظ چھوٹی بڑھا لینا چاھیے. 
٦‏ سوالیۃ کا نشای (ی نہ ھونا چاعھے . 

۲ ضورسا صوتا 

۷ خیر ضبر 

۹ باھر بہار 

۹ بادشاہ بادشا 


رز نبظ تہل کے بعد لفظ اور ' تھ کے بعد '' اور یھ “' پڑھا 
لینا چاھھے . 


+۲ لئے میں 

۹ لفظ مجہول کے بعک لفظ سے بچھا لینا چاھیے ٠‏ 

۷ پیگ پیک 

۲٘۲ انشاء اِنشا 

۷ سکھیے سکی 

۳ قافیه قائیے 

ھ دئثے ڈاپے 

. لذظ سکم کے بعد ایک ابتداثی ڈوس ( بڑھا لینا چاھیے : 

. کو سے کوسلے 

۵ اس سطر کے آخر میں اس پہیلی کی بوچھ ''جوں'' بڑھا 
لینا چاھھے, 

٦‏ بوز کا بوڑکا 

ہر کرٹیڑھا _ کو ڈیڑھا 

۸._. اس سطرکے آخرمیں اس پہھلی کی بوجم ''نارل'' بڑھا 
لینا چاھیے. : 

آخری ۱۷۹ 1۷( 

[_ تليیه تلبیة 

۱ ھاقہوں ھاتھوں 

9 وونیں ور نیں 

1 بگر بگوا 


ما 
۰۳۳( 
م۳( 
)۳ 
۲۱۳۲۳( 
۲۷ 


7ھ 


‌ 
۲۳ 
۳ڈ 


],۷۱ 
۲ 


آخری 
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(رڑے.) 


چوچلا 
کی ایک 
ر(ے 


ضروریات 
بادشا 
مجہرل 
۲۲۲۸ 
بادشا 

و“ 
آور 
شرماے 


پار ک8 


ف کا 


ان صلفتیں میں الفاظ کی نھروی ترضیم کے لیے یۃ اشارات استعسال 
کیے گُئے ھیں : ن 


اُمیث نے أسم مونثا مراد ھے ٢‏ امن ہے اسم ہمذکر صقف سے صالیفث 


مسولی ' صغفل سے صعت مذکر ؛ اور معش صف سے مدقت, 


آپر : الف مەسوم!' پ م٭شدد مناتوے۔--ظرف, اوور' اویر 
کی طرف۔ 

آتا : (() الف منترم ' ت مشدد۔-عدد غیر معیں , اتنا. )٢(‏ الف 
مضمہم۔-۔اُتذا۔ 

آتی سری کی : الفا مفترم !' ت +شد؛ ' س مکسور , اقلی سی ! 
فراسی ' چھوتی سی . 

اچک : الف مکسور!' ے ءمشدد مثقوم-صف , باھر نکلے هوے 
(ەانت) ؛ کویسیں , 

ادمی : الف مفثوح۔- إمن ۱ آدمی ؛ شخص ۔ 

اآفل : إلف منقہم ؛ٔ مشدد مققوحے۔است, چقلعلی (دروازے ٹی) , 


الڈپا الف +سرم ٤‏ لْ ساکرں۔-.صۂفڈ . اتی سرنگوں ٴ 


ر۲ ) 


المار : الف مثقوم ' ل سائی۔۔۔|ۂ , المابی , 
انانس : پہلا الف ارر دوسرا نوں منترم۔ إمذ . انفاس . 
انثا : الف منتبم ' سی غل۔۔ ام , انمارے ' بچی بڑی چلگاریاں . 
انگلی : الف منش ' نى غلهھ؛ گ ساکی۔|عٹث . الگلی؛ 
آنگشہتا ' 
٤‏ 


سجن ۹ 


انگی : إلف أور گ ہفتوح ' پہلا نوری فل۔۔|مذ , آنگی 

انیں : إلف مضعمم ' وار مجُرل۔-ضمیر جمع فائب مڈکر مونٹث . 
وا ! وے ' 

آتیں : ت منتہم-نعل حال ' جمع مذکر مونٹ , آۓ (آتی) هھیں؛ 


آدا: اسم مدں۔۔دھا!' نصف , 


بارا إ امڈ, ھوا 'یوں ٤‏ یاد , 
بدخ :ب دال منتوے۔- امث ۔ بط بط . 
بقٹی : ب مشموم کت مشدں۔۔ صلمف , بٹھی بوڑھی عورت 

بریی : دونیں ب منتیم۔۔۔امذ + امچبر' آم کی سوکھی ھوی 


پہانگیں 7 سم ترکاری کی ایک قسم 7 

برہڑانا : دونوں ب مغمرم ' پہلی ر ساکیں۔-مدذر , بوبواٹا!' بوہو 
کریا متا 

بگوا ھت مفلرم گ سائوں۔۔۔إمذ : کی 3 ایک زور بند!ا ۶ آویڑہ :' 


ببڑی : ب منثوم !مم ساکی (یا خفیف طور پر مشدد)۔۔-|مٹث . 


ہم فل شور 


و 6ت 

بلگچی : ب میم ' ن غله گ ساکن۔۔امثٹ , چرڑی (ھاتیم میں 
پہللے کی) ؛ تامل زبان کے اسی لنظ سے انگریزی لفظ داع ردنا با ے ‏ 

برق : وار مجہورل۔.مۂ , املی کا پھل ' چیاں . ۱ 

پہچتا ؛ واو معروف۔۔مصدر , پوجھتا ' معلوم کرنا ؛ بتانا۔ 

بوجن ھار : واو معروف؛ ے مفقیے ۔۔۔اسم فاعل مذکر, بوچون ھار؛ 
بوجھلے والا ؛ بھائے وا ۔ 

ہورگا : واو مجہول ؛ ر ساکی۔--صفل , گنجا ' ہے بالوں کا . 


بونے : وار معروف !رن فلہ۔۔امث . پوبوندی . 


پاواں : آەمذ . پاؤں کی جمع . 
پچھانلا : پا مکسور۔۔مصدر .پہچاننا ' جاننا +؛ سجهھدا 
پدک : پ دال مفقوم۔۔۔|مذ , گلے تا ایک زیور ؛ مالا 

پکارا : پ مسوم۔۔ امذ , پکار ' آواز '؛ چیخ , برلنے کا طریقة , 
پس : پ مناٹوے -- حرف استثنا , پر ' مک ۱ 
پلقو : پ مفقیح ؛ ن ساکن ' وار معروف۔۔ امذ . پھل ؛ 


شکل ارر مقدار ا (کوٹی) پھل . 


پو : واو مجہول۔۔حرف جار , پر ؛ یه ' ہے . 


پور کی 


پیوچنا ٦‏ واو ہچجہول-- مصدر و پونسچہنا ' صافتفت کرنا : 
چھٹر : پھ ملنکرم ت مشجہ ہنٹرے۔۔امۂ ‏ پتیر ٢‏ سلگا, 
پھلس ؛ یھ ںى مفتے۔۔۔امۂ . کٹھل پھل ۔ 


پھرد! واو مچجہول۔۔-صغذ 2 ٹرم سی چیز 8 


))۴1 


پھرٹا ای مجہول۔-۔مصدر : بونا ' بیج لگاناے 
پیلنا : ي مجہرل۔۔۔مصدر, پہٹنا ؛ اوڑھنا . 


تازا اہقف 5 ومک ۹ فرور ٠‏ تکبر : 
تار چکا :پچ منتوے اک مشدد۔۔۔|مل , تا کا پہإ ۱ 


تہض : تا با مفثم۔-إمذ , عربی لفظ ابق ک دکھلی تلنظ ھے ؟ 


طبق ' طبان , 
تفرگ > تث صفقیم ”بب ساکی ؛ ومقیں۔امل, تداک ' بوداکت 
ہر رسس ر) م ہہر ٍ) 
کی چیز 


طرأريی 


تبی : ت مکسور , مرکب ۓ تو (واو مجہول) اور بھی کا ' تو بھی . 
تی ىدتا مسوم ٰ تا مشںںٹ--صفقفث , توتی ھوٹی ! شکساتہ, 
ترا ؛ ت مشعوم۔۔|مذ , طرہ ' پھادنا . 


ترتر : درثوں ددا مشمومں۔--عشا : جلديی جلدی ؛ تھڑی پھرتی ' 


تص : ت منتیم۔مذ , تشت ' تھال , 

تعوا ٤‏ تا مہفرم ٠‏ کک ساکئنی۔۔ امل 5 تکوا : 

تنگ بت مقتیے۔۔ حرف جار ×7 تک ' تلکگ ' 

تلے ؛: ت مناتوح ٠‏ ل مد ظرف , تلے + نی , 


تمبی اث مشمونں ۹ ٦‏ سائن۔۔۔ا|مہثٹ ۰ ثتقڈی تیڑی ٠‏ 


تہیں : ت فیکسور ' - مہجہول-سضسیر جمع حاضر مذئر ٔ‌ 


. 


ڑپ 
تیرنا رع معروف-۔-مصدر , تیرنا؛ پھرنا. 


تیڑھا ؛ یىی مہجہرول وچ مرکب--صنن , ٹقیڑھا, 
3 


جاتیں ٠‏ کیا منتوم--قعل حال . (() جلع فائب ہڈذکرو مونٹث 
و جاتے (جاتی) ھیں . ۲۱) جمع حاضر سذکر و مہنت!' کم جانے 
۱ ( جات )هو ۱ 
مذکر و سونٹث '؛ وہ جاکتے ( جائتی ) ھیں . )٢(‏ جمع حاضر مذکر و مونٹ ' 
تم جائتے ( جائتی ) ھ 
جگاتیوں : ج مقتوم' گ ساکی ' ي مضوم -فعل حال ' واحد 
ماتعلم مولنث . میں جاگتی ھوں, 
چھازڑ : إمفے ڈاوھ ند 7 
جھناں : جھ مفتوح ؛ن مشدد۔-|منذ , جھنجھناھشی 
جھیتری : دبنوں ىيى معسرونف' ت سائی--صنث , جاوتري ؛ 


بوے بڑے ارر الجہے ھوے بالیں والی . 


چاں امل, چائد ' قمرز . 


چیل سیلک : ے منترم ؛ پ مشدد منتیم ٢ی‏ مجہرل ؛ن قله۔- 


امن , ناک پھلی , 


٭ڈ 
چڑڈلا ! چ منٹح می ساکی۔--صفذ , چکلا ' چرڑا : 
چڑانا چ مٹالوے۔-مصذر : چوعانا ۹ 
چڑی چ مشموم۔ مرف 7 چڑیا 7 
چک نچ منھوے ۔ امذ , پھل ' ٹموفں 
زا و ال تماما وا 
چملی : چ مقموم ' م ساکن۔-۔|مث . چیونٹی , 


چھبی : چھ مشضەرم 'ب مشدں۔ |إممیے ڈبکعی فوطۂ 


7 


ى 


خابا : صنت--عربی لنظ ةحہبہ کا دکھٹئيی تلفظ ھے , 
خازی : امن . عربی لغظ قاضی کا دکھخی تلفظ ھے . 
خرآان : سے مضەوم۔۔امذ , لغط قرآن کا دکھلی تلذظ , 


خلم . خ‌ لَّٰ منڈوم۔- یت 7 قلم 7 
ٹا 


داترا: ت سائی۔۔-صلذ , دلنقیلا ' دالذت نکالے عوے' وہ جس کی 
ایت دکھاثی دپٹتے ھوں ے 

درکھا : واو مجہول -إمذ , دھرکا ' فریب ؛ دغفا 

دیز : يی مجہول۔۔|سم عدد , قیوم ایک اور اُدھا۔ 

دیرال : ى معروف۔۔إمٹث , دیوار . 


دپوک ي معروف : 3 مفتوے- إمثك ۰ ٹڈاپیکا 5 


() 
ک 
تفلا : قال منعیم ' غ ساکن۔۔اہذ ۔ دگلا ‏ 
ذیمق نی مجہول۔-۔|منذ , ڈتتھل ' پھل کے اور کی ڈلہٗی , 
۰ ر 


رکھابی : ر منتہے۔-|مث ٠‏ وگابی یلوچ . 


یئ 


ساب۔۔ امذ ر عربی کے معروف لفظ صاحب کا دکھلی قلنظ اش . 
ستا پھل--س مکسور۔۔امذ , سیتا پھہل ' شرینۂ, 

سٹنا ؛: س مفتقوم ' ي ساکی-- مصدر, پوینعنا 

سدا : س مکسور ؛ دال مشدہ ۔ صنذ , سیدھاء 


سدی : س سکسور ؛ دال مشدد. ()) إمذ, شھدی ' حبشی . 
(٢۲)‏ صئتف ! سیدهی . 
7 اذ ست- پیر ]مہف ص اح ۰ 
انی سس ۳ صعمراسین 
سرسا : سس مہفڈوح ۶ . ساکیسہ اہ سرس ) دذرخت ) 
سرنا " س مقکری سے صکر 7 حم ھوجانا : پورا سوجاتا : 
مم کا 4 س مشمرم ۹ گک مہشثہ ی۵ صقڈ 3 سوکپا خعشکگ 1ء 
سکی س مشموم .اث ۰ سکھی ۹ سہولی : 


سلما ا س موم ن مہشدف -- ]مل ۰ سونا ٢‏ زوا 


بمعمی 


مناڈوم 


بمعلٔی 


ہ٦1(‏ 
سلدم؛! س مشمیم' دال منتیے یا مقسی۔۔۔امة ۔ صلدرق ! یس رر 
سرب : واو مجہول--عدد , سب ' کل اتمام , 
سہولی : س مقلم ' وأو مجہول۔۔امٹ , سہھھلی ' سکھی, 
سیلا: ای مجہول۔۔۔|مل , کپوا ؛ باریک نازک کپوا 


سیلی : س مفترم۔۔|مث . سپھلی ' سکھی ., دیکھو سہولی . 


6" 


شرائی . ش مکسور ۔-إسد 5 عرلبی اذ ظ شرعی 37 دئونی تلفظ ھغے ً 
شرمعی ( وضع کا () پاجامے ۔ 
شروا : ش مسکسور یا مشترم ' ر ساکن۔۔۔|مذ . شوربا . 


شرخ 1 ش ۱ مفاتوح ً , سائیں۔۔|امی : شو را : چاشنی ۰ 
کےا 


کاتی : امث , تلکا؛ ڈنقی , 

ار طظرت) کہان ٤۴‏ کس مہ 

ٹٹھورا ؛ ک مشنرم ' وار مجہول۔-ابف ے کٹورا ! پیالا, ٭ 
کچ گے مژسوم۔-عذد فغیر معین , کچ 

گدالی : کا مفاۂہم۔۔امث, کھداليی +؛ کھدال ؛ سمل , 


کلائنی 2 گ مفخوح فے مشضەوم--۔امٹ : گھوپال کيی مونگری 3 
گنا ؛: ک ہلٹیے۔۔مصی کہلا, اس سے کھا؛ گتے؟ کھو (رکف 
؛ واو اور ی مجہبل ) ' یعلی کبھا؛ کہتے ؛ کہے تو( یعلی ؛ 


) پاانے هیں ٠‏ 


ری 
گلجال ؛ ک منتوم ' ن سائن۔۔امث . کئی ۔ 
گلولا : ک ہفتم ؛ رى فلہ ' ولاو سائی--صغن , کچا؟ خام؛ 
تانجربەگار ؛ ایک قسم کی نارنگی . 
کو : (ا) واو مجہول۔۔ حرف عطف , گرٴ مسثاً لے کو گیا لے کر گھا 
)٢(‏ واو معروف- قصیبم اردو تلئظ میں راو مجہول ھ , 
کرٹھری : واو مجہول ؛ تھ سائی۔۔۔امث ۔ کرٹھڑی ؛ مر 
کولسا : واو مجہول ' ل ساکی۔۔-۔(مذ ؛ کوٹا . 
کرنگٹی : وار مجہول ' ںوفهھ' گا ہغث 


کلگھا ۔ 


امت , گلکی ٠أ‏ 


77ت ک 


اکریلی : ک مٹیم ٢ي‏ مجہول-۔.امث * کویریل کے کھیرے . 


کھاندا ! ن فلم۔۔امخے کندھا ! کاتیعاےے 


صىی۰َْ رس / 7 ۵ گ٦‏ 4 ٢‏ سز 
کے : ک مفثخم . (() عدث غیر معیں : ئا پہہتشا ہے ؟ مانعدہ۔ 


(۲) استغہام : کیسا؟ 


5ی 


کیلی : دوٹوں ي مھروک اس میں ٠‏ گنجی چاہی گلید 7 


کھوں کیسا ک کیسے ' کسی ٠‏ کس طرح ؛ کیسا اچھا ؛ ٹس 


قھسین کا 


0 إمف ارلا ال : 
گائی 2 اُمہمث بر نے 


گدا: گ مخترم ؛ دال مشدد۔۔امد . گدعا * 


(0 

گا : گ مسمسور ؛' ڈال مشدد۔صئذ , تہنلگنا ' چہرتے قد کا (مونث 
میں گڈی) . 

گار : گ مشموم ال مشدد مفتوے۔|مذ, گول 

گلی : گ مشلمم ال مقدد۔- مث گقھلی . 

گلٹھا : گ مضموم ؛ن ساکی۔۔امۂ . تالب ' کل , 

مُلجی : گ مفشرم ؛ن ساکی۔۔امٹ , پھچ ؛ وہ پانی جو چارل 
( پا کسی ائلے رفیرہ) کو ابال کر نچرر لیا جاتا ھے , 

کی : گھ مخنترم۔۔ا|مث , گھویا ؛ چھرڈا سا گہوا ؛ تہ (کپڑے وفیرہ 


کی) . 


گھماں :۰ گھ" مشوم ٦‏ م مشدد۔- صۂفذ : گھوملے ؛ پھرئے والا ۰ 


ل 


لاولا : ر مکسو--ذڈ : لاقلا داارا ّ پیارا ۰ 

لغام 4 منتوم۔-أمث ر لگا 

لکوا : ل مفثیم ؛ک ساکی۔۔۔|مذ , لعوی . 

للگنا : ل گ مفترح ؛ پہلا نون غلۃ ؛ دوسرا مشدد۔-صلنق , لنیا؛ 
لیہاسا! لسبوتراے 

لوکاں : واو مجہول۔-|سم جمع , لوک کی جع : لوگ ؛ اوگ 
اک , 

لھٹو : لھ مفنٹرے ؛ واو معروف۔|مذ , لہو؛ خون . 


لھرا دو مفثوج > واو مشدف۔۔ إ|مسل : لڑھا : 


س2 ر0 عون سیا٢‏ سافانان (۶) قہی نوظصلی کاذکولی 


مھا ؛ م مکسور “ تھ مشدد۔۔صغنف , میتھا ؛“ شیریںی ,. (ہونث میں 
مقھی). 

موڑی : م مھتیں۔۔امت , چھوٹا سا کوھت , 

مسلا :مم مققیم'“ س ساکی۔۔اہذ , ( عرہبی مسئلہ ) پہچلی 
چیستاں؟ مسخلہ . 


مکھڑی 7 مفتوح کھ ساکں--امٹت : مکڑی ٠‏ 


منجل : م مشمرم ؛ن ساکی ےہ منتیم۔-اأمذ . ایک لعاب دا 
تھا ؛ جو تار کے پھل کے اندر ہے نعلعی ھ ارر ذائھے ہیں پھیکی آرر 


سرندھی ھوتی ھ , اس لوگ بوے شرق ہے کھائے ار مفرم سجھتے هیں . 


ملصے : م منثتم نی فلۂ-ضسور واحد متعلم کی حالتا مقەولی , 
مہجھے ؛ مجھ کو 

ملقی : م مقلوم ؛ نی ساکں۔۔امث , سر, 

ملگنا : م مفترے' پہلا نوں غلء ؛ گا سائی-مصدر , مانگغا' طلاب 
کرناے 

مذیار : م مفقرح ؛ نى ساکرے-۔(مذ , ملہبار ؛ چرچی بناۓ أرر بیچئے 
ولا ۔ 

موچنا : وا معوورنئے۔-مشدث , بلد گرناے 

٭ہوں وا معروف ؛ رن غنہ۔۔امذ, ماع ' مکھر . 
سہلا؛: م مفترح ٤‏ سکسور۔۔۔اسذ ۱ مہیلا ٤‏ ما 


ٹارل : رے منتم۔|مذ , ناریل ۔ 
تہیں ؛ن ہفقوم۔۔-|مٹ ۔ لققی ٤‏ ناکف ہیں پہللے کا زیور' 
ہلتے + ں مکسور !' ک ث میم ل سائی۔۔فعل حال ' صیغہ 


راحد غاب م کو ولا نکلغا ھے . 


صشمت 


ٹکو : ى مفلوم ' واو مجہول--حرف ثفی , نہیں امت . 
بر ؛ ن کسور ام ساکن ' وار معررف۔۔امذ , یبر ' الوموں . 
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ایی : پ۸ نوں مفٹرح دوسرأ فام۔ حرف ثفی . نہیں : 


ژ 


وو : وار مجہرل--ضیر واحد فغائب (استعبال شاذ ك۵ وگ 


ٰ 


ھتوی :۲ مات ؛ تھػ مشدد۔۔.|مد , ھاتھی . 
مخاہمشسرم ' خ‌ مشد۵۔ |مف ۔ احکالة ‏ 

مق : ہ مغائرم ؛ ت مشدد۔۔۔امذ, ھقی ' استغران . 

ھریا ؛ ٢‏ منترح آر سائیں۔۔-صشل ھرا' ھرے (سبز) رنگ کا 


ملدیری ؛ ٢‏ منتوح 'ن ساکی ؛ پھلی يی >مجہول ' دوسری معروف 


۔ اندعیری ' ٹاریک , مذکر کے لیے هندارا, 


هلگی ×× مٹیم ؛ سی ساکن۔۔۔امت , مالتی ' ھلدیاے 


فور ؛ واو مجہول۔- حرف عطاف (استعمال شاف ھ) ,او 


یم : ىي مفاتوم ' ت مشدد مفترے:۔امذ . ڈھیگلی 


پمیک ز دوسری ي مجہول۔- اسم عدد , ایک . 


اشارك 


[فائدے کو زیادہ وسیع اور عام کرنے کے لھے یه اشاریۃ بجاے د۵کھتی 


کے آرکاو ہیں بلایا گیا ھے , عدد ہے پہہلی کی شار مراف ھے ۔] 


٢٢ آلیعه‎ 

آدسيی (1 ۱۴۰۶ ؛ ۲۴۸ 
آدمی کا جسم پ+١(١۶إ]‏ 
آسماری +[۲--۱۲۱۸ ۲۲۲ 
آم قی گھری 10۳٣‏ 


آنکیم کی پتلی ٠١‏ 


اچاكر ٥ہ‏ 
ادرک ۷۹ 
انیوں ۸۳ ۸۲۰۲۶ 
أا لان ۳٦‏ 
الماری ٣٢‏ 
املی 11۴۳ 

انار 1٥۹‏ -۔۲٢‏ ۱۷ 
انڈا ۹۹۔-۱+ا 
انگاروے ص٣‏ 
انگلیاں ۸ 
نلاس ۱٥١--1۲۹‏ 


اولے ۲۲۹-۲۲۷ 


۲۲٢۹ بارس‎ 

۵٣۷ بالاثٹی‎ 

باہلی ۲۷۰۶۲٢‏ 
پچے )۷۸ 

بچھو ۹۳ 

برش ۱۹۷ 

٦٢ برئے‎ 

بگوا ۱۸۲ 

بیتگا ۳۲۲۰۶۱۱۲ 
بیگی ۵١۱۳۔۳۷‏ 
پاپڑ ۲۸ 

پاں ۷۸ ۶ ۷۹9 ۱۷۱۰۶ 
پاں کی پیک ۲۹ 
یاوں ۱۹ 

پاوں اور جوتا 1۹ 
پاتلگک ٢+۷-۲م٢‏ 
پتلگ اورقرر ۵٭ا 


پتنكکا ۱۲۳ 


پٹھری مرفی کی ۷٭ا 
پچیسی ۲+۹ 

پنسل ۱۹۸ 

پلکھا ۱۹۰۵ 

پرری! ۲۹۔--١٠‏ 
پھل جتي ۲+۸ 
پھہل ۱۷١‏ ' ۱۷۷ 


اس ا 


ناو ٥۔۲۲۱۸‏ ما۲ ۰ء۳م۲ 


۲۲۰ ۲۳۸۰ 
تاوچکا ۱۲۹-٦۱۲١‏ 
تار گا درخت ۱۲۴ ۱۲٥۵۶‏ 
تا ۹۳| ۱۹۲۰ 
ترازو 1۱۹۱ 
تریرز ۱٢۲۱--۱٢۳‏ 
تسباکو ۷۸ 
ترتا ۸٭ا 
ٹدا ۱+۹ 
تقی ٭۱۱ 
ٹھکا ۱۸۷ 
جال سچوھیارے کا ۱۹۹ 
چاا مکوی کا ۱۱۲'۱۱1 
جانں ٥‏ 


ا 

جاے پھل ۱۹۷ 
جلیبی ۹٥۵۔-|؟‏ 
جرتا ۹( ۱۸۱۰ ' ۱۸۲ 
جیں !۱۲ 

چاند ۲۱۳ ۲۱۹۰۔٢۲٢۲‏ 
چارل کی پیی ۲۷ 
چالکنی ۲٢‏ 
چراغ ۳۷۔۱٣‏ 
چراغ بجلی کا ۳۱ 
چکی ۳٣۴‏ 

چرڑے مرفی کے 1+( 
چولھا ۲۸ ؛ ۳۱۰۲۹ 
چرلیے پر کرثلا |۳ 
چرنا ۷۸ 

٢۸ چپاچھ‎ 

چھالیا ۷۷ ۷۸۶ 
چیل ۲+ 

۱۱١ چیولگا‎ 

حا (۸ ۸۲۰ 
خرگوش ۸۹ 
خشخاش ۱۷۰۰ 
داإنت ۱۹ 


درخت ۲۱۳۰۶۱۲۳ 


۵دروازہ ۳۶ ۱ 
دی ٢۲۳۔۔۔‏ ۲۳۷ 
دییمک 1٦11-۔۔-۱۸]‏ 
رھ 

ترظا ۳۵ 

واٹ ۲۳۷ 

۳۲٣ راکم‎ 

رام پھل ۱٥١۹‏ 
رحل ۳ 

رگابی ى۲۳ 

رربیڈة ۴ھم٢۲‏ ' ۷م 
جوم 1٦٥‏ 

روشنی ۲۳۲ 
ریچھم, ۸۹ 
ریل اتی ٣+۲‏ 
ربلقه ۲۱۶٣+‏ 


زباں ۱۷ 

زمیںی ۲۱۳ 

سال +٣۵‏ ؛ ۲۳۷ 
سائپ 9۲-۹ 
سای ۲۳۳ 


) 
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)( 
سوثی تا 1۱۹۲ ' ۱۹۳ 
سرپ +۹إ 
سبرج ۲1۴ +؛ ۲۲۳ 
سویاں ٠٢‏ 
سیتا پھل م٢۱ ۱٥٥٠‏ 
شیلم ۲۳۱۰٣۲۳‏ 
شراب ٹاریل کی ۲ 
عتل و 
قبر ۸۰۶۷ 
قرآی 1--م 
قنل ۱۹۹ 
کلچو ۱۹۵ 1۹۹+۶ 
کتا ۸۸ 
کٹگھل ۱٢۲۷‏ ۶ ۱۲۸ 
کرپا ۱۳۸ ۶ ۱۳۹ 
کسان (اور ھل) ٢۲۰۱‏ . 
گنجی (ارر قفل) ۱۹۹ 
کلرلا نارنگی ۱٥١۸‏ 
کوا +إ 
کواؤ ۲ ۲۳۶٣‏ 
کواں 1٦‏ 
کرتی میر ۷۳! 
کولچو م٢‏ 


۲٢ کھپریل‎ 

۱٢+ کہشل‎ 

کھجوریں (آتے کی) ٥٢‏ 
کھڑاؤں ۱۸۳۴ 

کپیرا ۴إ 

۱٥۷ کھتھا‎ 

کل ۲۹ 

گنا ۱٢۴۳-۱۳۲‏ 
گولر کا پەول ۱۷۵ 
گھڑیال ۴۲۳۰۳۲ 
کہنگچی ۱۹۹ 
گھرنگنا ۱۸۹ 

اکم ۱۷۹ 

ال سرے ٦٦۔م۷‏ 
لپسی ۷۳۷-۷۲ 
ماں پاپ ١۳ ٣١1۲‏ 
سالہلا ۳ت 

مچور ۱:۹ 

و ید 

مہسالا پیسنا +۸ 
ہسکا ٣۹‏ 

مسی ۸۴ 


) 


٦۹ مکی‎ 
۱۱٢١ مکھی‎ 

٥۷ سلائم‎ 

سلنجل ۱۳ ۱۳۱۰ 
مفھھار (ارر چرٹتی) +۸ 
موٹ ۸ 

مور ۳٭ا 

موگرے کا پوول ۷۳ 
مہال ۱۱١‏ 

مہندی ۱۷۲ 

۲۳۷-۲۳٢ مہیلا‎ 


مہھئے کے دن ۲٢۳۴۳‏ 


مہیخ ۲۹ 
مینتذتک ۹۲ ۹۲۶۲۰۰۱۶ "۹ 
ناخی ۲۳۸ 

۱٥٣ ۰ (٥٢ ناریلی‎ 


ناریل کی شراب 1٦‏ 
ناک پھلی کا پہلی 11۸ 
نال (کھوڑے کی) ۸۷ 
نتم ۱۸۹ 

نماز ۲۳۲۸ 

ٹیگ ۹۷۳ ۶ 1۵ 


هاتھی ۸۵ 


0.0 
ھانخی ۸۸ قريی مریچ )۷ 
ھتھیلی ۱۸ هل ۲۱ 


یہ 


متا 


دکھنی ؛ یعلی جلربی ؛ دذکھی ( سٹسکرت دکشی ' جلرب) بے 
صنخت ئسبتی ھے , شسالی ھلدرستان میں رما '' دکیی '' براعظم هند 
کے اُس حصے کے لیے استعسال هوتا چے جو طبیعی لحاظ ہے ایک جزیرہ لا 
ھے ؛ ار نتشے میں ایک مععیس مثلث کی شعل میں رو نیا 
ھوتا ھ . اس کا ایک زاریة راس كعاری؛ ملک هند کی جلہبی انٹھا ؛ 
ھے . اس کا قاعدہ شمال ہیں بندھیا چل پہاز کے سلسلے ؛ مثرب میں 
ٹرہدا اور تاپقی کی' اور مشرقی ست میں مہا نھی اور گودارری کی وادییں 
اور ای کے نشیپ سے مل کر پیدا ھوتا ھے ! اور اس ہے دو ضلعے مشرقی گھاق 
ارر مغربی گھات ھیں , اھل پرتقال سلطثت بیجا پور کو ”' دکھی '' کہتے 
تھے , بعد میں ؛ انگریزوں کے معاورے میں اِس ٴا اطلاق اس سرتفع عاتے 
پر ھونے لگا ' جو نربدا اور کرشغا دریاؤں کے درمھان راقع ے اور جس 


٭یں حیدرآباد ( دکنی ) !هی شامل ھے [1]. 


قرض یم کہ '' دکھٹی “' ہے مراد '' چلربی ملد کی زبانں '' ھ ؛ و 
اس ملک کے باشندیں کو بھی دگھلی کہا چا سنا ھے ؛ اور کہا 
جاتا ھ , لیکن اس متام پر اس کی کچوم تشریے کر دیلا ملاسب ؛ یل 
ضروری ؛ معلوم ھوتا ھے ' کیوں کہ محض زبان یا بولی کے معلی میں بھی 
اس کے مختاف مثہرم میں , ٹا ؛ چیرتا نائیور کے لوگ آُزیا زیان کو 





[١]-سدراس‏ پریڑیلاٹسی 31ملسٹریان'رپررت ‏ 


۵۹ء 
دکھني کہتے میں ! صوبجات متحد کے باشندے ( بالغصرص هورب گی 
طرف ) صوبة مترسط کہ متعاورے کو دکھنی ہے تعبھر کرتے ھیں ؟ جلرب 
مغربی پنجاب میں شوتل بولی کو دکھٹی یا دکھنندی کے نام سس 
یا کیا جانا ھے ؛ گجراٹ میں مرھقی زبانى کو دکھئی کہا جاتا ھے. 
ای طرم اس اصطلم ٢‏ اطلق لہ صرف حیدرآباد دک کكي اکثر آباديی 
گی ؛ بلعة جلربی ھند کے ( یعلی دراوتي توم کا رطن' جس میں کل احاطۂ 
مدراس کے عااوۃ میسور ' قرارنعور اور کوچین کی ریاستیں اور کرگ کی 
کنشلری بھی شامل ھ) ائثر مسلمائیں کي اُس زبانى پر بھی ہوتا 
م٠‏ جو اُرەر ( یا بقول گریرسن کے ” مندوستانی “) زبہاں ھی کی ایک 
ورلی ھ . اور یہی آخريی ” دکھنی “۔۔-خاص کر وہ بولی کۂ جو احاطۂ 
مدراس اور میسرر رفیرۃ میں مستصل سوا دکھنی ھے جس سے اس 
وت مجھے بحث ھے ' اور جس کی چلد پہیلیاں ناظرینی کے سامنے 
پیش کرنا میرا مقصد ھ . یہ برلی دکھئی ( تی تلفظ کے ساتھ ) ]1١[‏ 
ابر دکنی کے نام سے موسوم ھے . بہر حال ان سب تلەظوں یا ناموں سے 
سراد ایک ھی برليی ھے ' ارر یۂ بولی آے ہو لی علل للع ایت 
وسیع رٹیے میں بولی اور سجھی جاتیھ , 


دکھلی اپني غام اور وسیع کیفیات کے لحاظ سے اردر ہے بہت 

زیادہ مشابھ ھے , البتھ تفصیلی کینیاٹ میں اردو کے معاررے اور صرف 
ونسو کے قرامد میں وہ ضرور اُس سے مختلف ھ ؛ اور یھی سبب ھے کە 
ای محض ایک برلی کی حیثیت فی جاتی ھ ؛ زبای نہیں سمجمھا 
جانا مگر کریرسن ایے اُردو زبان کی ایک ” مسلمۂ صورت “ تسلیم کرک 


[ا]۔--پعلی کھ کے سکرں ۶ پا تشدید ارر زیر ؛ یا معض زہر کے ساتھ ؛ حرت دال پر 
ھر صورت میں زیر هي برلا جاتا هے ۔ 


ہگ 

'' ریکتھ' اور ” هلەی “' کی طرم اُس کا آیکا وجود تسلیم کرتا ھ . 
حقیقت یہ ھ کہ اگر اُن تمام ادبھات کو دیکھا جاے ؛ جو نثر اور شعر میں 
مختلف مفباہین پر دکھلی میں پیدا ھوچعی ھیں-عام اس ہے کہ 
وہ کیسی ھی ہیں اور مقایلتاً کیسی ھی کم ھوں۔-تو ٹریرسی کے اس 
قول کو تسلیم کرنا پڑتا ھے ' ارر ایے بھی نہ بھولنا چاھیے کہ گریرسی خرد " 
ُردو کو بھی ' مندوستائی “' کی ایک صورت قرار دیتھا مے ' اور وہ صورت 
بتانا ھ "جو فارسی خط (یعلی تستعلیق ) میں تھی جانی پ؛ 
اور جس کے الفاظ کے ذخھرے میں فارسی ( اور عربی ) الفاظ پکثرٹ 
پاے جاتے هیں [1] “. بالمل یہی کیثیت دکھنی کي بھی ھے کۂ اُس 
میں بھی فارسي اور عربی کے الفاظ بکثرت پاے جاۓ میں ؛ گر یہ صحیے 
ھے کہ اردو کے مقابلے میں آك| کی تعداد کم ھے , دکھنی اور اردو میں 
قارسی ( اور عربی ) الفاظ کی اس کی اور کثرت کا سبب دریافت کر 
لینا کچسم مشکل اہر نہیں ھ ؛ کھوں کہ یه صاف ظاھر ھے کہ شمالی 
مندوستانىی میں اردو کو فارسی سے جس قدر زیادہ اور قریب کا سابتھ رھا 
ھے ؛ اُتنا دکھلی کو جلوب میں نہیں رھا, یہی سبب ھ کہ بمتابله 
اردو کے دکھنی میں هندوسادانی ؛ یعلی ملکی ' زبان کا جزو زیادہ شامل 
ھ' اور فارسی ( اور عربی ) کا جزو نسبتاً کم ھ . 


اس سرتع پر ملاسب معلوم ہوتا ھے کہ کسی قدر تفصیل کے 
ساتطك يے بتا دیا جاے کۂ بعد کے صنحیں میں دکهھلي زبانى ہے 
کھا سراك ھ ' اور اُس کی نبعیت ابر خصوصیات کیا هیں . دکینی 
زبانی مدراس دک کے ( یعلی مدراس کا احاطه ' مع ٹروانعور ؛ میسرر 
اور کوچین کی ریاستوں+؛ کرگ کی کمشفری اور مالبار کے ) أن 





[۱] کرٹون + لنگو اسٹک سردے آت انڈیا + جله ٦ء‏ 


7 
مسلمانیں ( اور مرمثلہ قوم کے چند غیر برہەن لوگیں ) کی بولی ھے ؟ 
جو ا آپ کو دوسری مسلمان قوموں ( مث لیے (1] ۶ راؤٹر' سرتایر؛ 
چولھا اور ماپلا ( ]٢[‏ سے منتاز کرکے '' دکھنی “ کقہتے میں ' یہاں اس 
.گی تفصیلی بحث کا مہتےخ نہیں ھ؛لیکی حقیقت یع ھے کے یہ 
” دکھلی “' قیم شسالی ھند کے أى باشندوں اور مرفلہ قیم کے ان افراد 
7 ارالك ھیں جو راتا فرثتاً شمالی فوجوں میں اور آن کے ساتم اس 
جفربی علائے میں پہانچےہ اور ومیں آباد هو گئے . اِس کے مغاتصر سے 
ثھوت کے لھے غالبا یه فی ہوائکۂ ایک طرف تو پٹھان ابر ترک قرم کے 
بہت ہے خاندای اب بھی رھاں سوجود میں ؛ دوسرے یه کہ ” دکہلی؛؛ 
ہیں ایسے بہت سے الفاظ اور مکاورے ز4 تک برلے چارھے ھیں ؛ جو 
یا تو خالص مرھلی زبای کے یں یا اُس ہے ماخرذ میں , بہر حال 
یة ظامر هے ئک اس وم کے معوز آیا و اجداد آلئے همراہ شمالی ھند کے 
اطوار اور آداب کے ساتی ساتم زبای بھی لے گئے تھے ' ارر یۂ بہت بڑا 
سبب اس امر کا ھے کہ ” دکھلی “ اگیں کی مادری زباى وی 
5 مندرستانی '' زیانی ہے لیکی یہ کیوں کر ھروسکتا تھا کھ و5 آئے کر و 
پیش کی دراوڑی اقوام اور ای کی زبان کے اثر سے بالعل مصفوظ رھتے , 
ھر وقت گے تعلقات گایۃ الزمی نتیجۃ تھا کہ ان تمام " دکھنی “' خاندانہں 
ے جہاں جہاں اور جس جس درواوی قوم کے ساتی بہد وباش اختیار 
کی ؛ أن کی بولی اور أُن کے معاررے اور لب و لہج ے بھی 


[۱]۔۔-یلگہ اس نے بہٹر ارر زبادڈ صعیى تلفظ لوے ھے - 

[٢]۔-جو‏ الگریڑی معاورے میں ( بگڑ کر) سوپلا ھوگیا ھے - ماپل قرم کي زبان 
ملہالم ( لی مالا پاری ) هے + جس میں عربی کے الفاظ بکثرت عامل ہیں ؛ کیوں کا باپ 
گی لنسلنت یہ کا قرم عربی اصلف سے ھے - ان کے علاوڈ اور غیر ۵ہی مسلمائوں ؛ جں کا یہاں۔ 
ذکر ھرا چے ؛ ٹامل (اصل میں ئؤ) پولئے ھیں ؛ جو ان کی مادری ژباں ھے ۔ 





ز٭( 

این ٹوم کی زبان کے أثر کو قبرل کر لھا . چنانچہ مدارس دکنی کے تمامم 
علاتے ہیں مختلف مقامات پر '' دکھنی “ برلی تامل ! _تلوگو + ملیالم 
آور ای زبانوں کے ھ دوش رہ کر آ| 1 کت میں رنگ گی ھے کے اوو 
دکھلی برلغے والے باعل آپئی خاس ملکی درراڑی زبان کے لہچے میں 
گفتگو کرت ھیں , مگر دکھلی کی خا شا هر متام پر جیں کی توں 
باتی ھ ؛ اور هر مقام کا '' دکہلی ؛ا ایک دوسرے کی گنالگو اور متعاورے 
گو خربی اور آسائی کے ساتھ سمجھ سکانا ھے . أن چاروں درارڑی زبانبی 
میں تاہل ارر تلوگو کا اثر زیادة نیایاں ھے؛ کتوی کا نی ہے کم! ای 
ملیالم کا قریب قریب براے ام . یه اثر خصوصیت کے ساتھ اس 
رنگ میں جلوہ گر نظر آتا ھ کۂ ایسے ”دکھلی “ الفاظ اور محاررہن 
کی ایک خاصی طریل فہرست اس قسم کی تار کی جا سکاتی 
ھ جی کو بالعل درابچی ( مث تاہل یا تلوگو) الفاظ اپر معارریں 
گ ' اردو “ ترجدء کہنا چاھیے . انی ملکی زیانوں کے بعد جس زبای 
گا اثر دکھفی نے قبول کھا ھے وہ انگریڑی مھ . اس میں یہ ھندوستان 
کی اور تمام زبانوں اور بولھوں ے ساتو برابر کی شریک ھ , باعھ یه ایک 
حیرت انگیو آمر ھے کہ انگریزی زبان اور معاورے کا آثر جس در زیادہ 
کرد تامل اور تلوگر پر پوا ھ ' اس ہے دکهنی بڑی حد تک مەئوظ 
ھے ' حالامےه ية بھی اسی صربے ( مدارس) کی ایک زیای ھے جسے ' 
بائسبت ھندرستتان کے دوسرے صریوں ے '؛ انگریز قوم اور اُس کی زبان ہے 

زیادہ طریل تعلق اور سروکار رھا ھے ! 
یه تو دگھلی گی خصوصیات ین عام گیقعیت ھے. صرف و تس ی 
قراعد کے امتتبار سے دگھلی زبان گو اردو سے پررے طور پر متفق اور متعد 


نہیں ہے ؛ لیکنی بتيی حد تکگ ایم امام اُٰس مولع ج” بعش 


ہج 
شور لات غارای مرن ئل سی :۶ بسائاس+ نرہ ا 
خیال ہے بھی ضروری معلہرم ھوتا چے کہ ان کو سمجھ لیلے سے 
پہیلیرں کے سجھلے اور نی کی خویووں کی داہ دیئے میں بہت کچھ 
مدد ملے گی . سر جاری کریرس ۓ اپلی معرئآارا کتاب ” لنگوا۔ءٹک 
سروے آف اِنتیا “ ( جلد ۹) میں دکھلي زبان ارر اُس کی خصرصیات 
سے بہتا اچوەی اود منید بحچٹ گی ھ . لیکںی اس ثمام بحٹثٹ کے 
مطالعے میں یه خیال رکھنا چاھیے کہ گریرسن ے دکھنی کے متعلق جو 
کچھ اما ھ ؛ اُس کا ھر ھر حرف لزمی طور پر مدراسی دکہلی کے 
لیے درست نہیں ھ ارر نہ اُس پر پوری طرمح اس کا طللق ھرتا ھ , لہذا 
یۂ غروری ھۓ کہ مدراسی دکھلی اور درسری دکھلی برلیوں میں نہایت 
احتیاط ہے تمیز کی جاے . 

اردو اور دکھنی میں آسوں کی جمع بنا کے تامدے میں بوإ 

فرق يیے ھے کہ دکہنی میں ھر آسم کی جمع بلانے کے لیے (عام اِس ہے 
ک وہ اسم کسی ارر زبان سے آکر دکھنی میں شامل ھركیا ھو' عام اس 
ہے کے وہ اسم مذکر هو یا مونث ) اُس کے آخر میں ”اں “ ( الف اور 
ثونں غفلہ ) لگا دیتے ھیں ؛ حاانکۂ ارد میں مذکر اور مونث اسموں 
کی جع مختاف صورتوں ہے آتی ھ . اردو کی جمع حروف جار کے عمل 
سے اپلی صورت بدل دیتی ھے ' مگر دکھئی میں ایک ھی صورت قائم 
رھتی ھ . عاوہ اس کے اُردو میں اسم ' جع کی صررت میں بھی ؛ اپنی 
چلس ( یعنی تذکیر یا تائنیٹ کی صغت ) کو قائم رکھاتا هے ؛ مگر دکھٹئی 
میں هر اسم ؛ عام اس ہے کھ وہ واحد صررت میں مذکر هو یا مؤنت ' 
چیع کی صبرت میں آ کر مذکر ھیجاتا ھ : [1] ما ”عورتیں گئیں“ 


پسسسدہ 





[(۱]-ی×ا ایک دل چسپ ام ھے اکا عرہی زبان میں ؛ اس کے یالکل پرعکس ؛ با 
قاعدہ ك آکا ھر جیع جس کے لھانا ے موثت تصور درٹی ھے ( کل جع موٹٹ ) ٠‏ 


۷گ 
کر دکھنی میں '' عورتاں گئے “ اور ' کعابیں رکھی تھیں “ کو ” کتاباں 
روکھے تھے '' کہا جاے گا . جع کے اس ذاعدے ہے امزانی جع بھی مسنشنیں 
نہیں قے 7 والدہ صاحبع آئے تے ٦ا‏ اود 7 بیگم صاحبع ا٤ے‏ “ کہا جاے ا 


ئه کہ ” آئی نہیں “ یا ” گئیں “, ۱ 


فساثرر نقسی کے لیے جہاں اردو میں اپنا ؛ اپ:اور ایلي غائب ؛ 
مخغاطب اور ٭٭علم تینوں صیخیں میں اُس کا اور ی کا ' تھرا ؛ تنہارا؛ 
میرا اور سار کی جگۂ استعمال ھورتے ھیں , دکہلی میں٦‏ اپنا ' اے 
اور اپتی معض تنارا ' تھارے آرر تمہاری ( صحیے دکھلی ؛ تارا؛ 
تمارے ؛ تباری ) کی جک استصال ھرتے ھیں؟؛ مثاً: ”یں اپنا کم 
دیکھو “ ( تم اپنا کم کرو ) ” اپنی بات نیاری “ ( تیہاری بات اور ھ ) 
اور '' اس گاؤں میں کتے گھراں “ ( تمہارے گوں میں کتنے گھر هیں ؟) . 
لیکن آىی سب فتروں میں اپدنا ؛ اھ اور آپنی کی جکہ ” تمارا ؛ تمارے اور 
تاری “' کہلا بھی بالەل صحیے هو . بائی سب حالتیں میں 
بستیر ” اُس؛ أُى ( گا؛ کے ؛کی) ؛ تیرا؛ تیرے' تیری؛ میرا؛ 
میرے ؛ میری ؛ ھارا ؛ همارے ؛ صاری'' ھی استسال ھرتا ھ . 


ایک اور بوا اور واغے فرت اردو اور دکھنی میں علاہت فاملی (ۓ) 
کے استعمال میں نظر آنا ھ . دکہنی میں یه مامت کسی فعل کے 
ساتھ اإستصال نہیں هوتی ؛ حاللعۂ اردو میں سرا چدد خاص انعال کے 
ھر ماتعدی فعل کے ساتھ اس کا استعمال ضروری مھ . تدیم اردر میں ۓ“ 
استعبال نہیں هرتا تھا؛ دکہلی نہایت رفع داری کے ساتھ اس قدیم 
طرز عمل پر اب تک کر بلد ھ , اس میں شک نہیں کہ دکینی کے شامر 
ابر نثر نثار کہیں کہیں ”ۓ'' استعمال کرجاۓ ھیں ؛ لیکن بے استسال 


2 
زیادہ تز ( اردو کے لححاظ سے ) ہے محل اور جا ھوتا ھ ' مثاً وہ ہیں: 
کہیں کے کہ ” اس ۓ کہی “ ( اس عورت نے کہا ) یا ”لوٹ ے لو“ 
(سلرتا لو ) ! مثال کے طور پر" نواب غالم غوث خاى بہادر ( مترفی 
سله ۱۲۷۲ ھجری ) المتخلص بە ”إعظم “٦‏ نواب کرنالک و مدراس کے 


إشعار ملاحظۂ ھرں . [[] یا تو وہ یرں فرماتے هیں کہ :-- 


عشق میں ی۔ٗار کے دل اپدذا لگاکسر دیکھا 
خسرب اس شع کو میں ۓ بھی جااکر دیکها 
اور یا اُسی غزل میں یں بھی فرماتے میں کہ _ 
سلسلۂ برق کو پہنچا سے دل سرزاں 7 
دفاقٹر داغ کے میں نے جو أُٹھاکسر دیکھا 
ایک قطرے کو مرے اشک کے پہنچا ئۂ کبھی 
نون لے ابر کئی سیل بہا کر دیکھا 
ایک اور جگۃ هے کہ :۔۔ 
کھا ادا احساں زیاں اس تھر مژگال کا کرے 
ا مارے دم ھے دل ۓ جس کے عہد میں منصور ا 
افسر اورنگآبامی کا ٹول ]٢[‏ ھے کہ :- 
ریش دیکھ یار نے |نسر کو کہۃ اُٹھا 
اس ناتراں کے چہرے پە چھڑرکو گلاب کر 
اس اۓ“ کے ئە ھولے ٢ا‏ لڑہمی ظور پر یۂ ندیجہ ھرا کہ دکھئی 
قکرے میں فعل ؛ عدہ اورجلس کے لحاظ ہے ' ھدیفۂ ای قامل کی پەروی 


[(]۔۔'' دئی میں اردر “ از ثصپرالدینے ھاشبی ' صاع ٣9‏ ۶ ٦٦ء‏ 
[]۔۔ایضا ۶+ صفحظ ۱۰۸ لے 





رت 
کرتا ھے ' ام اُس ہے کے منعول عدد اور جٹس کے اعتبار ہے کچیم ھی 
هو ؛ مثاً: "میں کتاب پڑھا ( مرد) یا پوھی ( عورت ) “ ارر ' میں 
انار کھایا ز سرد ) یا کھائی ( عورٹت ) “. 
قدیم دکھلی کا [(] 'ھور “ ( اردو ' هندی ” اور “) آے کل بہت 
ھی کم استعمال ہوتا ھ . اس کی جگە اب ' بھی ]٢[“‏ بوا جانا ' 
جیسے : ' میں بھی تمیں “ ( میں اورتم) . اس ” بھی “ سے ایک اور 
کام یہ الیا چاتا ھے کہ آیے اسم عدد کے خر ہیں ہوھا کر ٹاکید ارر تخصیصس 
کے معفی پھدا کرتے میں ' جھسے : دو بھی ( دونوں ) ' چار بھی ( چاروں ) 
اور آت بھی ( آٹھوں ) وغیرہ . 
اساے اعداد میں دکھنی اس امر میں اردو ہے ممتاز بے کہ گر اس 
ۓے بیس تک ے عدد کے لیے وھی نام باقی رکیے هیں جو اردو اورھلدی میں 
رائے میں ' مگر اس کے بعد سوا تھس ؛ چالیس ؛ پچاس ' ساتھ...... 
سو کے ' بای درمیانی عددں کے لیے بھس ہو ایک ' (۳] بیس پو کو ؛ 
بس پروتینی ' بیس پو چار,...,, بھس پو نو ؛ اور سی طرح ہر ایکف 


دھائی کے :درمیاری ہیں ؛ استعسال کرتے میں ٤‏ اور اس میں شک نہیں 





[۱]سغائءر مجرمی سک ١اا‏ مچری میں لکھقا هے : 
جا حید ھے سو خدا کوں چ ھے ٭ ٹا ھرر صفت بھی اسي کوں چ تھے 
اڑہاں ھور ثظر درثوں مل بار و ٭ چلے ھیں ٹمائے کو اک ٹھار هو 
. (تصبرالدیی ھاضی کی ”۵کی میں اردو “ صفعلا )۵٥‏ . اس کے علاوۃ ارر بہت 
سی منثالہوں دی جاسکاتی ہیں . 
[٢]۔۔۔١س‏ لئظ کا ٹھپٹھ دنیئی تلئظ ( اور پہٹت ہے ھاے مشلوط کے الفاظ کی طرم ) 
"بی “ ھے ؛ ارر ” ٹو “٦‏ (وار 0  )‏ بھی ۶ کے ساتھ مل کر پچاے ' تو بھي “ کے 
معض ” ٹبی ٢‏ کی مخلف صررس ا ختپار کرتا۔ھے ' جیسے : ”کیا ٹبی کر لیر “ ( جر نچ 
چاھو کر لو) . 
[۳]۔۔زیادہ سلجید ارننسیےتطور پرژاببجاے ہو کے پر استعمال ہوٹا ھ ۔ 


)( 1+ ) 

کە اس قدیم سادگی لے ان هادسیں اور عددوں کے کہغے اور سنلے وائوں 
کے لھے جو آسانی بہم پہنچاٹی ھ وہ اردر اور هندی کے ناموں میں مرگ 
نہیں ھ . 

لنظ ”ھیں“ کا دکھلی تلئظ ' ھیں“ (یای معررف ہے ) ھ۔ 
یة لثنظ چب صاضی قریب اور ماضی معطوذفۃ کے جع کے صیغوں موں آتا 
۰ اسی تلاظ سے آتا مے ' جیسے : آئے ھیں '؛ آکو ( یا آکر ) همیں '؛ غیرہ؟ 
تھی میں کا چیک فوتو سی لی کی عق مالین 
نون فاء ا ثبل کی ساقہل آخر ”'ت“ سے مل کر ادا هوتا ے ' ارر ت پرزبر 
بولا جاتا مے ؛ جیسے جاتیں ( حجاتے ھیں ) ؛ آتیں ( ->آتے هیں ) رفیرہ, 
اسی طرح ''ھ “ کی ہ بھی ( فعل حال میں ) گر جائی ھ ,نتیجۂ یۂ ھ 
کھ چاتا ھے' آتا ھے (رفھرہ) کا تلفظ کچھ اس طرح ادا هرتا ھ کہ جسں میں 
ت کی حرکت کو لہ تو محض زبر کہا جاسکدا ھ ' نہ إلف , تصریر ہیں 
اُسے ناقصں طور پر ''( جانا ھے ) اور آتے ( آتا ھے) “ سے ادا کیا 
جاسکتا ھے ؛ ایکی حقیقت یۃ ھ کم بغیر سلے پرری طرم سجرم میں 
نہیں آسکتا, اس وقت ” ھیں “' کا ذکر هو رھا تھا , اس لفظ ے اِس 
دکھلی تافظ ہے ھی ظاھر ھے کہ جس حالت میں یه لنظ اکیلا ھی استعەال 
کیا جاے ' تو ه صرف یہ کە اس کا تلفظ لہایت ھی مشکل م ' کیوں کہ 
برللے رالے کو ىيی کے بعد صرف ٹون فلہ کا اظہار کرنا پڑتا هے “ بلکه سللے 
والے کو بھی ورری طرح فائدہ نہیں ھرتا , نتیجۂ یه ھرتا ھے کے ایسے مرقعے 
پر" هیں “ کی جگه "ھۓ “ کہنا پڑتا ھ , یہ کھٹھیت ایک مثال سے 
بآسائی واضع ھوجائے گی : ما ” صاحب گھر میں ھیں کیا ؟“( کیا 
صاحب گھر میں ھیں ؟) کے جراب میں اگر صرف ''ھیں “ کہنا متصرد 


ھی 4 ._ وکھئی می هْ هیں ٢‏ کی چکہ اھ ٢‏ کہا چاےگا 7 اٰس طرح 


رٹ 
تلنظ کے عیب ابر سماعت کی تعلیف کی وجڈ سے بجاے جلع ے واحن 
کا صیفة استسال کرنا پوتا ھ ! مر ایسے موتعے پر اھ" ۓ لی 


”میں “ ( جع ) کے ھی ھرتے میں , 


تن إلفاظ یا مرکبات کو مشنف کرک برلنا دئیا کی تمام زبائوں 
میں رائج ھے ,. مدراس ەکی گی زبائیں میں یے خصوصیت جس کڈرتٹ 
ابر شدثت سے تال زبان میں پائیي جانی جے اُس کی باقی تون بہلوں 
میں کم ھے ,. جو لوگ تامہل سے وائف ھیں وہ خرب جائتے ھیں کہ اس 
زیای کے الفاظ کی تصریري اور تقریری صررت میں کتنا کچو فرت پایا 
جاتا ھ , دکھنی بھی اس خصوصیت سے مستثلی نہیں ھ , لین اُس کے 
قسام مخنفا الشاظ میں سب سے زیادہ دل‌چسپ ' معليی خیڑ اوو لہایت 
کثرت ہے استعمال ھولے والے الفاظ کنا رک کہھا) ' کاتے اہےکہائے ! کہاٹے 
هیں ).کو (ککہے تو ) _اِررڑ کو (ےکر کو یعلی کرک ) هوں . ان سب 
میں اصل صورت میں ٢‏ اور ر کی تخنیف ھبی ھ . سی طرح جب 
لفظ کے آخر میں ثی ھو اور اس سے پہلے الف هو تو وہ لف مخنف ھکر 
محشض زبر ' یا الف اور زہر کے ہیی ہیں ' کی صورت اخھوار کر لھتا ۓے ' 
جھسے : چوئيی (- چوئی ؛ یعلی چڑھائی--فعل یا آسم)؛ کرٹی 
(>کوائی ؛ یعلی کڑھائی ) وفیر . اسی میں فعل حال کے الف ارريی 
کے اُس تلفظ کو بھی شامل کرلینا چامھے جس کا ذکر ابھی أریر کیا کیا ھ. 


اُرڈو گا حرف تخصیصس : می ا دگھٹی ہیں محش ایک ساکئی چ 
کی ضرا “موی نظر اتا ٹڈے ء یہةڈ سائنىی چ اسم ' ضمیر ٠‏ اسم عدد ' اود 
فعل کے آخر میں لٹا دی جاتی ھ ؛ جیسا کہ ذیل کی مثالرں ہے وافم 
ھوا یہ 


ور 
(1 )سی کی مثائیں : کفذ ے ؛ کھانا ے ؛ حسیلی ' آدمبانی 
(سکافة ھی ؛ کھانا می ؛ حسیں ھی ' آدمی (جع) ھی) ۔ 
(ب )--ضمبریں ییں آتی ھیں : ری (> وہ ھی ' غیر جاندار کے 
لیے )! اُنیلي ( وہ ( انسای ؛ واحد ٭رد یا عورت ) ھی) ' 
اُنون ( وہ ! الساى“ جع مرد یا عورت ) ھی ١)‏ تے _ 
( ترھی ) ؛ تمیلی (تم ھی ) ' میلی (میں هی) ' صیلي 
(فرھيی). 


(ي)۔۔اساے اعداد کی مثائیں: ایکی؛ دیی' آتی' سى 
(صہ ایک ھی ؛ در ھی ' آپہ ھی ؛ سر ھی) غیرد 


٥ (‏ )۔۔افعال کی تغصیص کی مثالیں یە میں : جانا ے لیں 
(جاتا ھی نہیں) ؛ ماریلی تھا ( مارا ھی تھا) , عمومأً ان 
ھی افعال کے ساھ اس تخصیصی چ کا استعمال ھرتا ے . 


اِسيی طرم ”گا ' کے ؛ کی ' کو ( وار معررف ہے ) ' میں ' ہے ' تلک 
( راس هو کۂ دکھنی میں لفظ تالکا اب بھی متررک نہیں ھ ) ' پر 
( جس کی دکھنی صورت ” پو “ ھ ) ؛ را “ کے آخر میں بھی یہ چ آتی 
ھ . اسی طرح یاں اور واں ( یہاں ' رماں ) کہ آخر میں بھی آنی ھ . 
سمرکب صورت میں یة سب الفاظ " کے ' کرے ' میلی ؛ پبے ! والچ * 
پانے “ ( یعفی,........هیا ' ھی کو؛ میں ھی هی پر ' رالعی ' یہیں ) 
رفیرہ هو جاتے یں . 


دکھئی زیان کی ایک اور ٹمایاں اور دلچسپ خصوصبتا پے ھے ٤ە‏ 


اُس میں بہت ہے الفاظ ہیں خفیف حرکت کو اشباعی صررت میں اور 





و جا 
اشبامی حرکت کو خئیف صورت میں برا جاتا ھ “ مثاً: عربی لنظٴ 
حصیر دکھلی میں '' هاسر “ اور عروس ” آویس اور آرؤ “ ھوکھا ؛ ارر 
انگریڑی لفظ سلائس (٥ذآم)‏ محض ” سلس “ وہ گیا ھے ! 
حروف ھچا کے تلنظ کے لحاظ ہے دکھلی اس امر میں اُردو ہے 
بالہل مشابۃ ھے کھ اُس میں ث ' س اور ص بالکل س کی طرم ؛ ت 
اور ط محش ت کی طرح ؛ ذ۵ ؛' ؤ؛ ضص؛ ظا سب کوز کی طرم ؛ ع کو 
سوہ (یا الف [1]) کی شعکل میں ؛ اررج کوء کی طرح ادا کیا جاتاھ ۔ 
لی ق کے تلفظ میں یە فرق ھ کہ ( عربی کے اچھے عالموں ے سوا ) 
صموساً سب لوگگا اُسے س کی طرم اذا کرت هیں , حرف کے ٹاموں موں 
تمیڑ کرنے کے لھے انہیں ے یہ ٹقابل تعریف طریقہ اخھیار کر رکھا ھے کے 
کو "' ھ“ ڑاکے زبرہے) اور کو ”ھ“ (یلی مجہرل ہے) 
ْ کہتے ھیں ؛ اسی طررے کو" خے ' اورق کو" خاف ؛' کہتے ھیں . 
داکھئی زبای کے إفعال میں سب ہے زیادہ نمایاں حیثیت ماضفی 
مطلق کی ھ ؛ جس کے آخری الف ہے پہلے ی کا آنا قروري هرتا ھ “ 
مشاً : کرتا سے کھا اور کرہا دوٹوں ھیں / بولنا سے برلھا! رکھنا سے رکبھا ؛ 
کھرلنا سے کھرلیا؛ ھلسلا ہے هسیا' بفیرہ مافی مطلق کی صررتیں 
ھیں .لیکن ألفے ہے تبل کی اس ي کا تلفظ دکیکی اور پلجابی کے 
لیے مشصرص ھ . اس کی نہعیت کچھ ایسی ھ کہ نہ وہ صاف طور 


پر ي" معلرم ھرتی هے ؛ ئن مہعضش آلف باکة کچھ اس طرح پر ھ کے 





([1]۔ میں زے یہاں الف ڈھل اردو کے مزعرمل مفہوم مہیں استعبال کیا ھے ٤‏ حاللک٭ 
حدفیقٹ مے کہ شود عربی میں الف محضش قتس لا ( زیر ا) کی اغباعيی غیت کا قام ھے ؛ 
چاس ت2 ا ظہار کے او ا سے تەریر میں ا ستحمالی کہا جانا ھے ٠‏ اس آحاظ سے زڑش نحرت ھِ گا 
ھے ' ورثہ را مض ایک حرکت ھے۔ 


)۳۷( 

اس یىی ہے قبل کے حرف کو ایک خاص انداز ہے ھلکا سا جھٹکا دیا 
جانا جس يہ اي کی ایک خدیف سی شان پھدا هو جانی ای ۔ 
الباتہ آھستگيی یا توقفے ابو تامل کے ساتھ بولتے ھرے پۂ ىي کسی قدر 
ایاں هو جاتی تھے شعر میں جب مافی معلق آنا ھ “تب بھی 
اس کا یہی معمولی تلنظ ھرتا ھ ۔ بظاھر ایسا معلرم ھرتا ھے کہ ُس ي 
کے سبب ہے مصرمے کی بعر میں فرق ہو رھا ے یا سکتہ وائع 
هر رھا ے ر ایك صحیے دکھلی تلثظ کھا جاے تو سرماً یۃ کینیٹت 
نہیں پیدا هرتی . میں نے صوماً اس لیے کہا کہ دکہلی شامر رما 
اس امر کی زیادہ پرواه نہیں کرتا کە اُس کا مصرم بھر کے 
لحاظ ہے پررا اترتا ھے یا نہیں , مصرموں کا بڑا یا چھرٹا هو جانا یا 
ُس میں سکتہ پڑنا ایسے اسرر میں جن کو دکھلي شعرا کے هاں کچھ 
زیادہ ایت حاصل نہیں ھ . کو یں کہنا چادیے کہ اس لحاظ ہے 
دکھلی شامر عربی طرز کی پھربوی کرتا ھۓ “جہاں ایک ھی شعرکے دو 
مصرمیں کی بھررں میں خفیف سا زحافی فرق قابل امتراض نہیں 
خھال کھا جاتا , اردو ڈارر فارسی کا شامو اس تسامے کو نہایت تعلیف 
سے برداشت کرتا ھے ؛ وہ ۵کھنی اور عربی شاعر سے زیادہ تالگ دل اور 
بضیل ه . خەیر؛ایه تو محض ایک جملہ معترفۃ تھا ' حتیقت یہ 
ھے گت الف سے ثبل کی ي کا ایسا تلفظ ھر مرقع پر سی طرح دا ھرتا 
ھے ' ار سلسٹرت کی اسی قسم کي ى ہے بہت کچھ مشابہت رکھتا 

ھے ‏ مثال کے لیے دکھنی شامر غراصی [1] ے دو شعر پیش گرتا ھوں :: 

سا کسپ سیرا سو اخلاص کر - 


قرے خاص بندیاں میں ملج خاس کر 


[ا]۔-۔دئن میں اردر “ از تصیرالدین ھاشبی ؛ صفع٤‏ ٢٢ء‏ 





(ڑٛر 
ڑاس میں بندیاں جع م بندہ گی ! اور مل مجھے ), 


جس توفیقی پاکثسر جس پسولھ۔ا تمام 


مبسارکِ گھڑی ہیں کھسا میں تمام 


أپ کل کے دکھنی شاعر عىىاً اس خالص دکھلی مافی مطلق 
وا ٹکھانی ‏ جمعوں ہے اخانراز کرتے ھیں . بلکہ یوں کہا چاہیے کہ اب 
.ہیں ا آھ خاص معاررے میں شعر کہنا ترک کرکے اردو کواۓے [ظہار 
خیال کے لیے اخاتیار کر لیا ھ . ارر اس میں شک نہیں کہ اِس سعی 
٭یں را بہت کچھ ۔امیاب هو رھ ھیں , البانہ چھوتے ۔عابقے کے شامو 
( پا متشاعر )عام مذاق کی جو چیزیں تصنیف کرتے هیں ' وہ اب بھی 
دکہلی متحاورے ھی میں ھرتی میں , مگر سی تصلیفات کم درتی میں . 


یه ھے مکتصر تاصیل أى چلد خصرصیات کی جو دکھنی میں نمایال 
طور پر نظر - ھیں . چیں کهة اس مخکتصر تمہید میں زیادہ تنصیل 
کی گنجایس نہیں ھے؛ اس لھے اسی پر اکتغا کرنا مناسب ھے ؛ ان 
پہھلیوں کے مطالعے ہے دکھلی کے الفاظ اور معنی کی اور خصرصیات' بھی 
واشص هو جائیں گی . اس باب میں مجھے صرف ایک اور خصوصیت 
بھاىں کرئی ھے ! جس کے بغیر یۃ اجمال بھی غیر مکمل وہ جاے ا ' 
ابر وہ ەکھنی کی_ئفتگو اور بول چال کے عام لہسے اور طرز ادا کے 


متعلق ھے, 


دگھئی بول چال اور لہکے گی ایک خصرصیت کہ لے ۰1 اُس +ہوں 
ایک راگ کی سی ٹیںیت ھوتی ھ . یہی کھلیت امل بہار کی گفتگو 
صں بی ھے ؛ ارر پة لسبت دکھنی کے زیادہ لطیف ھ , چھسا کہ هر 


1 
زبان کے لیے یه عام قاعد: ھ ' دکھنی برللے والوں میں عررتوں کی زبای 
زیادہ محھیم ' ارچ دار اور و ھرتی ھ ,. بعش بعشض جگہ ۵کھئی 
لہچة بہار کے کہھنے سے مل جانا ھ٢‏ کر وا اس سے چدا جے۔ آواز ۶ا 
یہ تار چوماؤ ؛ گلے کا یہ استعسال کچھ دکھنییں ھی کے لیے خاس ھ, 
اس کا اظہار تحریر میں مشکل ۵ے ' په صرف سئلے سے تعلق رکھتا ھ . 
مختصر سی گنتگر میں تو اس کا اسان زیادہ نہیں هے؛ لیکن اکر کسی 
دکھنی ہے کافی عرصے تک ( خراہ ایک ھی وقت میں ہو) کفاتگو کی 
چاے؛ تو ایک ابر خصرصیت یه نظر آتی ھہ کہ ان کے ہاں چلد 
خاس خاص الفاظ اور جملے میں جر بار بار ” تعیۂ کلم “ کی طرم دھرائے 
جاتے ھیں , یڈ '” تکیة کالم “' محض شخصی اور فرصی نہیں ' بلکۂ کل توم 
کی تتریر میں پاے جاتے ھیں ؛ اور اس میں شک نہیں کے یہ دکھئيی 
زبان کی حتیقی خصرصیت میں شال ھیں , ایسے لاظوں اور جملوں 
کی ایک خاصی اچھی فہرمت پیش کی جا سکتی ھ , ان میں ہے اکثر 


یۂ میں :- 


”سو ؛) گھا ] کھا کھو( سے کھا کہے تو ) یعنی ' میری مرادپة ھے 
كھ) ٤‏ مالوم ؟ ( سے معلوم ؛ معلوم ھ ؟' سجمے ؟) ؛ رشٌر( اس میں 
وھ بائل اُسی طرح مضلوط ھے جیسے اُچھا میں چھ ' یا پھر میں پیے 
دکھنی '' رد کو“ سے قب ؛ پور) ؛ کمو ( سد فکھلی'' کر کو“ سے کرک ) ؛ 
ککو برل کو (عداپسا کہۂ کے ' کرکے۔۔ایسا سوچلے؛' سمجھلے یا کرئے 
کے بعد یا لیسا سجھتے ھرے )؛ ھے نا (سے مالہ-چیں کەہ یه 
باتس اس طرمح پریایوں ھے' ایسا ھرتے هوے ' ایسی ضورٹت 
یا حالت میں ) ؛ باد ھے نا (ےے بعد ھے ا ۔۔ اس نے بعد؛ پھر پھر 
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کو یڈ ھرآ) ٤‏ .کیا بولے تو( س تیعقی ؛ سمجھے ' مھرا مطلب یه تد ۶ئ۲ ) ' 
غیرہ ۔ یھ الفاظ اور جملے وہ هیں جر ' جھسا کہ ابیں مرض کھا گیا ؛ 
عموساً عر دکھٹی میں گمنتگو کرئے والے کی باٹ چھت میں سنے جاتے ھیں ۶ 
آی کے علاوٰد شخصي ”' تمیة کلام “ کا تو هر ”شخس مجاز ھے اہر اُس تا 
احاطہ تا سعن , لیکن عجیب تر آمریۃ ھ کە یه سب الفاظ بفیرہ اس 
سر شداو مد آور آایسی کثرت کے ساتی استعمال ہرت میں ؛ اور ان کی 
وجۂ ہے تٹریر ایسی غیر ضروريی طور پر طریل ہو جاتی ھے کہ غیر دکھلی 
سنتے والا تورچی ھی دیر میں عاجز هونے لگانا کے , ایک چوھوٹی سی یات ' 
جو بشعل تیں می میں ادا هو سکتی ھے ٴ ایک ٹمی دکیلی برلئے 
والے کے مل میں پہلے کر ضرور کم ہے کم دس ملت میں ادا هوتی ھ . 
ا یولتے برلتے بار بار کچی ٹامل کرتا هے ' اور ای الفاظ میں سے کسی ہے 
( حسب موقع ) مدد لے کر پھر آئے بڑھتا ‏ ' ابر اس طرح ایک تہتا دیلے 
والے طول ہے کام لھلے کے بعد کہیں اپلی تتریر ختم کرتا ھ , اُس کی 
تثریر سللے کے دوران میں سلئے والے کو کچھ ایسا محسوس ھا کرتا ھ 
کۂ برلنے والے کے پاس اپ خیال کے اظہار کے لیے افی اور مناسب الفاط 
نہیں میں ؛ اور وہ آى کو تلاش کرکے استعمال کرنے کے لیے یار بار چند 
دٹھترں کے لیے ان تعیے کلامی لنظوں سے مدد لیلے پر مجبور هو جاناھ ۔ 
جہاں تک میں اس عجھب و فریپ آسر پر غور کرسکا ' اور جہاں تک میں 
ۓے اس کا اندازہ کیا ' مت یہی معلرم ھرا کہ دکھئيی زہاں میں الفاظ کی 
تعدآد واقعی محدرد اور ھر قسم کی ضروریات کے لیے اکائی ھ . یہ کھنا 
تو کسی طرح صحیم نہیں معلوم ھوتا کہ دکہنی زبای میں الاظ صیشہ 
سے ناکافی تھے ؛ کھوں کم ثدیم دکھلی شامریں اور نثر نار مصدقوں کی 
تحریریں ٹیھکئے ہے معلرم ھرتا ھ کہ رہ لرگ ٹریب قریب نہر نوع کے 


را 
خیال کے اظہار کی قبت رکھتے تھے , لیکی اب یه حال ھ کہ دکھلی پرللے 
والوں میں ایسے افراد روز بروز کم ھرتے جا رم میں جو ” عاتل نظر یند “ 
اور '' عالم پداہ “ چیسے مقبول عام دکھئی ٹعوں کی زیای کر پرری طرح 
سمجھ سکوں . البقہ پراۓے برڑھے اور بوڑەیاں ' جو اب تک موجرود ھیں ؛ اور 
کم سواد یا چجاعل لوگ ضرور ان پرانے معاوروں اور الفاظ ہے آمنا ھیں ارر 
انی ماظوم قصیں کو (بہ نسیت تعلیم یافات لئوں ے ) زیادہ آسالی 
اور خربی ہے سسجھم سکتے ھیں , پہی سبپ ھ کہ یه تصے زیادہ تر ایسے 
هی کم سواد لوگوں اور عورتوں میں زیادہ مقبرلل ھیں ؛ اور نہایت شوق و 


اس کے ڈو طی سبپ ھرسکٹّتے میں : ایک تویڈ کہ اذھ ایک صدی یا 
اس ہے کچھ ھی زائه عرصے سے مدراس دکی میں فارسی کا زیادہ دور دورہ 
رھا , اگریزوں کی آمد کے وقت اُسی کا زیادہ زور تھا ' اور لغم یڑے لوگ 
عموماً دکھنی کي طرف رافب لہ تھے ؛ دوسرے یۂ کە خود دکھلی برلئے 
اور لکھنے والے ُس کی طرف سے ایسے ہے غرض اور الپرواہ سے هو گئے ' اور اب 
بھی ھیں ؛ اور دوسری زیائوں ز بالخصوص اُردو) اور أی کے معاورے کے 
استعصال میں مصررف اور فرق هو کر اپلي زبان اور ا مھاررے کی 
پر اخت سے ایسے فافل هیں ٤ک‏ بولٹے وت ان کو الفاظ تلاش کرے کی 
ضرورت لاحق هوتيی تھ ., ابر اس ضرورت کو وہ اس طرح رفع کرتے میں کۂ 
ک>ٍ“ کے تثریر گا سلسلۂ جاری رکھاتے میں ادمر چجہپ سے حیبر آباد دگنی 
میں عشالیۂ یبولیورسنيی قائم .تی ئے اود اس گے اُردو ژبانی 0 اف نصاب 
تعلیم کے لیے واحد ذریعۂ قرار دڈے دیا ھے ٢‏ اس 7 2 صرف میالکف میکروسنڈة 


سار نظام میں باکہ مدراس دکی ے دکھنیوں میں بھی اُردو کی ایک نئی 


)و 

رم پھونک فی شے ؛ اور ٹہ روم هر ۵کھئی کی تقریز اور تعریر میں کر فرما 
نظر آُرھقی ھے .یه اکن ھے کہ اس نئي روم اور اُس کی کیٹوے ہے 
هر تعلیم واٹله دکہلی متاثرنہ هو , اور اس ٢‏ ایک بدیہی تتیجۃ یہ بھی 
سے کذ '' دکھئی “ فعاورہ اب نہایت سرعت ے ساتھ اپنيی زندئی کے دن 
خاام کوۓ آرو پاللھر اتا چڑل بدل کر بھی شقل اخغیار کرلے جو ی جدیە 
7 ا اختاز گر پر مفجدور کزے , ایسیس ضورت میں یه أمر ہاینعا 
ضرورنی ھے کٹ اس قدیم زبانى کے آثار کو ایک مسثئتل اور پیہم کرشش کے 
ذریعے کم از کم کقابیں ے ارراق ھی میں مصحدوظ کردیا جاے , جامعة 
مشائیۃ کے ھونہار طفلسائنوں ے یہ کم نہایت جرش ارر خرش اسلروبيی 
سے شروع کردیا ھے ؛ اوراس میں شک نہیں کہ و: اپئی تھریروں ہے ان 
ملک اور آپلی قدیسی زان کی بہت بڑچی خەمت کر رف هیں . ان کی 
نگاۃ لطف سے ُدراس فکھئی بالکل محروم تو نہیں ؛ لیکن حق یہ ھے 
کہ اُنہوں ۓے اِس طرف اب تک ثافی ترجۂ نہیں کی ھ , اصل ی ھ کہ 
پڈه 5م خود مدراس ئن کے نوجوائوں کا ھ ؛! اور آٹار اُیسے ھیں کہ وا 
بہمف جلد اس طرف متوجۃ هوں‌گے . ۱ 

ھر توم کی ھستی کا احساس کرے اور اُس کی زندگی کی کیغیٹوں 
کو سمجھلے ہیں اس کی تاریخ کے علارہ اُس کی روایات ' اُس کی زبان ؛ 
اُس کے قصے اور کیٹ ؛ اُس کی کہارتیں ؛ مثلیں اور پہیلیاں بھی بہت 
کچھ" مدد دیکی ھیں , آئندہ صفخہں میں دکہنلی زبان کی پہھلیوں ٢ا‏ 
ایک مجرعہ پیش کیا جاتا ھ ؛ جس نے ەکھلی قرم اور اُس کی زبان ور 
خاصی ررشلی پڑتی ھا. 

دڈکھلی میں پہھلی کو ” مسلا “ ( عربی : مسئلہ) کہتے هیں ۶ اور 
اُس کی چمع مسلے آتی ھ . دنیا کی اورسب زبانوں کی طرم دکھالی مسلے 
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بھی بائعل سادہ اور روز مرہ متعاررے۔ میں میں , یہ أُن بوي بورھچوں کی 
زھاں ے ' چو ھر روز شب کو سو سے پہلے اھ پوت پرتیوں اور نواسا نوامیوں 
کے ایک جھرسی میں بھٹھ کر پہیلیاں کہا کرتی ھیں ' اور اس طرمح ند 
صرف أن کے لھے ایک دلیستگی کا سامانی فراھم کرکے وقت کو هلسی 
خرقی میں گزارتی ھیں باعۃ ای کی عقل و دانھ بھی بڑھانی یں ؟؛ اور 
وہ معصمم ای پہیلیوں کو بوچپنے میں ایک دوسرے ہے سبہقت لے جاے کے 
لیے جلدی جلدی ارر نہایت جوش اور وثرق کے ساتھ جواب دیتے اور آپس 
میں جیکرتے جاۓے ھيں . يۃ صحیےم ھکە ان پہیلھوں کی زبان ارو 
معاورہ ایسا چست اور منجھا ھرا نہیں ھے جیسا کہ اُردو کی پہیلیوں کا 
ھرتا هے ,. کیا چاسکتا چ کہ اِس قسم کا مقابلہ ھی کیرں کیا جاے ؛ هر 
ایک زبان کی اپنی اپنی خصرصیات هیں ؛ جو اُس' کر ساتھ وارساتہ ھوتی. 
میں ! ابر انہیں خصوصیات کے لحاظ ہے یه مطالعه ھرنا چاہهھے . یۃ کہنا 
جا تر نہیں ' لیکی ان پھیلیوں کے مطالعے سے فور اس امرئا 
احساس ھوتا کہ یہ بالعل مک تھا کہ ان کی زبان اس ہے زیادہ چست اور 
صربوط هوتی , پہھلیوں کی عامشانى آنى دکھلیمسدیں میں بھی پائی جاتی 
ھ کہ نی ہیں اکثر قافیے ہے کم لیا گیا ھ . لیکن اُس میں بھی اُسی 
شکایت کا سرقع ہاٹی هے کہ جا بجا اِس تافیۃ پھمائی میں بہت چم ڈھیل 
ھے ؛ چستی کی کمی ھ , توریه اور ذومعلی الفاظ کا استعسال بھی موجید 
ھے + لیک زیادہ نہیں ش , اس کا یۂ سبب × سجھنا چاھیے کہ دکھنی 
میں ایسے الناظ کا ذخھرہ نہیں هے جو توریۃ اور ایہام کے طور پر استعصال 
هو سکیں ؛ بلکہ معلوم ایسا ھوتا ھے کہ دکہئی پپھلیاں بدا والے اس کو 
تعتقید اور گنجھلگ شار کرک زیادہ تر نظر إِنداز کر چاتے ہیں ,. ایک اور 
خصوصیت جو ان پہیلیوں میں نظر آے گی وہ یہ ھ کۂ اکثر پھیلییں میں 
اپکد ھی بات کو دمرلایا گیا ھ' اور معض خنیف تبدیلی کے ساتھ وھی بات 


اپ( ظط 
ہار بار کہی گی ھ , جوسا که ارپر کہا کیا ھے ' دکھنی زبان ارر اُس کی 
طرز ادا کی یہی کینیت م کہ اُس میں تکرار زیادہ ھے ' اور یہی کیلیت 
أی پہیلیرں میں پائی جاتی ى . ۱ 


بہت میکن ھے کہ بعض پہھلییں کے متعلق پوھنے والے یہ اعتراضش 

کریں کہ آَى کی زبان یا أن کا مسر' یا طرر ادا لیسا نہیں ھ جسے پررے 
طور پر سلجیدہ یا مہذب کہا جاسکے . مجھے تسلیم ھے کہ ایسی پہیلیاں 
ضرور اس مجرعے میں موجرد ھیں . اور اس کی در صررتیں هیں: یا تر 
سادہ یا ذومعنی الناظ میں اس نوع کی باتیں کہی گٹی ھیں : یا ایک 
مہمل سی بد دعا اور کوسلے ۓے انداز میں . پہلی صورت کے متعلق مجھے 
صرف یہ عرش کرنا هے کہ مجھے خرد بھی حیرت مے کہ بچیں ہے اس قسم 
گی باتیں کموں کی جاتی ھیں جو تہذیب اور متانت سے گری ھری هوں؟ 
کھوں کہ اُس حقیقت سے تو کسی کو أنکار نہیں ھرسهتا کہ پہیلیاں ال 
میں بچیں ھی کے کان اور ڈھن کے لیے وضع ھرتی همیں لہ کے عمر رسیدہ 
لوئگوں ے لیے . حق یه ھے کہ میں ۓ اس ناتخاب میں اور بہت سی ایسی 
پہیایویں کو حذف کر دیا ھۓ جی پر یہی الزام اسکتا تھا ' اور جو اس 
مجرعے میں شامل ھیں وہ با ۂجے کم شرر ھیں ارر انداز بیاى میں بہت 
کچھ مین ھیں ._رھی دوسری صورت ' یعفی بددعا أور کوسلے کا انداز ' 
اس کی ایک صاف وجھ یہ معلوم ھوتی ھے کہ اِس طرح سللے وآلوں گو 
پسے هٹتی ہے روگنا اور معقول غرر کے بعد جراب دیلے پر ہرأنگیختء کرنا 
متصود ھے أور بس , تاھم ایسی پہیلیوں کو پڑھئے آور سللے ۓ بعد لامسال 
یہ خھال آتا هے کھ کیا اچھا ھرتا کہ معصرم ڈھٹرں کو اس لخریت اور تشدد 
سے محلوظ ھی رکها جاتا,. میں ے ایسی پہھلییں کو اس مجرعے 
میں اس خیال ہے شامہل ۰ دپا ھے کہ دکھئی مسلیں کی یہ 


)رر ۳ 

ایگ شان بھی نعالا ہے اوجھل لہ رھلے پاے , اس مجرمے میں ایسی 
پہیلھاں بھ یھیں' جن کر پڑھلے اور آُى پرغور کرنے کے بعد بھی کوئی معلی ‏ 
سجھ میں نہیں آتے “ کییں کە اصل میں أن کے کوئی معلی ھی نہیں 
هیں ' مگر یۃ ضرور کہا جاتا مے کۂ یہ پہیلی فلاں مضمون کی ھ اور اس 
گی بوجھ یہ ھ | اس طرم ایسی پہیلیاں بالکلی چیسنتان در چیستتان 
ھرک رہ گٹی ھرں . میں لے ان کو سمچیلے اور سچجھائے کی کرش کی ھے' 
مگر ایسے مقامات کے لیے ؛ کہ جہاں میں ان کے مطلپ کو سمچھئے سے 
قاصر رھا هوں ' سوا معافی کی خواسٹاری کے اور کیا عرض کر سکانا ہوں . 
سن ھ کە پوھنے والے ان کو حل کرسکیں , میں اس:۔بارے میں ا 
شرح صدر کا ملتظر رھوں گا . 

بہر حال اس مجنوعۂ نو کے مطالعے سے ان پہیلھوں کی عام 
دل کشی اور دل آریزی کا اندازہ ھوئا ' ارر ار کہیں کرئی چیستان پڑھنے 
والے کی طبع نازک کو ناگرار بھی گزرے تو کم از کم اس بنا پر ضرور معاقی 
کے قابل ھرگی کہ یه چیڑیں عالم فاضل لوگوں اور بوے بزرگوں کے لیے 
نہیں ھیں ؛نە ود اس کا موضوع میں اور نە خاص طور پر ان کے کائیں 
کے لھے بنی میں , ان س روزانہ لطف اندوز هرے والے زیادہ تر اور عصومی 
طور پر عورتیں اور بچے ھیں ' اور چھوتے چووٹے بچوں ارر بچیرں کے لیے 
زیادة لغاست اور نازکف خھالی کی نه صرف یہ کہ ضرورت نہیں مھ بلکہ 
یه لطانت کی خوبیاں اور باریکیاں ان کی نازک طبیعتوں کی تسیہت 
سے بھی ا وثہت کے لحاظ سے بھی کچھ زیادہ مناسب نہیں ھیں , یه 
پہیلیاں دئھیں ( با معیں تر ؛ مدراس دکھن ) کے بچیں ؛ ان کی 
بررھی دادیوں ؛ اور آنى کی سادہ لوم ساماؤں اور کھلائیوں کے مزا ارر 


طاجیعتی کی سادگی ور مہعصپومہیت کی آئینۂ دار ھیں, ان 13 مطالعے ۱ 


:3۴ 1 

سد وعال کے باشلشوں کے ارضباع و اطوار' خیاات وآفکر اور تغریحی مشائل کے 
متعلق آسانی سے ایسی معلومات حاصل ھرتی میں' جں کے لیے ایک طویل 
زماےے کی معحلت اور کاتب خانوں کی کوہ کئي درکار ھے . ان پہیلییں 
گی قدر و قیمت کی اُسیت اس لساظ سے اور بھی زیادہ ھوجاتی ہر که 
ای میں دکھنں کي مندرسانانی برلی آپے املي رنگ روپ میں نظر آئی ھ ؛ 
اہر زباى کی نزاکتیں ' لطافتیں ' باریکیاں ارر تر مرڑ انۓے حتیتی اندار 
ابر رنگ میں جلوہ گر هیں . غالبا یہ کہنا جا نہ هرئا کہ اھل دکی کے 
ارضاع و اطوار اور معاشری حاات اور کوائف کا مطالعہ ان پہیلییں کے 
مطالعے کے بغیر مکل نہیں ھوسکتا. بہرکیف مج یتیں چ کہ ید 
مچبرعۂ هر پرھلے والے کے لیے کسی ائہ کسی نوع کی دلچسپي کا ساماں 
ضرور بہم پہنچا سکے ا . اس مختصر پیشعش کے لیے یہي فوز عظیم دے کہ 

یہ ققریم أور بصیرت دونوں کے لے معاوی ثایت ھو, 


اب صرف ایک اور ضروری امر یة عرض کرنا باتي ھ کہ اس 
مجرمے میں شرع ہے آخر تک ھر جگٹ میں ےۓ یۂ کرش کی دے کٹ تمام 
الفاظ خالسش دکھتی لہجے میں ادا ھیں . عربی فارس وقدرڈا زبانویں 1 
ألفاظ کو جس طرم افل دکن کی زبان اور کام و دھن ادا کرتے هیں ؛ بالعل 
اُسی طرح ان صنحات مووں دری کیا ھ ؛ کسی چگہ ان کے تلفذظ میں 


تصرف نہیں کیا , 


پہیلییں کی تقسیم ار تبریب مشمون کے لحاظ ہے کی گی ھ . 
ھر پہیلی کی یوجھم پہیلی کے بعد ھی دے دی گئيی ھ, بعض پہھاہوں 
کے آخر میں فائدے کے ذیل میں بعض ایسے اسر کی تشریم اور توغیم 
کر هی گئی ھ“ جن کے سجي لیئے ہے پہیلی ٴا پررا لطف حاصل 


)..1٤-) 

ھوجاتا ھ , خالس د“بلي الفاظ کی ہضاحت کے لھے سب ہے آخر میں 
ایک فرھلگ بھی هي گئی ھ ۔ 

آخر میں مجھے ائے ان مکرم احباب ‏ ا شکریۃ ادا کرنا ھ جن کی 
وساطت اور مدد ان پہیلیوں کے جمع کرنے اور بعص دقیق اور نازکف 
منقامات کی تشریم میں شامل حال رھی ھے . جنتاب کیم محمد فوث 
صاحب کا اشن سب سے زیادہ مھ , جلاب حعیم محد نھات صاحدب 
نولوری ' اور جذاب سید محمد قاسم صاحب (جو أى دثیں شہر مدراس 
میں پرلیس کے ڈپقی کشر تھے ) اب اس دنھاے آب وگل کی قیوٹ ہے 
آزاد میں ؛ مگر مجمے پتیں جے کە ان کی پاک ررحیں میرے اظہار 
شکر کو قبرل فرمائیں گی . 


اہر 
پھلی نصل 
ترآی 
1(۰) سفید رکھابی کالے چلے ' جن کے نصیب اُنوں چلےی۔ 


4 َ 
[آخران ۔ قرانں 
' روغفائی لیے لکھے هوے هیں . ان چلئوں کو ۔چللے والا بوا صاحمب صیب 
اور خرش قست ھ , اثر لفظ '' نصیب '' نہ هرتا تر یه پہیلی ھرقسم 
کی لکھی ھوی چیز کے معلی میں آ سکانی تھی . احق تو یت ھے کہ ھرقسم 
کی لکھائی کو پڑھلے اور سمجہلے ولا خوش نصیب ےھ . 


. اجلی زمیں کالے دانے ' هات سے پھر ماع سے اُتھاتے‎ )٢( 


سید ر اجلی) زمہیں ہیں کالے دانے رڈی سنید کافل پر سیاہ رنگا 
کی تصریر ھ ۔ یہ دانے ھاتم سے برئے جات میں (بیرۃ) اوزّمله ہے أٹیائے 
جاتے میں ۔ اس پہیلی ہے بھی عام تحریر آأور پوہ سکئے کی قاہلیت ا 
مفہوم ٹکلتا ‏ . 

(۳) پیکا جناور ر؛ چار پاراں تیس پر 

[قرآی ایر رحل 

قرآن اور رحل درٹرں کو مجرعی طرر پر ایک جائرر (ییک جلارر) 

سے تشبیۃ ذي گئی ہے ۔ چار پاوں (پاراں) رحل کے چار پائے ہیں؟ 


تھس پر سے قرآن کے تیس پارے مراد هیں . 


(۱۹١۹ہ‎ 


اُسی مرن اور اُسی اُسلوب کی آپیکا پہھلی ھمارے ماں پوں ھ : 


ایک گھرڑا تپھیس سوار ' دیکھلے الا بر خوردار ٦‏ 


)٢(‏ پیک کر ' تیس پر جالے سو لوگ جاے نیں' جال سو گدے 
سے پواٹر 
[ترای 
قرآنى کو ثر سے غالباً اس لئے تشبیۃ دی گئی ھ کۂ لنظ ترآی مذکر 
اسم ھے ۔ جاللے والے بھی اس کيی حقیقت اور عظمت سے پرری طرح وافڑؤ 
نہیں (تّیں) میں ؟ البائہ جر لرگ اسے کچھ بھی جانتے میں وہ کدھ (ئدے) _ 
یعلی جانوروں سے ضرور بہخر ھیں ۔ دوسرے فقرے کے پہلے حصے میں اثبات 
اور لفی کو جمع کرکے پہھلی کی شان پیدا کرڈی گگی ھ ۔ 
دوسری فصل 
جارى' جینا ارر مرنا ' عقل 
(ہ) 1 کا پنجرا کے کی کیلیاں : جمتیں بلھاں ؛ ٹکلعے توتا , 
[جان ' روح 
فائدہ : جگاتیں س٠‏ جگلتے ھیں ' جاکٹی ھیں , نعملتے سے ملتا ھ , 


+ی 
(کیلیاں) روح ھے ' جسے آگے چل کر توتے س تشبیہ دی گئی ھ . 

(۷) جب ہمیں گُل تھے میاں' لگتے ھزاراں ک کلے . جب ھمیں 
خار هوے ' سرب سے نشااس پھلے 
ارح 


فائدہ: یں نت ظم . ھزاراں پت ھزاروں × سوب << سہہا نخغالھں۔ 


الگ ٹھلگ ' جا ٰ دورے 


)۱۳۷َ٘() 


(۷) گمر ھ دروازا تیں ' ' پووس ھ بات تیں . 
خبر ۔ تبر 


(۸) آھا؛ پیا کیا ام کیا ! جنگل میں قیرا کیا . کی آس تَیں کي 
پاس نیں؟؛ کچی کلی میں باس ئیں . ایسا جثاور گھای گا؛ لے کر گیا 
میرے هات کا . چنتا لگا بات گا ۶ جگتیوں ساری رات کا ! 

(ەرت ' بر 
فائد8؛ آھا تاسف کا کلیە م؛ آە آہ ۔ کے ۔ے کچھ , لے کر گیاعلے گر 


چلا گیا ' چھیں لے گیا . جگتیوں>جگتيی هیں!' جاگاتی ھیں , چنتا دکھلی 


مضنونى صاف ھے . ایک عورت کے ملع سے اس کے شبھر کے مرلے أور 
آبامدی سے دور دقبی ھرنے اور اس سبب ہے اس بدنصیب کی شب بیداری 


آوا بیقراری کا ذکر ھے 


(۹) آسان آتا پول زمیں اٹ ٹوکرے میں رکھ لے کو نام نیں سو 
و - 7 

گاؤں کو لے کو گئی تو میں ٹنیں سدو ادمی کھا لیا : 

ععل 
لم وٹ 
پہولی کہلے والی کہاٹی ۓے کہ آسمان کے براہر (اتا) ایک پھل تھا ۔ 
سە 

یی ا رہن کک براہر (اۃ) کوکرے میوں رگی کے ایکا ایسے گاؤں ذو لے گئی 
جس کا کچھ نام نہیں تھا ہ بھاں اس پول کو ایگ ایسا آدمی کھا ئیا 


جس کے لے (موں) نہوں تھا سے ظاھر تھے ٤ھ‏ ایس چیز! جو زموں أسماری 


ڈے 


ید ذُصہ 
سری فصل 
سای ٤‏ اس کے اعءشباھ اور متعلقات 
(+1) پیک خالی ؛ دوسرے میں کیوں بھرا رو آب ھے 


نی 
جھاز ے آپر جو "دم وو بڑا تااب ھ 
آدمی کا آنگ ۔ آدمی کا جسم 


بے سی عو چس مس سی سض سر اک و نت 
یعلی نیچے کے دھو کو خالی 0 دوسرے ' یعنی اوپر کے وھ کو (قالباً پیی 
اہر اس کے اندر کی کیفیت کے لحاظ ہے) پانی سے۔. بھرا ھوا کہا گیا ھے ۔ 
کھوں (کیسا کچم' کس قدر) تعریف اور اسانتعجاب کا کلمۃ ھ , دوسرے 
مصرمے میں چسم کو درخت ( جھاو) سے ' اور سر کو بوے سے تااب سے تشبیۃ 


کوول کر ہولوں تو میں رخنا پڑیں گا دیں میں ! 


)[ آدمی ک چسم 


پہلے مصرعے میں اللہ اور محمد ا آایکا سروتیں میں جمع ھرنا 
بتقایا ھے ' جس ہے سراد یہ ھے کہ اللہ اور محمد کے ؛ ب حساب چىل ' ٠۰۳‏ 
عدد ھرتے ھیں , یۂ حساب ہیں هے ؛: اللہ دھوے | إ ٠‏ مھنید--۹۲) کل -ے 
۳+( سی طرح لقظ چجسم ک سی یہی ۳+| عدہ میں (ے + سار 
۳۔ م٦‏ إ م٣‏ سے ۳)) دوسرے مصرعے ہیں یے خدشہۂ ظاھر کیا کیا ھے کۂ 


آگر ۳ یٍ"٭ گھول پ5 بھان ک>> دیا چائے ؛ پعلی 1 جسم کا مہہ دیا جاے تَ“٭ 


رو ۴ 
ڈیںی (اسام) بے ونم ہمت 5 (وڑیں گ ۴ گکھوں گ۵ یسا کرٹے ہے الا کے لئے 


جو جسانیت ہے مبرا اور ملوہ دش ' جسم ثابت هو جاے ]٤١‏ 


(۱۲) پیک کلول کا پھرل : کبی ادا ' کبی سارا؛؟ کھیں ھے؛' 


کھیں ٹیں ٠‏ . 
[ ہاں باپ 


ایک گنول کے پوولل سا ماں باپ کی +جموعی حیشثیت کا بیانی 
منظور ھے . کبھی (کبی) یۃ یجول آدھا (أدا) ھوتا ھے اور کبہی سارا؛ 
یحعئی کسی کے ماں بہاپ میں سے صرف ایک ھی فرٹ ( آدھا) ز ند ھہتا ھے اور 


کسی کہ دونوں ھرتے هیں . اسی طرح' کہیں تو درنوں باپ ھہرتے میں!' 


ماں باپ کا (یقیم )ھی ھوتا هے ۔ 


اس پہھلی کی ایک اور صورت (1۳) ھے ۔ اھل بہار کے هاں بھی ماں 
پاپ کی ایکف لی میں قریب ٹریب یہی الفاظ ھیں -۔ ان کی بمليی 


یہوں ق ٦‏ 


”ماب رے گلاب' گالب کا پھول . کسی کو سہچا؛ کسی کو آدھا؛ 


. 


کسی کً تعوا ُ کسی ۰0 کچوں 4ی نہیوںی 5 


و ,أ-۔ 
(۱۳) پمرل میں پمرل مھا پجرل ؛ کسی کو هے' کسی کو نیں ' کسی کو 
پیک ٠‏ کسی کو سو 
س نیا 
لغ تا 


)۳ 1 بھائی وے ‏ بھائی لے رے! تو میرا مپرد ؛ میں تیری جررو ۰ 


5 
7 7 ۱ 
شکار 37 بدائوں گے ! چل رے : 


[چار آدمیاں - چار آدەی 


23۳ : جم 
ق ائںئ مرن ہیں 5 آوو : منقوج ھے ۔ 


رطم) 
اس میں صرف یہ بوید ھے کہ چار آدمی صاف صاف بتا دیئے گئے 
۶2 ۰ > ۔ 30 
میں: تو میرا خاوند (مرد' )' میں ارر تھريی بی بی (جورو) . ان الفاظ 
ا 
کے جلدی جلدی ادا ھونے سے ایک لطیف سا بویٹ بی جاتا ھے, '' ودلے “٦+‏ 
مخاطب کا ایک ھرشی نام ھ . 
)۱١(‏ دریا کئے کھچی تھی محبرب لو برس کی 
تسلیم کٍِ“ 307 پوچھا 1 ا ڈل ریا توکس کی 1 ۲ 
[ هلعی کی پعلی . آنکی کي پتلی 
سی هوٹی ھے . 
)1۱١(‏ پیک کوڑی ؛ پچاس جوبي . 
پچاس جرتی سے مراد ایک سو نہیں بلکہۂ محض پچاس عدد ھ . 
پچاس میں ایگ کرڑی (ھ٢)‏ کو جمع نہیں کیا جاے گا بلکۂ ۵٥+‏ میں سے 
کی مشہرر عام تعدأد یعلی رس کے لگ بہھیگ هھے ,. یہۂ عجب با ھے لآ 


دانٹوں کا وو کچم بے فشای نہیں دیا ھا 1 


(۱۷) دا دھاہا ؛ نچے دھابا ؛ بی میں بھٹھی گتنی خابا 
[(جھب . زباى 
زبان کو کٹلي اس لئے کہا گھا کہ وہ بولنے میں کام آتی ھے ارر اکثر 
دھر کی اُدھر لثائی بجھائی کرتی رهقی ھے ؛ ارر وہ قصحبۂ (خابا) اس لھے ھے 
کہ وہ آھ سیکھے میکھے بول ہے ' اس تعاش کي عررتوں کی طرح ' اودوں کا 


دل وکا لیتی ' انھیں آیئے بس میں کر لیتی ھے ۔ تشبیة کو پورا کرلے کے لھے 


9ء۰ 
زبان کو (ملہ کے “کی کی) درمھائی ملزل میں (جہاں ایک دھابا ارپر هے 
اور ایک دھابا نی ) بقہا دیا کیا ھ . 


ك" 
۱۸) آتا کی کا آنگنی ؛ اُس میں لگے هیں چار بھنگن , 


[ متیلی بی أُنگایاں . متمیلی ارر انگلیاں 


متبیلی کو ایک چھوٹے سے : !تا سری 5غ صحنى سے اہر انگلیوں کو 
بھلگنوں ہے تشبیۂ دی گئی ھے . اس پچہیلی میں یۂة ستم قے کہ اقلھوں تی 
تعداد بجاے پانی 1 چار بتائی لی ھے, بینگنی اھمل مدراس کو نہایتٹ 
دوجۂ مرقوب ھ . یہ ترکاری بارہ مہیئے تیس ھی براہر دساتیاب هوتي اھ ' 
اور شاید پ کرٹی دی کسی گھر میں خالی جاتا هوگا جب بینگی لہ 


پکلتے ھوں . 
(9ا) دھوئے دھائے ' پھودے میں بھائے, 
ل پاواں بی جرتا . پاؤں اور جوتا 


پاؤں دھرئے دھاثے جاتے ھهیں ' اور ایک نرم سی چیر ( پبردا) میں 


ڈال دئیپے ) بھائے) جات میں 0 


و رر 


اٹاک 3 ویذدگيق ۰ ریمّی 


دو مھناروں ( منارے ) سس تشبیە دی گی ھ . اس مسجد میں ہے قاضی 


صاحب ( خازی ساب ) نعلتے هیں ' جں کو زمین پر پلک دیا جانا ش . 


)۳۲)( 


۲ رفا 2 : 
(ا۲) پیھک م٭سجد ' دو ھانے , ملا آتے پو جائے . 
ْ )ٹاک کاریئہی 


یه پہیلی اوہر والی پہیلی ہ سائل ھ ؛ ایک زرا سا فرق یه ھ 
کے اس میں ثاضيی صاحب کی جگھ سەلا صاحب جارەاگر هیں ؟' جو آئدر 
سے محعض گر پڑنے یا تیک پڑے ف2 لیے باھر آتے میں . قاضی اور ملا 
کی اس مجیب و قریب تشبیۃ میں غالباً بھی احساس ارادت کرفرما 
ھ؛ جو فارسی اور اردو شامروں کے دیوانیں میں عشاق اور أن بزرگوں گ : 


ماہیںی |کثر سلنے ہیں آپا کرتا ھے ! 





کو ٥ی‏ فصل 


گھر ' گھر کا سامای' برتن وغیر5 
٤‏ 
و ۱ 
ملشی کاترے دەرڑتے تھے . 


[ دروازا ہی کواڑاں . دروازہ اور کواڑ 


جوانا مرگ دکھنی میں مجازی طور پر تین معنوں میں آتا ھ : 
(() طاتتر' توانا'؛ مضبوط جراأن ؛ )٢(‏ بددعا کے طور پر ' ارر )٣۳(‏ 
بچرں کے لیے اتھہاثی تطلفا و محبت کائلے. یہاں سب سے پہلے معنی 
میں ( جمع کے صیغے میں ) آیا هے , اسی طرح ملشی کاترے ( سر کقے) 
1ی بددعا ارر پیار کا کل ھے . دو کھڑے اور دو پڑے سے چرکھمت سراں ھے ٠‏ 


اور دو جر دررتے ( دھررتے ) میں وہ کواز ہیں . 


(۷ ) 


ھمارے ھارں بھی در پہیلیاں اسی نہے پر ھیں , درنوں میں گواڑویں 
٦‏ اُدھر سے آئی جاتلی (دھر نی آیا جات دوتوں اُیسے مل گے 


د.- ن4 
جیسے چکی کا یات . 


چرا ھوےے سو چمتی پنی بوجھے , مورکھ کو گھر باو ال سوجھے,“ 


2 ۰ و 
(۱۳) جھار تو جھعو ' پہرول تو پیکو! نام تو کیکر , کے رأت کو 
۶ 
سللتے ؛ دن کو کھلتے , ہے تساشا کئے ؟ 


[ دروازا ؛ کوازاں 
فائدہ : ے (ک ماترح ) ؛ کئی , کے ' کیسا َ2 یڈ 


درخت ( جمار) کی تشبیه اور اسی مناسیت ہے گھکر ( ببول ) 
3 نام غالبا کواڑوں گی بلندتيی کی بناھع پر هے . اصل پہھلی درسرے فقرے 


ھرا ھے 7 


(1) سرق سرقٰدال لے کر ہے 
: ال : چڈکئی 


فائد: ؛: افل ڈاإلنا ؛ چٹکئلی لگانا ۔ 


دروازہ بلد کردیا جاتا ھے . اس لیے کہا گیا کہ چلکني لٹا کر (دال لے 


کوظوا فرع جا کے سی 


))۳۳1۴)) 


١ 
آلگیے یاوں سدے باون ' باویں باون باون گھر . میرا مسا‎ )۲٢( 
و‎ 7۲ 
. نیں بوجے تو ھشر میں ھوں گی دارن گیر‎ 
کوپلیاں , کیپریل کے کھیرے‎ 


فائدہ : باوی ؛ ۵۸٢‏ , باون گیر مہمل ھے ارر دارن گیر ۔ داہن گھر) 
ہے ات طاقع کے لے کہا کیا 


الئے ( القھے ) ار سیدھے ۔ سدے ) مز طرح باوری ھی بارری 
( یعلی ہے شىار ) هرتے ھیں, کہنے والی دھکی دیٹيی ھے کے گر 


ھوں گی * 
7 6س مھ ۶ ہر 
[ باوچی , باولی ' کہاں 
فائدہ : سورلی ٤‏ سہھلی : م٭دراسی دکھنی میں پاچیھس : ساتر وو 
سات سو کے عدیی عیرماً ان گت ٠‏ لے شا کے مشہوم “جو ںی استعتال ھوتے 
صں . 
دی کے وت گی ان گثہتے سہیلیہں سے پانی بھرلے والے ( والیاں) ران 
میں ۱ وأ ى” صرف ایک سہیليی ا جاتی ھے پھئی کو کواں (کپلا 
ھرتا لقے 7 


اٰس پہھلی کی ایک اور صورت قے ' جس میں آخری ازظا '' سہوليی ؛ 
کی جگہ 'اکیلی“' آنا ھے ' جس سے کرئیں کا اکیلا ھونا خود بکود واغس 


(اذخطں 
(۲۷) مھرا نبا تھرے بل میں ؛ تھہی دھاکف میرے دل میں . 


[ باوچی بی رسیي , کراں اور وسی 
لمجا اور بئی سے بالترتھیپ رسی اور کوئیں سے کلايه ھے . 


اُسی مضموی کی ایک پہیلی ھمارے هاں کہيی جاتی تاے ٦‏ جس ہیں 
” تھری دھاک '' کی جگھه ''تیرا دھوکا "' کہا جاتا ھے بہت سکن ھے 


کہ لہ دکھنی میدلا عمتینٹف “لی شعالی ھی ھ‌ٴ را تھری دھاک ‏ یں 


بھی دکھنيی کی کوئی خصرصيی شان نہیں ھے۔ے, '' تھرا دھوگا '' بلا شبسیم 
”تیری دەاک ہے بہھرھے ؛ کیرں کۃ اس ہے سجع ان کمال کو پہلپ 
جاتا ھےے 


مر لذا 


7 
)۲۸) تیی پاواں کا گورڑا ٠‏ کھاتا و گنا + منا س سا , 


7ٹ 
فائدہ : سنا ! سرنا ' زر . یاواں ' پاؤں 


چرایے کر ایک عجیب قسم کا ٹھوڑا فرش کھا عے جس کے صرف تین 
پاؤں ھیں , یۃة تین پاؤں تین دیک دان ںعیں . اس کے بند ایلدڈن 


گڈ 


کے 


کی لکڑیوں کو گئے سے اور آگ کے انماروں کو سولے سے تشبی دی ھے . 


همارے ھاں کی بھی ایک پپھلی میں سچرلھے کو گھوڑے سے تشبية دی 


” مقی کا گھوڑا لرھے کا لقام ' اس پے چوزم 


2ے 


خ2 . 
ڈمی فان ا وڈ پہیلی رو ہٹے 3 ' 


بیٹھا ایکا پگھاں ؛ . اس میں لوھے کے لگام سے لوھے کا توا ' اور پّھاں ہے 


روٹيی سراد ھے . 


تو 
ٰ ۱ تد ۱ لك ایح 


فائدہ : چلا میں چ مشوم آرررل مشذد ھے . 
: چلا چرلھا 


یۂ پہیلی بالکل اس سے قبل کيی پہھلی کے انداز پر ھے . فرق صرف 
یه ھے کۂ یہاں چراھے کو ہلی ہے تشبم دی ھے , مگر اس بلي میں بھی ایک 


فرابت یڈ ھے ي5 وا گلے کھانی ھے۔ اور پووکمق (گلی ا( پھہنہتی جاتی ھے إٔ 
(۰) جنگل میں ییک جھاز تھا ' جھارڑ کے پچھے جھونپڑي تھی . 
جمرنہڑي میں پیک لل تھا ' الل سے سرب کو کم تھا . 

[ انگارے, انٹارے 

یہاں چرلیے کو جلگل کہا ھے ؛ ایندھنی کی لکویوں کور مچنرعی 
حیثھت سے ایک درخت ( جھاو) تصور کیا ھ ' ارر ان کے پیچھے ( پچیے) 
چرلھے کے اندرونی حصے کر ایک جھونیڑی قرار دیا ھے . اس جھونہڑی 
کے ند ات انگارے هیں ٘ جن .-_ گراں ثییت لال سے تشجپیة دے کر سہپا 


و 
(۳۱) پھار پو جامن , 
تر لا 
[ چلے ہو کولسا . چرلھے پر کرثا 
اس میں چولھے کہ پہاڑ اود کوئلے کہ جاسنی تیر کا ھے ۔ 
)۴۲۶) اُجلی عرفی ' ذیوال کومی , 


[ راکسم 


راک کو سی رنگا کی مرضغی سے تشجنۃڈة فی هھے. 


تک 


(۳۳) فسادر یو کی بھٹی . 
[ رکھابی . رکابی 


کے 


فائدہ : دستر ' دسٹر خران . دستر پو کی بیگی ؛ یعلی وہ بھٹگی 


( لوکی) جو دستر خوان پر بیٹھتی ھ . 


(۳۳) چہورٹی چپائی بڑّي چیپاتی ؛ لڑتی چھکا چھکا, 
بہرکے میاں باھر نکلے'“ سمارتے پھکا پھکا. 


(چکی 


فائدہ۔ پھکاپھک اور چھکنچیک میں پھ آرر چھ مفثیم ھ . برڑکا 


( و مجہول )؛ تنگے سر کا آدمی ؛ وہ جس کے سر پر یبال ئە ھیں ' گنا . 


چھرٹی ابر بوی چھاتی ہے چمی کے دوپات سراد ھیں - چھکا چھک 
ارر پھکە پھک بالترتیب چکی کے چللے اور ِس میں ہے آتے کے نکلئے کی 
آراز کے لیے اساء اصوات ہیں ۔ بوز کے میاں سے آتا مراد ھے - آٹے کو 
مٹھی بھر بھر کر کسی ٹوکری یا ارر برتی میں ڈاہتے هیں ؛ غالبا 
اسی لئے اسے ایکا ایسے شخص سے مشابہ کہا ھے جس کا سر ملا هوا 
(ہورگا) هو ۔ 
(۳۵) هات لگاے تو در کھلاتا ' مات تل کام کرتا - 
[ ڈونگا 


ان میں پائی لینا مقصود هرتا ھ تو پہلے پانی کے برتنی 3معنا 


کیولنا یا اُٹھانا پڑتا ھے - 


ک۳ 


ل9 


۶ 
(۴۱۷) آت کی بّیاں ؛ بادشا کو جھکائی . 


1 پیک دای 7 اال دان 


فک لی کک 
فائدہ ؛ تی سری کی ' آتلی سی ' زرا سی ' چھوٹی سی ٠‏ 
اگل دان میں یاں کی پیک رغیرہ تھوکنے کے لھے جہعنا ھی پوٹا 


ھے ۔ بادشاہ کے ذکر سے اس زرا سی چیز کی عظمت کا اندازہ ھرتا ھے ۔ 


(۴۷) تاب میں پائی ' پانی پو ساپ ' ساپ ہو مور 
پائنی سوک گیا ' ساپ مر گیا ؛ مور ار گیا 
[چراغ 
فائدہ : تلاب ؛ تالاب . ساپ ؛ ساپ . 
تالاب ہے چراغ کا جوف مراد ھے ' جس میں پائی ؛ یعئی تھل ' 
۱ بہرا رھنا ‏ ھے: اس میں سانپ پعنی بٹی ھے , سائپ کے سر پر مور ۱ 
ھے . چراغ کی لو کو مور ہے تشبیھ ڈي كے . رجہ تشبیة غالبا سور کے 


پروں کی ثشاى ' خوبصررتی اور چەکا دک ھۓے . 


چراغ کی لو کو جو سائپ سے تشہیه نيی تھے نین میں اُس کے تخیل 

۰٦‏ اُس مہومیی رر عیسائی روایت[1] سے 4ی فہںقیق ملی ھ ٤‏ جج" مسلمانںی 

عرام میں بھی ماقبول اور رائے هے' اور جس کی رو سے سانپ ے 
۰٦‏ 

|آماں حوا یٍ“٭ ہکا کر چجلٹ کے سلوع کفرخت کا پھل چکہا دیا تھا / اود 

سالپ کی اس کارفرمائی ہیں ہزور اس کا شریکا اور مددگر تھا 7 چلانلچہ 


اس جرم کی باداش میں خداوند خدا ۓ ایک طرف تو آەم اور حوا کو 


[] دیکھر عہد متیق ' ؛تاب پیدایش ز باب ۳؛ 1۳---11) ؛؟ عہد جدید ؟ مکاۂ× 
( ہاب 1۲ ۶ ۹9) ٣٢‏ کرنٹھیوں ( ہاب ٠. )۳ “١|!‏ 





ٰ‌ہ) 
جلمت سے ثیالا ؛ اُدھر سانئپ کو مامون اور حوا کی ارلاد کا دن بنا دیا ؛ 
أرر سور کے پاؤں ایسے مسی کیے کہ بتول شیخ سعدی 
”'طاؤوس را ز نقش ر نگاری کہ ھست ' خلق 
تسین گناہ و ار خجل آز پای زشت خویش ۔“ 
اردو اور ھندی کی پہیلیوں میں بھی چراغ کے طرف اور باتی کو 
تالاب ' ندی ؛ پانی اور سانپ ہے مشابہ بتایا گیا ھے ؛ سثاً :-۔- 
(ا) ندی کے پال پال چل بکرے ؛ ندی سوکھی مر ہکرے . 
(ب) میرزا رفیع سردا کی ایک پہیلی مسھزاد در مسعزاد کی 
شکل میں ھے :۔۔۔ 
تاروں کی بلائی هوئی اک ناکئی ایسی 
سر جچنس ک5 سلہرا ۱ اک رات ہیں ظام 
گا 7 
ہی جاوے جو تالاب بی اک سارے کا سارا : 


یعلی کہ جلائی تے تو جو وت یکی, 
(ے ) اأمھر خسرو دھلوی کی ایک پہیلی ( کہر مکری ) کل : 
ایک ناری_ نے اچرچ کیا [ا] : سانپ مار تھل میں دیا. 
جیں جیں نار سائپ کو کھاے . تال سوک سانپ مر جاے . 
(۳۸) پیک ففان ' گھر برک ی”* ٹا : 
قائدہ : بھرک کو ڑ یھ مقترم ؛ ر ساکن ) ہر گر ؛ بھرا ھوا ' ٍِ : 
چرلغ کی لو کو معاری سے آپر ورشنی کو بینے ہے سشابه تصور کیا 


گیا ھے.. 


[۱]اس کی ایک روایٹ میں کھا اور دیا کی جگ× کینہا اور دیٹہا ھے . 


نعل ا 
ھیارے هاں ب٭ھی چراغ وذ روشلی کی ایک پہھلی اسی ا٘سلرہب 
پر ھ :۔۔۔ ۱ "۳ ۱ 
مٹھی بھر آقا ' کھر بھر بانٹا ۔ 
ان پہیلیوں میں دھان آرر آتّے کی تشبیہیں ہے دونوں کہ وطنوں 
گا پان چلٹا مے . مدراس د۵کھں کی عام ررزانہ غذا چارل ھ ' اس لیے 
اُنھیں دھان کی سوجھي۔' آرر صربةٌ مہتحدہ ( خصوصاآً مغربی حصے ) 


کی عام فذا کگیہیں ھے ' لہذا آنٹھوں ۓے روشنی کو آقا قرار ڈیا 


(۴۹) بیل پچٹی تاب میں ' پھسول کھل لە جاے . 
مجب تافا میں دیکھي : پھول بھل کر کھاے ! 
[جراغ 
اس مس کی زیان صاف کہے دیاتی ھے کہ یه خالص دکھلی چوز 
نہیں ھے ' باعۂ هندستانی سے ماخرف ھے اور دوسرے مصرفمے میں 
خنیف سا تصرف کرکے اسے دکھولی بنا لھا گیا ھے ,. چلالنچہ ‏ ھمارے هاں 
کی ایک پہھلی یں ھے :-- 
ایک تليا رس بھری ' ابر بیل چوی لہراے . 
گوسی معجائب بات ھ : پھول بھل کو کھاے إ 
اس کی ایک اور صورت ہیں بھی رائے بے کہ :۔ 
عجب تل پیم رس'؛ اور رین ھی رون سہاے . 


اے سکھی میں تجھ ہے پرچھرں ؛ پھول بھل کو کھاے ! 
آں سب پھھلھوں ‏ میں چرام کی لو کو پھول ہے تشبیہ دی ھ ' 
اور بھی کو تیل تصور کھا ھ . لو کو پھورل کہنے میں چراغ کے پەبل 


(گل ) کا تضیل معہرد ھ . 


ز۸یں 


رس 
)۔۴گ) سنے کی چڑی ؛ دم ہے پانی پھاتی . 
[ چراغ 
فائدہ : چڑی ' آڑے مفیرم)؛ چویا . 
صوبع بہار ہیں چراغ کی ایک پہیلی یوں کہی جاتی مھ :۔- 
ایک جدنارر ایسا ؛ جو دم ہے پانی پیانا , 


ظاھر ھے کہ بٹتی کو دم سے مشابہ کہا گیا نے ' اور چیں کہ بٹی 
تھل میں ذربی رشنی ھ اور اسی ةوبے ھوے سرے ہے تیل کھھنچتی 
ھے اس لھے وہ گریا دم ہے پائی پیتی ھ . 


)٢((‏ می کا گھر!' انگریز کی ٹربی , اُس میں بیٹم کر ھیں 


ٹور میں سپہیتحف 


فائدہ ؛ بیگی کر ( واو مجہول ؛ ھیں ۔(یای معررف ) ٢‏ بیٹیے میں , 


ٴ 


سبیہت سیڈگی ٠‏ برا سوداگر : ذولت ملں آدمی 5 


بجلی کے چراغ کی مجدوعی شیئت کو مٹی کا گھر کہا ےک 
مٹی ا گھر کہنا اچیا نہیں سعلیم هھبتا. زیادۃ مناسب تو یۃ تپا کے 
شیشے یا چیئلی کا گهر کہا جاتا , ٹمقیے کے اویر جو فانوس هوتا ىۓے ' 
أس کيی نہایت عام شکل انگریزی توبی کے تھے اور چیچے ہے مشایہ ھوتی 
مے ' اس لحاظ ہے اسے '' انگریز کی قربی '' کہا ھ , روشلی کو کم مکری 
کے إسلرب ہے نہایت ۔حسن و خوبی کے سائچے ” ٹور ممعد سیٹی ٢‏ کا ام 


دیا ھی 


۲ 
(۲۶) بقٔی مر کو پوی تو بجی کا ٹنگتلعاۓ . 
[ گھویال ؛ کلاک: 
فائدہ : بكيی (ب ہنہوم) بوڑھی عورت ۶+ بچڑھھا ۔ تلگلنگاتے ( دونوں 
ری مکسں ' ت منثوم اُسسےتلکَملگاتا هے! بھتا ھے ' تک ٹک کرتا ھ ۔ 
أاس مسلے کی بوچھ کے بارے میں مل راے میں اخخقاف ھ . 
بعض کا خیال ھ کہ اس ہے ” کاک'' کی قسم کی گھڑی سرأد ھ . کلاک 
کو مری ھرئی برھھا اور اس کی تک تک کی آواز کو ٹنگگمانا کہا گھا ھے . 
بعض کی راے ھے کہ اس ہے ئەیم طرز کا گھڑیال مقصود هے؛' جس میں 
ایک سرراخ دار پینئدے کے کھورے کو پانی ہے بھری هرئی ناند میں قال 
دیا جانا تھا , وہ کگورا آھستہ آهستہ پانی سے بھرتے بھرتے میں ایک گھلتے 
کے بعد قرب کر ته میں ہھٹھ جاتا تھا ؛ اور چیں ھی وہ ڈریاتا تھا ؛ گھڑپال 
بچانے والا گیجڑپال پر چرت دے کر گھلتے کا (علان کرتا تھاے اس عائیدے 
کے مطابیی سورأسم دار کٹورے کو پڑھہا ہے تبیہ دی گی ھے ارر اس کے وب 
جائے کو سرنا کہا ھے ' جس کا نتعیجع پۂ ھرتا ھے کە کہلٹہ ہچایا چاتا 
ھے ,. اس درسری قسم کے گھزپال کی ھندستانی پہیلیاں بھی ھیں . 
متابا لطفا سے خالی تہ ھرگا :ے . 
راچا کے گوسر آئی رانی . ارکہت فمات وہ پہوے پانی 
مارے شرم کے قوبي جاے , ناحق چوت پڑوسی کھاے 
اس کو یوں بھی کہا جاتا ھے :-- 
ایک راجا کے گھر مہیں (انی . لے گی پیندی پھوے پانی 
اچیں ماری ڈربی جاے , ناحق چوھا پڑوسی کہاے 
اس اسلرب پر ایک اور پہھلی ھے :۔- 


تربا ایک پانی میں ترے . نس دن وہ پانی میں پھرے 


)٢۳‌ٰ) 


جب ب×ہ تریا غوطہ کھاے , اُس کا یار تب مارا جاے 
کسی قەر تبدیل تخیل کے سام ایک اور پہیلی ھے کە :-۔- 

ایک ناری پانی پر تیرے . پرکھم اس کا لٹا رھے 

جیں چوں خلدی فوطۃ کھاے , دعموں دھوں بہڑرا مارا جاے 


ان تمام پہیلییں میں بقی ؛ رائی' اہی ؛ تریا کا تخیل 


7 7ل 
)٢۳(‏ دو ادرک لوتے تھے قلافن مارہی چھبی, لرونگ آفھی سو 
ر١‏ سس 
بمچي ماری : هاے الاچی ڈبی إ 
[ گوڑیال ؛ کلاکگ 
فائدہ : نمبو+(ن مکسپر) ٹیبو ' لیسوں . کلف ؛ مونگوی . چھبي ؛ 


ڈبکی . ہمچی ( ب مقادیم ام مشدد) ' غل ' شور ا ہم , 


اس بہیليی کی گیلیٹت اور تشبیہوں کا اسلوب سجھلا بہت 
مشعل معلوم ہرتا ھے , غالباً اِس سے کلاک نہیں بلک قدیم تسم کا 
گوویال ( جس کا اوہر کے مسلے میں ذکر ھوا ) متصود ھ . صاحب فرھنکگ 
آصفیة ۓ گھزیال کی ایک ھهلد۔کانی پہیلی نقل کی مھ ؛ جس کا تخیل 


اُس مسلے کے تخیل سے کچی مشابۂ معلوم هرتا ے :۔- 


8 تھی موی ٹوں ماتا ٰ فوٹھری “٣ں ہانا‎ )٢۲۶) 
البار, الیاری‎ [ 
تھ مشدد  ' ھاتھی ,. مالا' سایا.‎ ٤ فائداہ : تھی ( ا مفاذورح‎ 


کرتھری ' کوٹھڑی . 


ھی 
الاری ھانھی میں نہیں ساتيی ' کوتٹھری میں سانی ھ . حق 


(۳۵) چلو سعي ری ' یازار " جائیں گے ' ھنارے سریکا ادمی 
لائیں کے . 
فائدہ : سی ( س ماہوم ) ' سکھی ؛ سہیلی . 
[ آثیله 
یعلی : اے سعھی ؛ چلر بازار چلیں اور اپلا سا ایک آدەمی لئیں . 
اپلا سا آدمی ہے دیکھئے والے کا عکس مراد ھے , ھمارے هاں ' سی جمله 


ارر پھبلیوں کے ' آٹینے کی ایکا مشہور چھیلی یوں ھے کھ :۔۔۔ 
سامنے اوت کر دے ٥۵‏ 5 مارا چجاوے 2 شی مھ 7 


(۴۹) دیوال میں کے خان . 
آ میم کیل 


پبعذی ا وٹا خانں ) صاحب ) جو دیوار میں رمتے میں 


لفظ خاى سے معن ھے کہ ایہام تلاسب کے طور پر پگھالوں کی 
درشٹت مزاجی اور سخت گھری کی طرف اشارہ مقصود هو . اس کے علاوہ 
لفظ '' میں '' اور ” خای “ سے مل کر ' میخاں“' کی صورت پھدا هرتی 
ھے' جر میٹ کی جع ھے . اس لحاظ ہے یہ پہیلی کر ٭کری بن جاتی 
ھے ۔ اور چیں کہ غریع ھی میں دیرار کا ذکر آگیا ھے' اس لیے سلئے الا 
آسانی سے میس کے تصور تک پہلی سکاتا ھے , 
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کپانے پینے کی چیزیں ٰ مسا ٠‏ آوو متعلقات 


للا : سم لا 7 
(۴۷) آناجی ے بھائی دُھنا جی کلدن ور میں أُترے ھیں . 
ملدا ھ تو مل لیو ' یں تو کنجی ورم کو جاتیں . 


[ کنجي. چارل کی پیچ 


انا جيی آرر دھنا جی د٥(‏ آدہھوں کے فرضی نام ھیں : گئلذنىی ٹور اور 


گکنجی (زم صربڈ مدراس کے دو ۔دشہور مقامای کے نام میں 


کلڈن ور ڑزک مشعوم ' 3 مفثوح ؛ ارر واو معررف ) ' جو اصل میں 
گلا ٹور (ڑک مفترح ' واو معروف ) تھا ؛ اور انگریزيی لہچے میں کینا نرر 
(۵<ہ ص٥5٠085)‏ کہاتا ھ ' احاطۂ مدراس یں مال بار کے عاقے میں ایک 
ساحلیٰ سقام ھے ,. سلۂہ ۱۲۹۸ع ہیں مشہور پرتگیڑ سیام واسکو د ما یہیں 
آکر إترا تھا . اس کے تین برس بعد ساہ [+5اع میں پرنگیزوں نے ایک 
تععارتی کوٹھيی رھاں بنا لی تھی , اس کے بعد رلنیر اس پر قاہبشض 
ھوگئے' ابر انہوں ے سلھ ۱۹ع میں ایک قلعه بنا لیا . بالاخر 
سلھ ۱۷۸۳ع میں یک قلعۃ اور شہر انگریزوں کے ھاتہوں فتے هوا ' ارر یة 


مقام اٰس وڈاہتا سے انگریزيی عدل داريی میں ۵ے . 


گنجی (رم (رک ا ث ٠‏ ) تیخوں منانوجح : یی معروف 1 جس ک اصسلی 
ٹام کنچی ورم هے ' شہر مدراس سے متصل فلع چنگل پوت میں واتع 
عے - یۂ ھندستان کے قدیم ترین مقامات میں سے ھے ؛ ابر عام عتیدے کے 


030 
ان چاروں اعلام میں نہایت ننیس ایہام تداسب ھ . اناجی اور 
دھناجی تھے صرف اچھے کھاتے بھتے ذرلت ملد سیٹگھرں کے سے نام ھیں ؛ 
بلہة لن ٭ہیںی أی 2 ان آرر دھن گی طرف اشارہ ب٭يی مشیر هے دھناجی 
میں ددەن کے علاوا دھاىی گی مارف بھی نہایت لطاوف اشارہ پاپا جاتا ھے ' 
جس تے پہیلی کی پوجم ک ینہ چلٹتا لا سی طرح لنظا کندی ور کے 
اشارے تئے گے دیں ‏ گُنجيی دکھئی مکساورے میں کانچی پا چارل کی یں 


(۴۸) چان جیسے تچتلے ' پان ریسے پئلے , مھرا مُسلا ثیں بیچے تو 


فا نات فان گا : 


قائدہ : چاں ؛ چائند , چائلے '“ چکلے , گتلے ' قعلے . 


پووو ( واو مجہول ' اور درسری پ خنیفا سی مشدد) یعلي پاپو 
اأمل ٭درأؤس کی مرقوب فذاؤں میں سے اکا فذٰاھ . جیسا تن پہیلی 
میں بیان کھا گھا ھے؟ عموەاً اس کی شکل ویسی هی هرتيی سے جیسی 
گٰ شالی فاد میں رائج ھے , لیکن اُس مععرلی وضع کے علاوط ڈذرسری شعلیں 
بەھی رائچج میں ' جو تعاف کی ڈذیافتوں ہیں کامغ آئی میں ؛ رر آپنی 


11٦ 


وشع کے لحاظ سے '' 7رچ ٤‏ اور چەول ك۵ اور کریلا؛' کہلاتی ھیں ۔ 


پاپو کی ایک پہیلی ' جس سس مارے ھاں کے قریب ٹریب سب 
بچے رائف میں ' ممارے معاررے میں یوں ھے ' اور اس پہیلی سے بہت 


کچھ سال ہے : 


چائد سا چھل ٤‏ پاری سا بنا جو ق پانارے اس کی آنگم ہیں تعملا : 


۶) 


آٗمص یی کھت مھ سک وس 
تعلا نہیں کرت بل لاف کر کے تعگلے کر دیخئے کی دھەءکی دیتے ھیں . 
صاحب فرھنگ آصدیہ ۓ پاپڑ کی ایک پہیلی فارسی زباں کی 
نقل کی ھ ؛ جس ٢‏ آعادہ یہاں دلچسپی ہے خالی لہ ھوگا: 
رنگش چو رنگ زعفرآن ' بریانں چوجان عاشقای . 
پا دارد و پر ھم بدان ؛ جانان بگر أین چیستتان ! 


)٢۹(‏ بادشا کی بیگی ' تشت ہو لوگی , گل کرو گل زار کرو ؛ 
7 


کچی ھیڑ پو لخش کرو 
[ پرری 
فائدہ + ٹثغ مس ؛ ثقسش , 
پوريی بیلئے کے تضتے کو تخت ہے تشبیۃ دے کر پرہی کو شاھزادی 
ہے مشابہ کردیا . پرتعلف پوریرں پر ؟؛ خاص کر حاشییں پر ' جو نتش 
کھے جاتے ھیں ان کو گل ارر گلزار کہا گیا ھے , یه سجھ میں نہ آیا 


کہ کچی پرری کو کچی هیڑ کس نسبت سے کہا ھ . یا تو محض مہلل 
تشبیۂ هے ؛ یایۃ مقتصد هوگا کہ سللے والے کو بھگھا دیا جاے , 


(+۵) مات متیلی' چنپے کی کلی , بھری ندی میں تیرتی چلی . 
[ چرری 


یہاں پوری کر چنپا کی کلی ہے تشبیۃة دی گئی نے فالباً +رری 
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کا خرش نا چمپئی رنگ اُس میں وچ تشبھۂ ھے . یع کلی اەری تدی ؛ 


یعلی گھی ( یا تیل ) سے بھری هرثی کڑھائی میں تیرتی ھرئی جانی ھ . 


ون“ 
)٥((‏ لونگ الاچی چلے پانی نھاۓ . الچی ماريی چھبی , لونگ 
2 : و 
. لگی سر کوتنے : ھاے االچيی ڈبی ! 
ل ذرری 


فائدہ : ؛ دبکی ' غوطع . 


چپ 


جتگ 
لونگ وه ااٹچی ک5 علاقة سچجیم ہیں آنا مشعثگل ھے. داوسرے 


جلے ہے اتدا ضرور وافے ھوتا ۓ کہ کچی پرری کر اائچی کہا نیا ھ . 


)۲ ۵( اهک اهت ھتے ؟ گھانس میں سے سیرا مسلا نیں بوچے تو 
٭ہیرے گھر ک کاتے ة 


[ آٹے کے کھجرراں . کمجوریں 


الد شروع کے تن : لنظوں میں لف اور كَ ہنتثم میں أو تثٹ 


مشدد ھے ) داو معروف ھے اوہ يی مہجہرل ھے : 


بہمليی گا آفاز مہمل الفاظ سے هرتا ھے ' جن کر ایک مجہرل شخص 
3 نام فرض گھا جاس مہا ھے . اھتے میں سرئے کا ثافیہ پھد| کیا کیا ھے, 
آتے کی کھجرروں گا گھاس میں سونا بھی عجب ببان ھ, گر یع مھیى ھ؛ 
کہ کھجرروں کا رکابی میں رکھا ھونا کریا أن کا سرنا ھ ' لیکی گھاس 
کا مشبم معلہم کرنا شوار ھے . 


)٢۳(‏ قید هید!؛ گھانس میں سرتال میرا مسلا نیں بوچیا سو 
میرے گھر کا کشا زس 


فائٰہ ! شروع کے دونوں لنظوں میں ی مجہرل ھ , برجھا' جس 
ےن پہھلی کہ پوچھا ہتھلا ہیں :2 اود کک مسوم میں 1 32 کاضہوڈ واو 


اأس پہھلی میں بھی ماقبل کی لی ک رنگ ھے , ھید ھہد! 
ھ . بھی گھاس یہاں موجود ھ ! 


)ہ) 


(۵۳) باھر سے آئے جات ' 7 نو رنگ کہات , کہاتٹ سیا جائے ! 


ن0 
[ سیویاں , سریاں 


فائدہ 7 سیریاں ہیں پہلی یىی ہمہجہرل ھے 


ٹو ولگ یعفی کگی وضع کی کھات سے اِس طرف اشارہ متصو۵ ے 
شض ۰ :. 2 
کە سرییں کے ایک درسرے کے اوبر سیدھے آرے بانکے ترچھے طرر پر بڑے 
ہے طرح طرح گی مندسی شعلیں ار رقعیل پیدا ھیجاتی ھیں . 
ظاھر ھے کەه اس طرح پھ '' کہات'“ بنی تو جاسکتی ے! لیکن اِس ے 
سب تاروں کو گھول کر الگ الگ کرنا کن نہیں ھ : 
اِسی مشموی کی ایک مندسٹائی پہیلی قابل مالحظۂ کے : 
کوگا کے ٹر کو نار بپناٹیں , توڑیں تازیں ملیں ملائیں 
اینچیں کہینچیں اتیں ڈال , بھوجی کر لو میرے لل ٠‏ 


, پہلے آ کہو ' پچیے چار آنگلیاں تھا‎ )٥٥( 
[اچار‎ 


یه گونگی پہیلی . ھدایت سوجود جے . عیان را چۂ بمان . 
(۵۹) پانی میں کا پمڑا ہہ متا لے چلڑا 

[ مت ' مکھی 
قائنیہ : ھی + مکی . 
پنڑا گا مفہوم معلرم ھوسکا کس کیا ھے, سصکنی ھے کہ صرف چوا 
سے تک ہاانا مظقصود هو , 


وع و و ا ا ا 


چاتا ھے . 


رہم 
)٦۷(‏ هک پو عریالی . 
[ ملائی ' بالئی 
دودم کو هقی اور باائی کو ھریالی کہا ھ . 
(۵۸) آے لوگو ؛ دنھا میں بوا پاپ ھرتا ھے . پسر کے واسطے مارتے 
پدر کو )کے دنثیا میں داد( ہباپ ھرتا ھے . 
[ چھانچھم , چھاچھم 
دھی کو باپ أور چھاچھم کر بھتا کپاگیا. ظاھر ھ کۃ بیٹے کی 
خاطر باپ کو مار قالا گیا ,. آخری جملۂ عجیب و غریب ھ . دادا 6 
ذکر بالعل غیر ضررری اور غیر متعاق ھ , دادا اور پرتے گا تخھل ھنارے 
دیوار پوٹلے کا پرتا “ ھ : 
بنا دادے کا پُڑتا' دیوال سے مل مل رتا . 
ڈردم ٠‏ دی ابر چہاچم کے شون کی ھتارے هاں ایک قدیم 
لی : 
اک تر گا اک ناري آوے , سبھی کہا یه جمجم آوے 
را کے متھنى ھرت ٹر ناری , ٹر پھارر ناري بہی پیاری 


(۵۹) مٹھائی کو کے وهھاں کي بیٹگی . 
[ جاہبی 


(+1) ارنگی نارنگی لب شکر؛' کپ سے کھڑی بغیر خبر , آیا 


مالی پانی پھلے گھات کا . 
۱ ل جلیبی 


' 
بظاھر ایسا معلوم ھرتا ۓے کہ یه پہھلی پوری نہیں ھ . آخری جملہ 
شرطیه سا معلرم ھوتا ھے ؛ جس کی خبر غائب ھے . لییی جہاں تک 


ےگ 
میں تحقیق کر سکا یہی معلوم ھوا کہ اس میں اور کسی جیلے یا قرل 
کی کسی نہیں ھ . ارر سی آخری جلے میں جلیبی کی طرف اشارہ. 
بھی معلرم ھرتا ھ . 


سارے هاں زبان کي ایک پہیلی ھ . اس کی ابتدا بھی قریب 
قریب أن ھی الفاظ ہے هوتی ھ : 
نار داله لب شکر؛ میں کھڑی تھی ہے خبر؛ 
راک ماحل میں بجلی ہی شا یری کو کیااخجرا 


لیکن تووڑے ھی سے فور سے اندازہ هوجاے گا کہ یۂ پہیلی آئے إِلفاظ ! 


اور حصہیمے ہے 


(11) بادشا گی بیٹی ' سیے پر لیڈ جائے رالیاں کو ترسا دیٹی , 
[ جلەوبی 
اس ہے قبل پوری کی ایک پہھلی ( شار ۲۹) گذر چکی ھ,. 


شہزادی کی تشمِیٰۃ درنوں میں مشٹرک ۓۓ . یہاں صرف ترساے کا تغل 
نیا ے ' اور یہی درنوں میں سابہالامنیاز ۓے ۔ 
)٦۶5(‏ لغڑے کی گائی فرلاد کا چارا' دودہ دیاتی صہبع کا پھرا . 
( نارل ( ناریل ) کی شراب 
فائدہ : لکوا ' لعوی , ثائي ' کے . 
ناریل کے باھر کے خرل کے لحاظ ہے اسے لکوڑی کی کاے کہا قے.. 
صبے کے پہرے نے شراب کی سنیدی مرأاد بے . 


۱ یڈ 

اوور مکھن کی پہیلی (شتار )١٥‏ گڈر چکی ھ . دوئوں کے الناظ 
بالعل ایک ھی ھیں ,. صرف پسوا إرر تمزا کا فرق ھے ؛ جو غالباً دولوں 
جگم ہحض چھوا سے تک سملائے کے لئے استعمال ھوے میں ۔ 

(۷۷) پھل پیل پانی ' آپ دیں گا پوول . 

[ ٹیک 

فائدہ : پہل میں دولوں جگھم ھن منترم ھ . دیںا ) ي معروف) ! 
دے گا ۔ پھل پھل ہے سراد ھے بہ کثرت ؛ بہت زیادہ ؛ اور پھل کی ٹسبت 
سے آخر میں پھرل لیا گھا ھ . یول مل ہے پانی میں چلئے کيی آواز کی 
نتل متصرف ھے. 

نمک کو پانی کے ذریعے تیار کھاجاتا ھ ' اور ٹک پانی او بالِ 


و 
فائدہ : سکی ) سس مہشموم ا ٍ سکھی سہیلی ۰ 
سک کو ایسے انام سے تشبیے دپنا / جس میں بہرسا نہ ھو ' 
گچی برا نہیں ھے . 
(1۹) ال الل سرب بھی لال ؛ چلو منو سرب بھی الل ' پاؤں ہو کی 
دال لال . زاأت ھے بنای ' بچھو کا دھوم دھام . 
[ لل مرچ 
فاندل ؛ سوب بھی ' سب کے سب, جج مذ ام مقر ٠ی‏ 
:. ۴ پا چثو مو( چ 'م ومن 
مشدد ) راو معروف ) ' بچے , بلٹی ۔ , کی خفیف سی تشدید ہے) 


بپرلی ؛ برھن عورت . 


ز+ّٰ ۰) 


چلو مو اور پاؤں پر کی دال ؛ دونوں سے سرچ ے بے مرأد هھیں , 

بیجوں کو لال کہنا صریعاً غلط ھے ؛ کھیں کہ ان ا رنگ لال نہیں 
بل پھلا ھهرتا ھ , بچہو کی سی دھرم دھام کا تخیل تو ظاھمر ھ که 
مری کی تھزی اور تلخی پر مبلی هے , رھایة مر کہ وہ زأت کی برسصلنی 
ھے ,. عورت تو اس لے کہا گیا ھے کہ صرقی لحاظ ہے مرچ کی جلس 
مونٹ هے , برھمن عورت کے مشبہ پۃ ھوئے کے دو سبب معلوم ھوتے ھیں , 
ظاھری حیثیت سے لال مرچ رنگ کی وجۃ ہے برھملی عورترں ہے مشابہ 
هے+؛ جو عبرساً سر رنگ کی ساریاں پہاٹی هیں , باطلی لحاظ سے 
مرچ کو برصلی کہنا اس بنا پر ملاسب معلوم ھرتا هے کہ برھملی اپ 
مہذھبی عقائد کی رجۃ ہے بہت ارک مزلی اور ایسی هی آ(چورت موتی 
ھے جھسی کہ لال سرچ ؛ کہ اسے چھوتے ڈر معلہم ھوتا ھے کەه گریا ات هي 
کھاے گی . همارے هاں کی ایک پہھلی ے اِس خصورصیت پر بہت ززرر 
دیا ہے : 


ال پالعيی شری دنقيی أآاس میں بھٹھيی حرام زادی رلقيی إٍ 


(9۷) لال لال سوب بھی لال ' سیج ہو کی پھلی دال ' اُس میں 
بچھ کے جھلکارے ۰ 
لال مرج 
یه بھی اریر کی پہھليی ہے ساثل هے ؛! لیکی اس نناظ سے اس سے 
پہٹر اور زیادہ صحیےم ھ که اس میں دانویں ) دال 1 کر پیا بتایا گیا هے ؛ 


نت ہگ سم ]جوم میں نہھں آیا کہ سی[ کو ُس سے کیا علاقہة کے 


(۹۸) لال لال سرب بھی لال ؛“ تس میں کی آچرلی لال , زات کی 
بەلي ؛ پاؤں ہو پھلی دال . 


لال سرچ 


۱ ا 
یہاں بھی سرخی پر زور دیا ھ ٠‏ چھلکے کو چرلی کہا ھے ٢‏ اور 
زا رھی برھسی بلنائی ھ . 
صارے هاں کی مرچ کی پہھلھوں میں لباس ‏ ا بھاں اور زیادہ 
دل کش ھ 

بن ے لکلی پیا پیاری کر دلہن کا بھیس 

سپھا جوڑا اس ےۓ پہنا ' سہر کلہا صسیش 
اس کی ایک اور صورت یوں بھی ھ : 

جلگل ہے لعلی کاملي کر دلھنی کا بھیس 

لل جبڑا اُس نے پہنا' سبز کلاہ یش 
ایک اور پہیلی ھ کہ 

ھري ڈوپی لال درشاا ؛ کہاں چلے اُتي کے لا ؟ 
کہاں پیا پیاری ابر کامغی ؛ اور کہاں ہملی ! جاے غور ھے . 
(19) آہ آە کی ی تھیلی میں ا هو کے دالے, 
[ڑ لس 
یڈ تصریر کا دوسرا ارر زیادہ لطیف رخ ھے 
)١+(‏ ریشم کی تھپلی میں هاھو کے بیجاں . 
الال صرچ 

فائدہ : بھجاں ؛ بھے کی جع , 
(۷۱) ھری ھری ھر کی , چولی پھلی زر کی . کیا پبلي آ ؟ تانعا 


ملک سارا چاہانا ۔ 
1 ھری مرج 


فائدہ : پھلی ؛ ( اس ۓ) پہکی . 
ال عری کی لال چوليی ادا ریشم کی تھھلی س پتیناً بک زر گار تافتئے 


کي چولی بہئثر ھے . 
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(۷۲) کذرل پھول جھء کے والی . مارو نکو مھاں ' میں بھ رای . 
7ک 
فائدہ : مارو کو (ى مقر ' وارو مجہول ) مت سارو ' ئم ماروں 
کنول پھول اور جوومکے کی تشبیۃ ضرور قابل داد هے . لہسن کے 
جوے اس کے بچے ھیں . 
(۷۳) کہڑی بقی ' یٹم میں لکچی ' باوروچی خانے کا رساتہ یہی , 
[لپسی 
فائدہ ؛ یقی ' بڈھی ؛ بجھیاے 
ایک اور ررایت میں '' کبجی بھقی“' کی جک '' اجلی کغوڑی؛“ 
( سفید مرغی ) آتاھ . 
(۷۶) پیار ہے آئی گئی . اس ے چثئر میں کري ,. 
[لہسی 
فائدہ : چٹ (ے مقسوم ات مشدٹد مفتبم ) چوتر , کاڑی ؛ تلکا' 
تعڑی کی قلقي . اسی کو اس ہے قبل کی پہیلی میں لکڑی کہا گیا هے . 
(۷۵) مسلے کے دو گھرنسلے ؛ ڈارھی کے دو بال , سر گیا کلجال 
رین ور نمی ا 
[ بباز 
فائدہ ؛ بھارےباھر , بال ہے ستنی کرن میں یة صورت پیدا 
هوجاتی ھ . کلجال ( ک منعم ) ' گئي . 
پھاز جڑھوتی ھے ' اس لیے ایے ائی میں دبا ھا ( کنجال میں ) _ 
کہاگیا ۓ , ایک ھی چیز کر پہلے ڈاڑھی کے بالوں سے پھر دم سس تشبیه 
هی ھے . گھونسلے کا سوا اس کے اور کوئی مصرف نہیں معلرم ھرتا کہ 


ُس ×جیصں مہسلے ک5 ثافیغة ھے ۰ 


وگ 
(۷۹) ادرک کی مویاں میں خدرت کا پانی , جاو برلو راجا ہے آتيی 
ھ رانی ' 

1 ادرف 
قائدہ : مزڑیاں ؛ مجی کی جمع ' چھوٹا سا کویت , خذفرسحقدرت 
اس پہیلی کو کہەمکری کہکا چاھئے , کس قدر صاف مگر کیسی 
(۷۷) میں بتلی میں بٹلی ' لیوے ہے کری جلگ . لی کو کري 

[ سیاری ؛ چھالیا 
فائد× : بتليی (ب مغاثیم ) : لھا (ل ٤‏ حرف سرکپ ؛ داو مہشدں () ٦‏ 

لوھا . آفخاںعاشقان ' عاشق کی جس . چوائی۔-چڑھائی . 
بقلی سے غالباً تکوا مہفہوم ھےےے رھ سے جچلگ کرئے ہیں )5 اشارہ 
ھے کھ سپاری کو سروتے سے کاتا جاتا هے , البختہ یہ مسھیے نہیں ھے کہ 
سپاری شرثین سزلے یانهوں ( عاشناں ) کے ھورنتوں کو رنگا دیٹی ھے ' 


کاڑھے گا اور کسی ندرڈودں پان 3 ھے 


اس 


(۷۸) چلو سکی ری ہزار کو جائیں گے ' چار چھز لائیں گے : سر ہے 

کے کان ؛ ھک نیں سو لکجی ' پھتر کی چربی جھازڑ کا چک 
[پان “ سپاربی ؛ چونا' تمباکر 
فائدہ : سرسا رس مفترم) ' سرس . پھتر؛ پثٹھر, چک ' پھل . 
سرس کے کا ' بغیر هقی کی لکڑي (مجیب تضول ے)' پتھر کی چربلی 
لسوت سر ے الس می با تما ایل انت عرات 


مقصور میں 


), ‌٦ 
سارے ھاں کی ایک مشہبر پہیلی ھ ؛' جس میں پان کے بهڑے‎ 
: کے اجزاہ کو یوں جمع کیا گھا ھ‎ 
طوطا بگلا لوا بٹیر' ان چاروں کو لو گھیر.‎ 
. اے سکھی ایسا کیم ؛ ان چاروں کا لہو آے ھی پینا‎ 
ابشداه میں بالعرتیب پان ' چونا' کتھا اور سپاری کے کفایات‎ 
. ۵ میں ' ابر آخر میں پان کی پیک کو أنى سب کے لہو سے تعبیر کھا‎ 
. چار بھائی چررنگ ' پھول پڑا ییک رنگ‎ )۷٢( 
پان اور پیک‎ 
پیک گور پھول کم کر قابل ٹدر حسن اور لطف پیدا کر دیاش‎ 
6 اسی مہضمون گی ھیارے شھاں کی ایک پہیلی ھے : درگ جادو‎ 
. کا خھال ' ڈالے سیز ٹکالے لال‎ 
اھل بہار کی ایک مشہرر پہیلی مھ : چار چڑیا چار رنگ ؛‎ 
. پلجرے میں جاکر ایک رنگ‎ 
. (٭۸) ھهلی تگ ھلی ' پہے لے کو چلي‎ 
ر مسا پوسنا‎ 
فائدہ: لی تگ هلی؛ (ە مختہم) جب تک شلتی رھی ہلمتی‎ 
رھی ؛ اور قھیری تو پرنچی کر پھر چل پڑی . مسالا پیسلے کی ؟یسی‎ 


اچھی تصویر ئ.ے 
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(۸۱) مندیری کرٹھری میں با ہو بڑا کے . 
([ ھھا؛'؛ حق 


کیج 
فائد: ھددیری ! اندھیری تاریک . بوبواۓ (ب مسوم ت 
مکح )' ہو بڑاتا ھ . 
حقے کر اندھیری کوٹھری کہا ھے؛' اور اس کی آواز کو بوبڑانے سے 
تعبیر کھا ھے , 
میں اس ”یو ہوا :نے“ کی ا۵ا کو دیکھیے : 
نیچے تاہیں جل برا ' ارپر ائی آگ 
پاجنں للٹی توموی' نعسن لگے ناگ 


اسی کی ایک اور صورت بیاں کی جانی ھ : 


گاگر تھری جل بھری؛ سر پر ائی آگ 
باج لکی بانسری؛ سن لئے ناگ 


ایک اور پہیلی میں اس خھال کو یرں ادا کھا گیا بے : 
ایک گجریا سر پر مالکی ٭ مرھن بانسر پاسوں آٹکی 
سر پر آگ برہ کی جاری ٭ کیڑی سہمہا میں دے پکاری 
(۸) پیک پھار تھا' اس پو پیک جھازتپا. جھاز میں پیک 
پلجرا تھا' اس میں دولل تھے . 
[ ھکا' حتہ 
حقے کی کلی کو بہار اور آب ۓے کو درخت (جہانَ فرش کیا ھ . 


اس ذرکمتا میں جو پلجرا مے وۃ چلم ھ ؛ اور اُسکے انکارے گریا ال هیں . 


7 890 ) 
سک ھ کہ دو ھيی انگاروں سے کام چل جائے؛ مگر صوماآً زیادہ ھی ھرتے 
ھیں , اس ” جھارک“ اور '' پلجرے“ کے تخیل کو ایک مندرستانيی پہبليی 
ے یوں نجاھا ھے کہ : 
انُس گی کا چوترا؛ بندس کے کي ڈور 
پائی بھیٹر بنگا, چھایا' اربر ناچے سور 
(ہھر خسرو (8) ے ایک پہملی ہیں اس کو کس قدر مختصر کر 
دیا بے ؛ 
ائی كنق میں گھر کھو !' جل میں کیو کس 
پردے پردے جات ھ پی ا کے پاس 
لیکن حتے کی چھتاں کی بہتریں صورت جو میری نظر س گزری 
سک 
اے سکھی وہ ھاتھوں آوے , کیا سکھی وہ کنگی تھا ؟ 
اے سکھی وہ ہونقوں آوے , کھا سکھی وہ مسی تھی ٦‏ 
اے سکھی اس کے سر پر تاي , کھا سکھی وہ بادشاہ تھا ؟ 
اے سکھی اس کے سرپرکلخی , کیا سکھی وہ مور تھا ؟ 
اے سکھی وہ چکھا آرے . کیا سکھی وہ بجلی تہی ؟ 
اے سکھی وہ گرچتا آوے , کھا سکھی وہ بادل تہا؟ 
اے سکھی وا سینجوں آوے . کھا سکھی وہ ساجن تھا ؟ 
کس خوبي سے حقے کيی صفات اور کھنھات کو ]دا کیا مے ! 
(۸۳) ھری ھری هر کی ؛ چولی پیلی زر کی . أتھم سوداگر مول کر 
سُا دوں گی تول کر 


[ الهون 


سا 
یہاں بھی ھری مرے کی پہیلی ( شمار ۷( کی طرح ابتدائيی جمام 
معحشض حسن صورت اور قافھے کے لیے لیا گیا ھ . اس کی طرح اقیری کر 
بھی زر کی چولی پہدا دی گگي ھے؛ جسے شایٹ اس لحاظ ہے صصیے کہا 
جا سکے کە چلیا بیگم ے عشاق کے ھاں اس کىی ایسی ھی تدرھ ' اور 
شاید اِسی عقیدے کي تائید میں سونا ترول کے دیا جا رما مے ! 
۱) نارنگی نارنگی لپ شکر . کھڑی سواے خھر نیں , بیچا پور 
۱ میں بجلی پڑی ؛ شاہ کو خیر نیں , 
[ اٹیون 
اس س پہلے ھم جلیبي کي ایک پبھلي ( شار ٭٦)‏ میں أسي قسم 
کی ارتداء دیکیم چکے هیں . افیونں کو ”لب شکر“ یعنی شکر لب کہنا 
اس مصبرب زنگي کے دل داإدگانی کے هاں ضرور جائز هوّئا . بیجا پور کا 
کرئی تعلق یہاں سجم میں نہیں آتا . اسے غالباً صرف اس بجۃ سے لیا 
گھا جے کہ یجلي ( هندی بجر 898 ارر بجری يہ ) ارر بیجا پرر ہیں 


ایک اٹوم کيی صرتی مذاىبہت _ے , 
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چھٹی نصل 
فی 
حیوانات اور أن کے متعلشقات 


(۸8) ۔چار تھام کھڑے تیے' دو شیے جللتے تھے ' دو پلکھے ھلتے تھے ! 
بیے میں ناگ بھائی کھیللٹے تھے , 
([ هتھی ' ھاتبی 
فائدہ : نے ' شمعیں . 
چار ستوں ( تھام ) هاتھی کی چار ٹانگیں ھیں' در شعیں 
نہیں ؛ دو پاکھے کان میں ؛ اور ناگ بھائی اس کی سوئة ھ . 
(ر۷۹) مہاں ھیر ' میاں ڈھیر ! تمارے شہر میں هجام نیں کیا ؟ 
[ ریچھم 
فائدہ : ھیر ' تھپو میں ؛ اور تھ مستیے ھیں ' پ مقدد ‏ ارر راو 
معروف , تمارے ( ت مشسوم ) ؛ تمہارے . هجام ؛“ حجام , 
ھیو ڈھپر فرفی ٹام میں ' اور اس میں شک نہیں کہ ریچھم کی 
وشع تطع اور اس کے بدن پر بالوں کی کثرت اور ِس کی چال تھال 
کے لحاظ سے یه نام برے نہیں ھیں . بالیں کيی ہے طور کثرت کی 
طرف بعد میں اس سرال میں اشارہ کھا گیا هے کۂ ”' کہارے شہر میں 
کیا حجام نہیں ھرتا ؟ “' 
(۸۷) ییک چای چوبیس تارے ' اکزو بیٹی کو گن گن مارے . 
[ کھورے کے ثال 
گھوڑے کے سیں میں نعل لماے جا رھے هیں , چان ( چاں) ہے 
نعل راد ھے ؛ اور چوبیس تارے ' جن سے واتعی اور صححیے عدد سراد 


0+ 


نہیں ھ ' رہ میغیں ھیں جو نعلوں میں جڑی جانی ھیں ۔ اندل بد 
اکزر بیتھ کر گی گی کر ٹعل اود میضخیں لگا رھا ھے . 
(۸۸) ارے ارے ھنا ' تو گووڑے ہے نہلا . تو ترثر چلیں گا ۶ تھرا 


قوا ھلیں گی 


قائدہ : ھلا اور نہنا (-- تھا چھرتا سا ' بچہ ) ھم قانیء میں ۔ 
قرتر ( دونوں تا مشوم) ' جلدی جلدی, ترا (ت مقسرم ' ر مخلف) ؛ 
طرہ ' پچلدٹا 

ھلا سصحض ٹافھے کے لیے ھے ۔ کے کا پائہ نشان یہ بتایا ھے کە گو وہ 
گھورے کی طرم چار پایه جانور ھے مگر اس ہے چھوٹتا (نھنا) ھ ' 
اور جب ون جلدی جلدی چلانا ھ تو ُس کی ہم ( جسے یہاں طرے ہے 
تشبیہ دی گئی ھے ) ھی ھ . 

(۸۹) آئے خر ' پچھے ان . میرا مسلا نیں پوچے سو حھران . 

[ خرگوش 

پہلے خر اور پھچھے ( پچھے ) کی ' یعلی گہں ؟ ہے مل کر آسانی 
ہے لاظ خرگرش بن جاتا ھے اور یہی پہیلی کا انثر ھ . 

ایک هندوستانی پہیلی بھی اسی طرم ہے ھ : 

آگے خر اور پاچھے کای ' جو بوجھے سو چادر سچان ,. 

(-و) باھر ہے آیا بادشاہ ک٠‏ آندر سے اُتھیا فل . پٹ کی چدر 


ہو ہے پر گا پھرل ۔ 7 
[ ساپ : سانپ 
فائدہ : ے پت آرر ہے پر ( پ منعرے) بظاھر پت( لے ؛شرم ' حیا ) 
آور پر کے مرکبات معلوم ھرتے ھیں , لیکن غالباً حقثینت یوں مھ کہ ہے پت 


1 


نظ بہپت (ب مکسور؛ پا عاتم ) پعلی دکی ' مصیبت ' آفت 


٣ ( 

( سلسکرت وید 15٦5‏ ویت 158 اور ویت 81985) کا تھی سا تاغظ 
ھے جس میں ب کی زیر کو یلی مجہرل کی طرح ادا کھا گیا سے ؛ آرو 
پر غالباً بپر (ب منرے ؛ پ مفضیر ؛ هندی بیرا 11ے یعنی إنانی ؛ 
ہے کس ' ہے باپ گا' لا وارث ) ھے' جسے پ پت کے ساتھ مقفی کر 
کے لیے ہے پر بنا دیا کیا ھ . 

صارے ماک میں بہت قدیم زسانے ہے ساپ کو ذیرتا اور راجا 
سمجھا !رر سانا جاتا ھے . اس لیے إسے بادشاہ کہنا بالعل صحیم ھٍۓ . اس 
کے بعد بپتا کو چادر سے اور برا ہی کو پھوول سے تشبیء دینا -- بادشاہ 
کی ملاسبیت سے قابل داد تخیل ھے 

(۹۱) چال تیری چکر مکر ' دانعاں تھرے انار کے داۓ . بیٹہیک 


ٹھری چکی ' مررت تھری پھکی , 
[ ساپ ' سانپ 


فائدہ : مر راک مشدد) چکر کے روز پر هے؛' مکر؛ فریب , 
دانتاں ؛ دانئت کی جع ھ . پھکی ( پھ مکسور؟ ک مشدد ) ' پھیکی , 
مررت ( عربی) ے دکھنی تلنظ میں وار مخنف ھ ' مشدد نہیں . پھیکی 
مررت گویا عدم مروت ھے . 

سانپ کے کلقلی مار کر بیٹھخے کی ۔حالت کو چکی سے مشابہ بتایا 
مھ ' اور اس کی چال کو بجا طبر پر چکر دثر ارر پر فریب کہا ش . 

(۹) لیا تھا للگنا تیا ' شہزادی کو کچل تھا ' پانی میں کی 
پلیا رانی کو میں کب دیکما تھا 

ساپ بھی مھلتک ' ساٹپ اور میلک 
قائدہ : لنگنا ڑل گ ملع ! پہلا ٹون غلہ اور دوسرا مشدد ) ؛ 
لىبا سا ! لسبرترا , پنیا (پ منتی ) ' پانی ٤‏ پانی کی ( راني )ء 


میئذک میں ڈ مقدرم ھے رر 
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لبا اور للگنا سائپ کی صفت ھ ' پلیا انی میلقک کا ۔خطاب 
اھ ' اور اسی کو شہزادی بھی کہا گیا ھے , شہزامی کو کچلئے کا ذکر غالباً 
اس حتیتت پر ہبنی ھے کہ بعض ہوے بڑے سانپ مھلٹکوں کو کھا 
جاتے ھیں . ۱ 
(۳) تقی دیرال پور بزرگ بیٹم کو آے جا والیاں کو تبرکگ 
ہ۔ ۱ 


[ ہچیر 
فائدہ: تلی ڑت مشسرم'/“ تا مشدہ )؛ ٹرٹی ھوٹی , بزرگ 
( با ر مشسوم آز ساکنی ) ؛ بزرگ , تبرک (ت مفتیم ؛ ر مسوم ) ' تبرک ؛ 
ماتبرک چیز , دیتیں ( پہلی ي مجہرل ؛ ت منترم ) >> دیتے هیں , 
والیاں ( مذکر) ' والے . 
ایک بزرگ ایک پرانی ڈرٹی ھرثی دیوار میں تشریف رکہائے هیں ' 
اہر آۓے جائے والوں کو تبرک تقسیم کرتے هیں , یۃ بزرگ بچھر میں ؛ ارر 
لوگوں کو ةقسنا أآس کاتبرک ھ . اس میں شک نہیں کە یے بچھو کی 
طبیعے کی صعیے اور رأئعی تصویر ھ . 
نیش عاترب نہ از پی کین است , متعضای طبیعتش این اس 
(۹۳) بیری تمل تھل ' بیبی پھل پھل ! تارے تھل میں 


پائی ھۓ کیا ؟ 
: میلڈڈگ 


فائد: : تل پھل میں یھ سفاترح ھے . تھل تھل ۱ ڈھیلا ڈھالا ۶ 
تھھلا سا ' قھیلے بدن کا آدمی . 

پے بھی انداز خطاب ھے جر ریچم کی پہھلی ( شیار ۸۹ )میں 
اخھیار کیا گیا ھے , 


جچڈ٭ 

سانپ اور میلک کی پہیلی ( شار ۹۲) میں بھی میلتک کر 
سونٹ قرار دیا ھ . اس ہے معلوم هوتا ھے کە محیم مضاطب مینڈک 
نہیں بلعہ میلڈکی ھ _ 

)۹٥(‏ گُدے کا پکارا ؛ اوت کی گردن ' هتھی کی بیٹھک , [ مینقک 

فائدہ: گا اک مفعوم ٥‏ ۵ مشدد )' گدھا . ارت ( واو معروف ) ؛ 
اونمی , پکارا ( رپ مشسمم ) ' آواز؛ بولئے کا طریقۃ . 

مینٹک کی صفات ٢ا‏ ذکر ھ . ھمارے هاں کی ایک پہیلی میں 
میلک کی صفات کا ذکر یوں ھے کہ : 

اون کی بیٹھک ؛ ھرن کی چال , وہ کرں جلاور جس کے دم 
ئە بال , 


(۹1) ییک شیغے میں دو رنگا. 
)[ انتا 


دو رنگوں ہے انقے کی زردی اور سفیدی مراد ھ . 
(۹۷) ابرک کی موی میں خدرت کا پانی , بادشا ؛ جاو رائيی 


آتی هے . 
)[ انڈا 


اس ہے پہلے ' ادرک کی پہیلی (شار ۷۹) میں بھی قریب قریب 
یہی الناظ آچکے هیں . اس میں شبم نہیں کہ انقے کے مفہوم کو ظاھر 
کرئے کے لیے '' ادرک کی موی “٦‏ ہے ” برک کی “ سہی بہئٹر ھ , انڈے 
کے چھلکے کو باریکی اور سفیدي کے لحاظ ہے اأبرک ہے تشبیه دینا 
نامناسب نہیں ھ . اور اُس ے اندر کا پائی بھی قدرت ( خدرت ) ٢‏ 
پانی ھ , لیکن بادشاا اور رانی کا تعلق سجم میں نہیں آتا کہ 
کھا ھے . 


)۷١) 
آو سیلی ؛ بازار کر جائیں گے '“ پیک شیشے میں دو رنگ‎ )۹۸( 


ہے ۱ 
یں کے ٦‏ انا 


فائدہ : سیلی (س منتش ) ' سپھلی ۔ 
آوپر کی پہھلی (شفعار 9۹) : اور ٰس میں صرف یۃ فرق ھے کہ 
یہاں بازار جاکر ایکاشیشی میں ڈو رنگ لے کا ذکر ھ . مشتون وھی ھص ٠‏ 
5۰ 
(۹9) سنا ھے سنار نیں , ررپا ے دلال نیں , گنبد ھ دررازا نہیں . 


بوجی' بوجن مار نیں , : 
[ انقا 


فائدہ : آخرہی جملے کے یہ معلی ھیں کہ میں تو اس پہلي کو 
بوچۓ چکی ہیں ؛ مگر افسوس ید کے کہ اور کوئی بوجھلے والا نہیں ہلان 
سرآد یه ھے کہ اس پہھلی کا بوجھنا آسان نہیں ے , 

قارے ماں کی ایک نپاہت مشہور بھی کے الفاظ بھی یہی میں : 

پہیلی ھے برجہن مار نہیں . 

(ع-ما) چاو بھائی ؛ بازار کو چائیں گے ذیہت نیں بی بھلگی 


لائیں گے . 
٦ا‏ 


فائد:قیت ( ی مجہرل ) ' ڈنقیل ؛ پھل کے اوبر کی ذنقی . 

بھلگی کی بیضوی شعل سے فائدہ اتھا کر الڈے کو بیلگی کہا ھ. 
بھنگی کے ساتھ عموماآً ایک ةنقّھل ضرور لگا هوتا ھ ' جو انڈے میں نہیں 
ناخ 

((+() گوش پکتا تھا ' چمڑا سہتا تھا ؛ بعرا چرتا تھا . 


[ الٰڈا ای بچا؛ اذإ ار بچۂہ 


یہ 
فائدہ : کرش (رار سمجہرل) ' گوشت , سعتا(س مکٹرر) تھا! سیلتا 


چا رھا تھا 7 


اس پہیلی میں انڈے کے اندر حرآارت غریزی کے ذریعے پک کر 
بچے کے تیار ھوۓ کا بیانں ھ. 


(+)) جھار پر بیگھا مرفی گٹا ؛ دیکھا سارا اؤں , میرے سر کي 


خسم نیں کھانا ' تیرے سر پر میرے دو پاؤں . 


[ چیل 


فائدہ: خسم (ے اور س منثرح ) ؛ قسم' سوگند , دکھئی مصاورے 
کے لحاظ ہے آخری جملے میں لفظ پر کی جگۂ حرف جر ہو ( واو مجہول ) 
هونا چامیے تھا ؛ چیسا کہ پہلے جیلے میں ھ , لیی چیں کہ اس سے کچھ 
اور معلی (یعلی پرندے کے جسم کا ایکا حصہ) مقصود تھے ' اس لیے بطرر 
ایہام اور نجلیس کے پو کی جگہ پر کہا . اسي طرح آخری لفظ پاؤں نہیں 
بل صحیے دکھئی جمع پاواں ھونا چاہھے تھا . مگر اؤں سے قافيه مان کے 


لھے'پاؤں کہا . 


چیل شکری پرند ھ ' اس لیے اسے مرفیيی تا یعلی مرفی کا 
شکاری کے کٍِ د: ریا شکار کی تاف +یں و درخت پر بھیا دیا : عام تحجربڈة 


3 


ھ کہ چھل ' مرفی ' بطق ' کبرتر وفیرہ پالتو پرندوں کے چوزرں کی دم 
ھونی ھ ؛ اور جب اسے مرقع ملا ھ ایک دم ہے أن پر جبیگتی اور پعز کر 
لے جاتی ۵ , اس کا اظہار یہاں یوں کھا ھے که اس بات کو سارے گاؤں نے 
دیکھا ش ؛ یعنی سب جانتے میں , آخری جملے کے تین لفظ ' یعلی سر ' پر 
ارر پاؤں ہے یہ اشارہ مقصود ھ کہ پہیلی کسی پرندے کی ھے , کہلے والا ا 


ھ۶٣۶‎ 


( میرے) ۰- کی قسم نہوں کھانا چامتعا, ' مورے “' کے مقابلے میں ٹیرے “ 


را 
اکر سلنے والے کو الجھی میں قال دیا کیا ے ' گو بچارے سللے والے ے سر پر 
دونیں پاؤں وکی دینا انسانیت اور تہذیب ہے بعید ھے ! 
ھمارے ھاں محض ” پرنٹ“ کے مفہوم کو مد نظر رکم کر ایک پہیلی 
کہی جاتی ھ ' جو بچیں میں بہت عام ھ . سادکیي ارر اختصار داد کے 
قاہبل ‏ : 
ایک جائور (یا جذارر) ایسا دیکھا ' جس کے سر پر پیر 


ر٠‎ [ 


فائدہ : لگیا۔-لتا ' لگا ھواے ۱ 
مور کی دم کہ پروں کے نشائرں کو صسرماً پیسے ھی ہے تشبیةۂ دی 
جاتی ھ . مرر کی پہیلی ھمارے بھی یہاں اسی طرح کہی جاتی ۵ہ: 
ایک جنارر ایسا ' اس کی دم پر پیسا . 
)(م+1) پر سے ھمارے ماموں آے ؛ کاں کاں ے اخبار لے . 
[ کو 
فائدہ : اپر ( الف مشموم' پ مشدد مارح ) ' اوپر , کاں کاں۔۔کہاں 
کہاں . اخبار (خبر کی جمع) ' خبریں . 
بچوں کے عرف میں کوے کا نام ماموں اور کالے ماموں ےہ , ام 
عانیدہ ھے کہ کوا مہمای کے آے کی خبر لتا ھ . اس لیے کہا ھے کہ وا جگہ 
جگہ کی (کاں کاں کے ) خبریں النا ھ , کں کاں میں توریۃ ھ : اسم طرف 
' اور اسم صوت (کوے کے بولنے کی آواز کی ثقل ) دوئوں معلی اس میں 
جع میں , 
سید انشاء ۓ ریختی میں مستزاد در مستزاد میں ایک ”لسبتی“ 
پہیلي اکھی ھ ' جس میں کوے کی شکل اور اس کی مخبری کی صفثت 


ہیں بیاں کی ےہ : 


نگ 


وہ گوری جسے یوں سے اُدھر دیکھو تو ناوت 
دھیر[۲] نہ وہ الو؛ آئے هي ہے آکر 
گھر والے کے آنے کی خبر ھ وہ سلاتا 
مت بھول دوائی ؛ کوا اری جانی ! 
)1+٥(‏ جھاز ہو مرغ پکائے ' کھایا سارا اؤں . خسم خدا کی ' كوئيی 
نہیں کھائے ' سر پر دو پاؤں . 2 ا مغ 
فائدہ : مرغ میں ر منکوم مھ 
یہاں پہھليی نمبر ۲+إ کي طرح آخريی جلے میں لنظ پر میں توریة 
اور تجلیس کرکے پرندے کا فکر کھا ھے . چیں کہ شروع میں مرغ ا 
ذکر ھ ' اس لیے ٭سلم ھ کہ مرغ هی اس پہھلی کی برجم ھے. 
مرغ کی ایک بہاريی پہیلی بھی تقریباً ان ھی الناظ میں ے : 
جھاڑ پر مرغ پیا ' دیکیے سارا ڈاؤں 
امیر خسرو یوں کہیں ' سر پر دو پاؤں 
[ آہپر خسرو کے نام کو پہیلیوں ' کہه معریوں ؛ الملوں ؛ سبنتوں 
وفھرط سے گچم اآیسی نسبت هو گی ھے کہ اسے جا و ہے جا ھر جک داخل 
گردیا جاتا ھے ؛ ورنہ یه صاف ظاھر ھ کہ یۂ پہیلی |میر خسرو کی نہیں 
ھ.] 
قرغ اقٌسم+ سم عاو مس سر و2 
پیھانۓ . 


: مرغی کے چوڑے 





[] اس مرعے کے الناظ کی صعت میں مچھے شىڈ نے . میں نے نلیات اہانا کے 
ٹین سے دیکھے ' سب میں اسی طرم پایاء 

]٢[‏ دھیز؛ ارر دھتي تا + کوے کی ارر تسیں ھیں , یکا بھی بیان کیا ۔ہاتا تھے 
کڈ دھیز ارک ارر پرندے کا ام ھے . یہاں انشا کے قرل ہے بھی ایسا ھی معلوم ھرٹا ھے. 


ریس 
فائد: : سندےع ) شس مشرم ٰ منتح یپا مہقدوم ا صندول ۹ 
چاندی ) رو ے ۹ کا صندوق نا ھے ' ور اُس مہیوںی سوے ) سلے () کے 

خائے اس کی زردی ) ٤۰)ھ‏ . چرزیں کو ممولوں ہے تشبهۃ هی گگی ھ ؛“ 

اور آخری جملے میں ان کی مشہور و معروف فلیظ عادت کا ذکر ھ . 
(۷+!) پیک ۔جثاور پرنہ پوش ' اندر چا اپر کو , 

5 [ مرفی کی پتوريی 
فائدہ ؛: پوش اور گوش (۔ گوشٹ ) ٢‏ قافیۂ قابل ملاحظۂ ھ . 
پٹھری میں کو کہ جان نہیں ھوتی ' مگر ایے جانور کہا گھا ےھ . 

جان کو اِس طرم جان دار بنانا ھمارے ہاں کی پہیاووں میں 
ایک بہاہی پہھلی میں بھی یه ٭شمرن سی طرم آہ| ھوا ھے : 
ایک بجھول بوجھو دوست  :‏ اوپر چنڑا ؛ نیچے گرشت 
(1+۸) ھریا کھلا ' الال لغام ہرلو بیگا خاں تہں تیں تھں . 

ترتا 
فائدہ : ھریا(ہ منشرح ) ' مرا ' سبو, تفلا  (‏ منتی )! دگلا' 

دگلم , لغام ' عام . ٹیں (ی معروف ) ؛ توتے کے بولغے کی آواز . 
پہلے جملے ہیں توئے کا رنگ بتایا ھے , دوسرے ہھں سے بیٹا خاں 

کہہ کر خطاب کھا ھ ' اور اس کی ہرلی کی نقل کی ھ , اس نقل صرت 

۱ کی وچہ ہے پہھلی کا بوجھدا آسان هو جاتا ھے . 

إمہر خسرر کی ایک پپھلی میں ترتے کی تعریف ہیں ھ : 

سز رنگا آرر ہلیم پر لالی ١‏ اس پیظم کی کنٹھی .. کالی ۰ 


)١۱۷٢ (‏ 
سی کو أمیرےۓ ییں بھی اد( کیا ھے : 
آتی سرنگ ھ رنگ رنگیلو ' _ اورگن ونٹ ' بہت چتٹکیلو . 
رام بھجن بی گبھو نه سوتا.. ‏ اے سکھی ساجن' نا سکھی ترٹا 1 
اِسی رنگ میں امیر کی ایک ارر پہیلی قابل داد مے ' جس میں 
ترتے کی اور صفات کا بھان ھ : 


ٹ 


گھر آریں مس پھیر دھریں, دیں دھائی!' من کو ھریں ؛ 
کبیو گرٹت ھیں میگیے ہیں ؛ کبپرو کرٹ هھیں روکھے لین . 
یسا جگ میں کوؤ ھرتا؟ اے سکھی ساجی ' نا سکھی ترتا ! 

(۹+ا) پیک جلاہر عجائب دیدم : پای خر و ۵م مار و چشم 


آھو ۱ فہیل گردری 0 
(تڈا 


یڈ پہیليی گویا فارسی زباں میں تھے ,لطنایۃة ھے کہ بچے اور 
جال عورتیں بھی آسہ بڑی خربی کے ساتھ |ضائئتوں سمیت ادا کرتے هیں . 
جو کچھ رت لیا جائے أ٥ا‏ هو جاتا ھے . شروع سے آخر تک ٹةّے کي ھقیڈت 


کذائی بیانں کی گئی کے , 


(٭1ا) دیوال میں کی بیٹی . 


[ تمبی ؛ ٹقی 

فائدہ : تعبی (ت مضوم ) ' تقي ' ٹیڑی , 
اس سے قبل ھم میخ کی پہیلی (شار )۲٢‏ میں ببی یہی اسلوب 
دیکی چکے ھیں , وهاں ظرف '' میں “ اور ” خاں “' کو ما کر تجلیس 
زاید کی صورت پیدا کرک بڑی خوبی کے سام دیوار ( دیوال ) اور میے کا 
تعلق ثابت کیا ھ . یہاں ققيی کو اس کے رھنے کی جگھ کی رعایت ہے 


دیرال کی بیٹی کہا ھ , 


((11) پہار پوسعل , 
[ مکھڑی بی جال ؛ تی ارر جاا 
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دیوار !؛ چھت رفھرہ کو پہاز سے ؛ اور چالے کو زنجھر ہے تشبیہ دی 
گئی ھ ۔ پہاڑ کے تغخیل کا استعمال ھم اس ہے پہلے کوٹلے ( شار ۴۱) اور 
حتے ( شار ۸۲) کی پہیلیوں میں بھی دیکھ, چکے ھیں . 

(1۱۴) چلو؛ سکھی ری بزار کو جائیں گے , جململی سیلالئیں کے : 

فرزی سی یں سکتا ' دھربی دھونیں سکتا ؛ بادفا× ہیں ئیں 
متقق ۱ 
- [ مکھڑی کا جال 
فائدہ : سکی ( س مضممم) ؛ سکھی ' سہیلی , بزار (ب مظتیم )' 
یازار , چھاملی ( چھ م مکسور) ' باریک ' چالی دار ' نچک دار' نفیس 
و ناڑوک ( کھڑا) , سیلا (ي مجہرل ) ' کیوا ' باریک ناوک کبڑا . پیلنا 
(ي مجہورل) ' پہلنا ؛ پین نیں سکھا ' یہن نہیں سکتا . 

مکوّيی کے جالے کی صفات کگیسی صحت کے ساتھ بیاں کی ھیں . 
چرں‌کۂ سیلا جھلملی کا ے ؛ اس لیے اس کے یہی نہ سہئے کی طاقت کو 
بادشاہ ہے منسرب کھا ھ , ایسا نفیس چھلعلی سھاا بادشادوں ے قابل 
ھے ٤‏ مگر أفسوس کے إے بادشاہ بھی نہیں یہی سکتا. 

اُس پہھلی کی ایک ارر صورت بھی م “جس میں ”' جھلملی سیلا “ 
کی جگہ '' جھلک سلکا ۷ا سھلا “ کہا جاتا ھے , معنی دولوں صورتیں 
میں ایک ھی ھیں , جھلک ملک میں جھ'ل !م ؛ل متتن ھیں , 

(۱۱۳) آرسی انگ ' فارسی گاٹھا , گئی تو گقی ' دردہ تو مٹھا. 

[ مہال 


)١۱۷۳۴+() 
' فائدہ: گقيی (رگ معسور؟ ڈ مشدد' ي معروف ) تہلگلی‎ 
, چھوتے سے قد کی , مٹھا (م مکسور ؛ ٹھ مشدد) ؛ میٹہا‎ 
آرسی فارسی محض قافیۃ کے لیے هدیں' ارر کرئی معنی نہیں‎ 
رکھلتے , آنگسی ( إنگن ) اور تالاب ( گناٹھا ) سے مہال کی وسعت اور شہد ہے‎ 
پر هونۓ کا إظہار متصود ھ . تھاگلی سی کاے (ائی) شہد کی مکھی ۓ ۶ اور‎ 
اس کا میٹھا دردہ شہد ھ , آنگی اور تااب کا ذکر شاید اس لیے بھی ضروری‎ 
. سمجھا گیا هو که اس گاے کے رھلے اور پانی پیئے کی جگے بھی چاھھے‎ 
تااب ہے ضسلاً یه بھی معلرم هو جانا ھے کہ اس میں پائی (یعلی شہد)‎ 
: یکثرت موجود ھ . اہر خسرو کی ایک پہیلی ھ‎ 
ایک مقدر کے سہسرٹر! ھر کر میں تریا کا گھر,‎ 
! بے میں وا نے امرت تال! بوجم ھے اس کی بڑی محال‎ 
صارے هاں کی ایک پہیلی میں اسی مسون کو ایک اور طح‎ 
: ادا کیا گیا ھ‎ 
, سب ۴ نیارا نیارا ٹھاتی‎  . ایک منڈّھی اور جوئی ساٹ‎ 
! اندر چبر جو آکے لئے ؛' جوئی ہیں بجا کے بھائے‎ 
بامر ہے آے للو' دوکیا دئے چٹو کیلُو,‎ )۱۹( 
مکھی‎ [ 
فائدہ : للو ( پہلا ل مفترم ' دوسرا مشدد ' وار معروف )' فرضی‎ 
' قام , درکھا ( وار مجہول ) ؛ دھوکا, چثو کھلو ( کس مضوم!' ل مشدد‎ 
را رف سن ۷ جم نزو طض‎ 
مکھی کو ایک فرضی نام دے کر اس کی برھلگی کا ذکر ٹیا ھہ,‎ 
, او" کسی طرم ٴا تا پتا نہیں دیا . تاریک سی پہھلی دش‎ 


ٰ۷ 
سید انشا کے ہاں مکھی کي پہیلی ہوں ھےٴ؛ 
پھارسی الٹو کوئر ھروے. کرو نہیں جو وا کو کھووے . 
یع کم آلتی' سهہدھی بہتا,. ھ یيە پہبلی ایک اچھہی, 
دیکھو آہ کے چھازسیہی , سب گچم نلگا پیتوہ کہ پیت . 


تر راک سیس لات؛ گیل انچھبر لیوے چا , 


[قارسی لنظ ”سکس“ کو اللفے ہے ''سکم“۔میرا کتا زکوکر) دو 
جانا تھے . اس کے سر میں ماتھا (للات) تھوا (تر5ا) سا ھوتا جے ' ابر وہ 
لکبے درے گھلے حرفوں کو چات لیانی ھ .] 

)11٥(‏ کل ھ' کرا نیں , سر بوا ' هتھی ئیں , کمر پٹلی ' شرزا 
نیں , جھاز چوتا ؛ ہائدرا نہیں . 

[کہوڑا ' چیرٹتا 

فائكد؟ : گمر رک منتی ' م مشدٹد مناتم) ' گمر شرزا (ش مفترم)' 
شرزہ' (دکھنی میں) تیندو! ' جلگلی باؤ , 

شروع سے آخر تک چورالے کی ضنات بیاى کی گئي میں وہ کل ے 
مگر کوا نہوں ھ ؛ اس کا سر ہوا ھ؛ مگر رہ هاتھی نہیں ے ؛ کر پتلی 
سی ھ' مگر وا تیندوا نہیں ھے ؛ وہ درخت پر بھی چرھتا (چوتا) ے ' 
مگر بندر (باندرا) نہیں ےھ . 

ساری ایک ھندستانی پہھلی میں چھولتے کے ہلھے کے ساپ 
اس کي تھوڑی سی عمر کی خصروصھت کو بھی جمع کیا کیا ہے : 

شیام ری ؛ کی پائلی ' رکٹ نہ راے بھی : 


برسوں کا سامان کرے؛ اور پرسوں آوے می ! 


( ) 
(11۹) رٹی بھر سا پھنی 'کھا گی سارا کھیت , اس پت ہو ماتی 
پور ' کھا گئی سارا ٹھیپ , 
[دیوک ' دیمک 
بالعل صاف یہیلی ھہ . چوں کہ وہ کھھت کا کھھت کھا جائی ھ ؛ 
اس لھے دوسرے جملے میں اس کے پھی ھی کو کرسا گیا ھے کہ اس ا 
پھی مقی میں مل جاے ؛ غارت هو جاے . اس کو سلے میں یہ بھی خربی 
ھے کہ دینک کا گھر بہی باعل مٹی ھی کا ھرتا ھے , 
(11۷) آتی سی بتیاں ' چلعی سا پیت . اجاز یھت ہو مائی پر ؛ 
کھا گی سارا کھھت , 
(دیوکف 
فائدہ : آتی سی (الف مفتوم ' ت مشدد) ' زرا سی ؛ نلھی سی . 
ہٹھاں (ب مکسور)' یٹھا ' بیگی . 
اس پہھلی کا بھی بالعل بھی مقمون ھ جو اس ہے قبل کی 
پہیلی کا ھے , یہاں اجاز کہ کر بددعا کو اور زیادہ سخت اور سلگیں 
کر دیا ھے , محض '' آجاز “ اور ''اجاز هو جاؤ'' دکھنی عورتوں کے مععاورے 
میں ریسے ھی استسال هرتا م جیسے سارے هاں کی عررتیں 
'اجور'“' کہا کرتی هیں . 
(11۸) اتر تلے پھتر ' پھتر تلے پیسا, بن پائی کے معل بنایا ' رہ 


کاری ًِ کیسا ! 
زدیوک 


فائدہ : اثر ہیں الف منتیم اور ت مفتیم مشدد ھے . ید اور پھتر 
(سپتھر) ھم بزی ہیں , تلے (ت منترم؛ل مشدد یىی مجہول)' 


تلے ' نیچے , 


۲:7 
پہلے جنلے میں: محشضش قافبہ پیمائی ھ , مکی ےی اس سے 
یڈ دکھاٹا اؤںی منظور هٴ 8ھ دپینیگ ۰.3٦‏ قىی تعیر ٭یں کیسا کم کال 
حاصل کے , دوسرے جملے میں بھی دییکگ کی اس خصوصیت کا ذکر ھے ٢‏ 


ارر اس پر بجا طرر پر تعجب ظاھر کیا کیا ھے . 


(1۱۹) پیک مسجد ' دو خاے , یار آتیں پقعی کھائے , ۱ 


[ہچھر' 7 


فائںءہ : آتیں (ثٹ ہناقوح) 5 آتے میں . 


مسجد اور اس کے دو خاے سے ناک اور دو نتھئلے مراد ھیں . 
دوسرے جملے میں جی یاروں کا ذفکر ھے کە آتے ھیں ارر پتیے جات ھیں ! وہ 
٭چھر ھیں . ی سج میں نہیں آتا کہ ٭چھروںن کو لاک سے کیا تعلق ھ , 
حتیثت یۂ ھے ےک وا جسم کے اور حصوں پر بھگھلے ے علاو کائوں کے پاس 
آکر اکثر بہذبھماتے ھیں ٢‏ اور اش پروں کی آواز سے سہھا دیا کرتے میں 
اس ہے قبل ایک اور پہیلی (شسار )۲٢‏ گزر چکی ھ ' جس کا انتر ناک کا 


ریلگی ھے ؛ مگر الفاظ رھاں بھی یہی میں ۔ 


سارے ھاں کی ایک پہیلی میں مچھر کا تخیل ملاحظۂ هو 
کمر ٹاتلی ' پر سہاون ؛ کہیں گئے ھوں کے بیں بجارےے . 
امیر خسروۓ مچھر کی ایک پہیلی یوں کہی ھ : 
جب مورے مندرماں آرے سوتق مج) ئکسو آنى جگاوے 
پڑھت پھرٹ وہ بر کے اچھر اے سکھی ساجی؟ نا سکھی مچھر, 
(+11) انگلی سے کھت کھت کرو ؛ الگلی ہے انگلی ملو۔ 

ْ [کٹمل 


فائدے انگلبی (الف منثیم) 1 انگلی 227+( 


)١۷۷ )‏ 
حقیقت میں یه ایکا گولگيی پہھلی تىىے ' جس کے لیے اشارے 
بھاے گئے میں , کھی (کم مغتیم) کرو ' اور ملو (م مفقوم) کہقے ہے کھی 
+ مل بی جاتا ھ ؛ اور اس ہے کہع معریي کی شان بھی پھدا هو جاني ھ . 


(1۲۱) کالي تھی کجلرٹی تھی ؛ لے بی میں سوتی تھی ' لال 
شروا پھنتی تھی ' سرائی انقے دیاتی تھی . 

فائدہ : سرائی (س مقسمم) ' صراحی . 

جیں کالی ھوتی ھ ؛ کالے بی یعلی سر میں رھتی ھ ؛ ال شروا یعنی 
خویى پھتی ھ ! صراحی کی شعل کے انڈے دیتی ھ . 

اآاس کيی ایک اور روایت میں آخذری جملع یوں ہے کە '”اچلے 
انڈے هگاتی تھی ٍ4 
مگر انقرں کا ذکر نہیں ق : 

قالی تھی کجلرٹی تھی ' بالے بی میں اہ ہنی تھی ' لال پانی 
بای ھی . 

ایک اور مشہور اور لطیف پہیليی ے کۂ 

سردھلے ہے چور چلا ۰ کای ڈور میں شرو پڑا ' ھستنا 4ژ( >یں پعوا 
گھا' نر پور میں مارا کھا . 

اس میں سردھذہ ٠‏ کاىی ڈور ' ھهستنا ڈور اور ُوح پور سب مقاماتی 
ےنام ھیں ' جن سے ترریہ کے طور پر بالترتیب سر ؛ کان ' ھاتھ اور ناخن 
مرأد میں ۰ 

(1۲) پیھک جداور ھر ' وو کبھی اہ موچا پر, 

اس [پتاگا 


0 0 
فائدہ : موچلا ( وار معروف )۔) بلد کرتا ؛ موچا سے اس ے بلد 
کیال لفظ ھ‌ یہاں محض پر (پ منتے) سے تک ملائے کے لئے لیا گیا ھے 
( دیکھو شمار ۴ و ۸۳). وو( وار >مجہول ) ؛ و , پتلگے کی یہ صنت بیاں 


کی گئی ھے کہ وہ کبھی ا یروں کو سی کر نہیں بھٹھاتا, 


ساتویں نصل 
نمانات ' ترکاریاں ' پھل ' پوول وفیرە 
(۳) جماز تو جھکو' پھول تو پیکو ' ڈام تو کیٹر نخان , ھر جااکل 


٭وں بیس بسے ؛'یۓے تمافا کاں 1 








چھاو ' فرفت 

لو وی یں بس ہیں ی مچہول ھ ۔. جوکو اور پھیو 

ھم قافیه اور مہمل الفاظ ھیں × کیکر ' یعفی بجرل ' کے نام سے .درخت 6 
ایک قرضی نام بذا لیا کیاھ ' لنظ بیس غالبا فارسی بیس ( بہت ' زیادہ) 

ے. هر جلگل مل بہت ہے درختا ھرتے میں . پہلے چسلے کے الفاظط 
رقی ھیں جو دروازے کی پہیلی ( شمار )"۲۳٣‏ ہیں آچکے میں ,. لیت 
هے کہ دوسرا ھی جملۃ مخقاف ھ , امیر خسرو ۓ اس سے اچھا پانۂ دیاھ : 
دوارے صورے ھڑوا رف ٭ دھورپ چھایں سپ سر پر سہے 
جپ دیکووں موري چاوے بھوک" *٭ اے سکھی ساجنں ؟ نا سکھی روگی إ 
)٣٢۳(‏ جاگل میں کھڑے میں واکی رام :سر ہو چھتريی ایک 

قالگ , ۱ ۱ 

[ تا کا چھا 

فائء؛ ایی (ی مجہول ! کا مکسرر) ایک + نے ؛ اك ھی . 

ولکمیق وام درخت کا فرضی نام وگھ دیا کیا ۓے , دوسرے چملے میں تاز تی 


بب گکذائی کا بهان ہے 


وو 
مححلد امیں چریا گکوٹی ‌ تقاب جواھر حسروبی (ص +1۹) 
میں سید حسین شامر کی تاو کی ایک پہیلي نقل کی ھ ' جو تاو کی 
پهال کراں اکاس پانی ‏ یہ بلہاری میں پہچانی 
سرپر ھات" کمر پر گھڑا اے پلہاری کیسے پیرا ؟ 
)۱٢١(‏ بوڑ کا جھار ' بارے کا دھز 
[ نا کا جھاز 
گلچے ہے سر ( بوڑا) کا ایک درخت ھ ' جس کا دمڑ ھا ( بارہ) 
کا بنا ھوا ۓے ' یعلیْ پٹلا سا ھ . 


(1۴۹) ھرا قفلا ۶ سیاہ جا بدن میں , لو خوشي کر لو ' آنیں 


اىجسن میں , 
آتاز چکا!' تار پہل 


فائدہ ؛ آتیں ۔ آتے هیں , تارچکا میں ے ملتوم اورک ٭شدد تک . 
بہت ہے بچے ( پا لوگ باکگ ) جمع ھیں ' اور تاز چکا لیا کھا کے . أیسی 
لذیذ اور عزیز چھز کے آے پر جادلی بھی خوشی ملائی جاے کم ے . 

(۱۴۲۷) دھز تھرے هلخ میں ٠‏ جہناں تورے دانغاں میں , 

[ تازچکا 
نائدڈ: ملخ ( ہ مہغاثوم ؛ ل ٭ہشدد ہقتوح ) ' حلق , جہناں زجم 
مفڈوم 'نى مشدد ) ؛ جھنجھناشت . 

تاوچکے کو کھائے کے احساس کا اظہار کیا جا بھا هے , اس مخاطعب 

کر کے کہا جا رھا ھے کھ تھرا دعو ھسارے حلق میں ے' اور توری 


چولجوبادەی ھسارے د(نڈوں سو ں م٭سوس یی ری ئے . ڈاوسزے چھلے 


(رز٭- ں*ں 
کی صحث میں مجھے شبھۃ ھے ' کھوں کہ ٹاڑچکا کھاتے هوے داننٹوں ہیں 
ایسی کیفیٹ محسوس نہیں ھوا کرتيی , 
(1۲۸) اھر سے گریا بغدا بچہ , میں لال ؛ کلیچے بال ۔: 
ْ [تازچتا 
قائدہ : گریاسفرا . بغدا ( بٍ مسوم ) ' چھرا ' باورچی یا قصائی 
کی چمری , بدا بچھ' خونی رنگ کا ؛ لل رنگ کا بچ, میں (وار 
معررتف پا لع - 
تا چکے کی ھیثت کڈائی ھے . چوں کہ تار میں سے گرتا مے 
اس لھے اریر ( اپر) ہے گرا کہا کیا ے . 
ا١‏ (1۷۹) ؛لي رائی میں تھلیں . 
۱ [ تار چیا 
فائدہ : شرائی .( ش منشے ) ' شرعی وضع کا پاجامے ' پاچاہ؛ 
ٹاز چنیے کے باھر کا خول سیا رنگ کا ھرتا ھے ' اس لھے ایے اس طرم 
ظاھر کیا گھا ھے . 
(۱۳۶) اسلتا مسلتا ' ات میں لیے تو پھسلتا۔ 
[ ملجل 
اُسلدا مسلتا میں الف س ؛ مس منتی ھیں,. منجل (م 
مضدوم ؛ي منتی ) ' تارپھل ے اندر ہے ایک لعاب دار تعیا سی نعلتی 
ھے ! جو ەڑے میں پووپکی مگر سوندھی ھوتی ھے . لعاب دا ھوئے کی 
وجۂ ہے هاتی میں لھئے ہے پھسلتی ھےے 
یۂ مل ملجل اور صابن دونوں ے لھے مشترک ھ , 
(۱۳۱) خرن بپرک کو سرسے ' اس میں چٹھادانا گھی ,. بھائی 
جاتیں بات کو ' ان میں میرا جی , 


راملچن 


۲.۸. 

خرن ( وا معروف ) ' خران , بیرک کوےبھر کر؟' بھرا ھرا . 
چتپتانا میں ے ارر پ دونوں ہفتیح هیں ' چت پٹاتا هرا ؛ کوکڑاتا هوا 
گھیں بات ؛ راسٹھ., 

مفجل کو سمرسے سے اور اس کے اندر کے عرق کو گھی ہے تشبیه 
دی جے۔۔ بھالی سر کر جار می کہلے والے ۶ چی انبا ان مین 
اس لیے پڑا ھے کہ وہ منجل چیسی لعیت ہے محروم رہ جائیں گے . 

(۱۳۲) یوک چجلاور ھر , اِس کے ہقاں کھر , کھاے لوگ ۂ؛ گلی شر . 

[ گنا 

فائدہ : ھقاں ؛ ھق ( ة مشدد ) کی جنع ' ھقیاں ۔ ھر اور کھر؛ 
وزواوفصم نی تا رت مس اما سر کات 2 معنی 
ھرسہتے ھیں , گلی راگ مضسم ' ل مشدد ) ؛' پھوکی ' چوسلے کے بعد 
ہے رس کے ریشے , شر ( شض سفارے ؛ هر ار گھر کا قافیہ ) ' پہھہلے کی 
سرسراهہی کی آواز کی نقل , 

ایک هھريی سی چیز ھ ' جس کی ھتیاں خشک سی دکھائی 
دیتی میں , لوگ آیے تو کہا لیتے ھیں اور پورکتی کو سر ہے پھیلنا دہتے 
ھیں , کیا خرب صغت بیانں ھہی هے ! 

(۱۳۲) بھائی تم کو بی میں دیکھیا' بن میں تنیں اپر تھے ۔ 
بھائی تم کو بلتے دیکھیا! بلنے میں تىیں چور تھے . بھائی تم کو گل 
میں دیکھیا گل میں تمیں مور تیے . 

آ گنا 

فائدہ : تییں (ت مکسور' ی مجہرل ) ' تیہیں ' تم کو, پہلے جملے 

کے آخر میں لئظ اور ( کچھ اور ھی ) کا اہتعتال دکھئی متاررے ہے 
ھٹا هوا اور ٹھیگی مندرسعانی ھ . 


رہ 

پة سب گلے کی مخعلف حالتوں کی تصریربیں هیں . جنگل 
( یں ) میں کچھ آرر صررت ھرتی ھ ؛ جب پیکلے پر آتا ھے ( بلتے ' بلئے 
ہیں ) ت" رس پیدا ھوجاتا ھے۔۔إسی لیے چور کہا گھا ؛ اور تیار ھرہجاے 
پر آخر میں بڑے بڑے پتے نکالنا م ' جس میں مہر کی دم کی شباهمت 

(۱۳۳) ھک جھاز تھا ' اِس کا نام شیع مدار تھا . قلی حرام تھی ؛ 
شروا حلال تھا 

[ گنا 

فائنںہ : قلی (ةے منائیے گل مفدد ) ' گوشەٹ کی بوتی ٭ وا 

شیج مدار فرضفيی نام رکھا گھا ھے , کلقیری کو بوٹی ؛ اور وس کو 
شررہا ( شروا ) کہا ھ , کنقیری چپسلے کے بعد پھیلک' دی جائی ھ ارر 
کھائی نہیں جاٹاتی ' اس لھے انے حرام تصور کھا ھ . 

گلے کی ایک پہیلی هنیارے هاں بھی اسی طرح کہی جاتيی ھ : 

ایک چائور آر ' اس کی گدھی میں دو پر , اس کا شوربا ھے حلال ؛ 
اس کی برتی مھ سردار, 

شعل کے لحاظ سے گلے کی ایک پہھلی کہی جاتی جے' جو بہٹ 
عامٰ اور بچوں کو بہت عزییز ھ : 

لی پعو زتی ؛ کچی شجریلی کچھ لذت' کرلے فٹم فٹا غت, 
. آخری الفاظ میں پہلی دونوں ھا مشدد ھیں) 

ایک اور پہیلی ھ : 

زاف میں الچھا موا هوں ' پاوں میں ونجیر مے . 
انگم کا پورا ھرا ھیں ؛ تل کی تدبیر ھ ! 


اس میں زلف ؛ زتچیر' ٹالتم اور پررا قابل غرر ھیں , 


6ن 
اس ہے بھي اچھی اور اس ہے زیادہ معررف یہ ھے : 
آنی, لگتے ھی جاى کہو بیٹیے ؛ 
جا شیریں سے ھاتم دھو بیگھے . 
کپڑے چھیئیں کے پوست نوچیں گے ' 
دشسنی جان خوں پی لیں گے 
آنعم ' جان شیریں ' کپڑے پوست اور خون کس خوبی ہے آاے گئے 
7 
اسی نوع کی ایک اور پہھلی ییں ھ : 
بالے پن میں آنکی لگی اور دل میرا للچایا . 
انقی کا پورا آنعی ا اندھا' ایسا سیاں پایا۔ 
گفے کو '' ٹانقھم کا پورا ' آئکھ کا اندھا کہنا “ کیسی بللد پایە 
بلافت ھے ! 
(۳۵() إتائہ پتا؛ تو کس گلی میں رھتا ؟ پتم کا پانی پی لے کر 
پاتیاں میں چھپٹا . 
7 بیلگی 
فائدہ : تا پتا ( الف پ مففتبم ؛ ت سشدد ) ؛ [تا پانا ؛ پادا نشان , 
گلی (اگ منٹرم ؛ل مشدد) ' گلی ؛ کوچه , رھتا ( رھ حرف مرکب 
منثیم ؛ تا مشدد ) ' رھتا, یتم (ی مفثوم ' ت مشد۵ سفترم ) ' 
تھیکلی , پی لے کو پی کر , چھپتا ( چھ منتن ) ' چھپتا ' چھپا رهھا 
ھوں . 
بیلگن عمرماً ا پردوں کہ اندر کانٹے دار پتوں کے پھچھے چھیا رتا 


ھے , اس لیے اس سے سوال کیا کیا ھے کہ تیرا پتا نشان نہیں ملتا ' آخر 


و 0:00 


تو کس گلی میں رھتا مھ , وہ جواب دیتا م کۂ میں ڈھیعلی ٢ا‏ پانی 
پھاتا ھوں اہر پانوں ے پیچہ چھھا ھا پڑا رھٹتا هوں . 

هارے ھاں بھی ایک پہھلی تقریباً آی ھی الناظ میں ھے' مگر 
خطاب براہ راِست ھے : 

مہانا رے مہا ' تو کس گلی میں رھانا ؟ قھیکلی کا پانی پیا ' 
پتھوں میں چھپ رھاتا . 

امل بہار ۓے آسی خیال کو اور مشعکل کر پیش کیا ھے ' ارر انتے 
کا ذکر کرک ایک گونہ لطافت پیدا کردی ھ : 

ایک یجمرل ہجھھو ' ررى میں جھجھو ' الگا چبھیو ' ٹپ بھی نہ 
بجہیں 

(۱۳۹) ات بھائی آتے ' کس گلی میں رھتے ؟ یتم کا پانی بی لے کو 
پٹھاں میں رھٹے ! 

[ بیاگی 

فائدہ : آتے اور رھتے میں ت مشدد ھ . 

یہ اوپر کی پہھلی کی آپکا اور صہرت ھے ,. یہاں خطاب براہ راسہٹت 
آور زیادہ شریفانہ ھے , مفسہن بھی ھے , 

(1۴۷) سیاہ جامۂ ھری پگڑی , کہیں جاتیں شادی وغم کو, 

[ بیلگنی 

فائدہ : جاتیں ( ت منتبے ) ' جاتے میں . 

پہلے جیلے میں بھلگن کی وضع اور رنگ کا فکر ھے ' اور دوسرے 
میں اس کا اظہار ھے کہ بینگن خوشی اور غم دونوں موقعیں اور تقریبوں 


ہیی کم آتا ھے ,. جس آدب کے ساتھ اس کا ذکر کیا گھا هے اس سے اس 


رر 


حتیثت کا کچھ اندازہ شرور هرتا ھ کہ یہ ترکاری اعل دکن کو کس قدر 
مزیز اور مرفوب ھے . 
(۱۳۸) ھری پٹھاری ' کانتیاں سے سلواري . 
[ کریلا 
فائدہ : پقہاری ' پٹاری , 
کریلے کو ھری پقاری سے تشبیۃ دی هے ' اور اس کے اوپر کے ابہرے 
ھوے دندانوں کو کانتے کہا ھے . 
(۱۳۹) مری پتہاری' کانقیاں ہے بھری , گپرل کو دیکیے تو 
ال پری . 
[ کریلا 
بھی اریر کی پہیلی کی سي کانٹوں بھری پقاری یہاں بھی سوجود 
ھے , اتذا اشافہ اور ھے کہ کریلے کے بیجیں کو لال پری ہے تشبیۃ دے کر 
پگاری کے أندر کا حال بھی بھاں کر دیا ھے . 
)1٢-(‏ کنرلے کنرلے پان ' کوکڑاتے بھڑے . میرا مسلا نیں برچے 
تو تمارے موں بھرک کو کھڑے . 
[ کھھرا 
کلولے (ڑک منتوح ' ٹون فلہ ) ' کچ . 
کھیرے کو ھریالی کے لحاظ ہے کچے کے پانوں ہے تشبیه دي ھ . 
کھاتے کت بھجرں کے کچچلے جائے ہے جو آراز پیدا ھوتی هے اس کی 
ملاسبت ہے کوکواتے بھوے کہا ھے . آخری دعائیة جیلے میں سالے والے 
کے مله (میں) میں کیوے بہرے گئے ھیں . کیڑے اور کھیرے میں ایک 
صرتی مناسبت ھ ' اس لھے یه پپیلی ایک لطیف سی کب مکری بن 


جاتی ھ . 


یں 
(۱) هري تھی گل بھری تھی ؛ لل راجا کے باغ میں لٹاں 


چھور کو کھڑی تھی . 
[ کا جاری کا ہچٹا 


اس کی ایک اور صورت بھی ھ ' جس میں ان ھی الفاظ کے 
خر میں إتنا اور اضافۃ کا جاتا ھے کہ : '' راجا بھرٹ ماریا ۶“ ہے تاب 
مو کو پڑی تھی ', راجا ۓے مجھے بہت مارا ' جس ہے میں ہے تاب اور 
ے ھوش هوک گر ووڑی تھی , 
همارے ہاں بے کی جو پپھلی بہت عام ےھ اُس میں اور لِس 
میں خثیف سا فرق ھ : 
قری تھی سی بہری تھی ؛ ٹور لاک ہوتی جڑی تھی ؛ راجا جی کے 
باغ میں سبز درشالا اوڑھے کھڑچی تی . آپا ہوا جات گا ' میں اوندھ مل 
کری تھی ۔ 
مھرزا سودا ۓ بھگے کی پہیلی یوں کہی تد ؛ 
رت کو جوگی نہیں کی پھگا  '‏ مدري اورھ ؛ سر پر جانا 
انگ انگ موتی سے چھاور؛ چار مہیئلے جگٹ کو بہاو, 
امیر خسرو کی ایک پہیلی بہت مشہور ھ ؛ 
آگے آئے بہنا آئی ' پیچھے پیچیے بویا 
دانت ثکالے باوا آے ' برقع اررھے میا 
ظادری وضع قطع پر امیر ے خرب کہا ھہے ئە 
سر پر جگا گلے میں جووليی ٤‏ کسی گرو کا چھلا ھے . 


پھر پھر جارليی گور کو دھاریں ا اس نت نام پہھلا ھے , 


ایک اور پہھليی ھہ : 

ایک ترور ا پھل ھے تر پہلے ناريی پیچھے نر 

وا پھل کی یہ دیکھو چال  :‏ باھر کھال اور بھیٹر بال 

محند آمیں چریا کوٹی (جواھر خسرری ؛ چیستان 'ص )۱۲١‏ ے 
اہ امیر خسرو کی چھستائرں میں بھٹے کے نام سے در کھا ھے ' گر یہي 
پھیلی میرزا سردا کے کلھات میں آم کے تحت میں درج ھے ؛ اور مام طرر 
پر بھی ایسا ھی مشہور ھے . پہلے ' دوسرے ارر چوٹھے مصرعے نے بھی بھی 
صتحیم معلرم ھرتا هے ک اس سے متقصود آم ھے لم کہ بھلگاے 

امھر ۓے بھٹے کی چبروچھ کی ایک پہیلی خوب کہی د ؛ 

ہل نوچے کپڑے پھاوے موتی لیے اتار, 
یہ بپانا کیسی ہلی جو ٹلگي کر دثی ار إ 

محمد امیی صاحب نے (ص 1۸/ پھاڑے کی جگہ پھٹے لکھا هے ؛ 
جو معیبم نہیں معلوم ھرنا . نوچے ارر لیے کے ساتھ پھٹے نہوں بلکۂ پھاڑے 
زیادا ملاسب سلوم ھوتا ھے . 

محید امیں خان اردیانوی ے اپلی کتاب دائشلد اتالیق (مطبع 
منید عام لودیالہ ؛ سئہ ؟) میں بپاٹے کی ایگ ارر پہیلی درے کی ھے ' 
جس میں برٹے کي شکل و صورت کے بیانی کے بعد ایک ارر قدم آئے بوہ 
,کر اسے کھائے وائے کے ملۂ تک پہنچا دیاھ ؛ 

قد ھے سرو کا ' سبرہ رنگ ' کھلے بال اور موتی انگ . 

بر گا مارا آگیی لٹاوے - تب وہ پی کے ماە تک آوے . 


. آزار کھول کو ہزار میں بیچے‎ )1٢۷( 


و ۸۸ب 

فائدہ ؛ کھول کوےکھول کر , 

لنظ آزار ہے نہ صرف ظرافت کا ونگ پھدا: کرٹے ہیں ہدید ملی ٠‏ 
بلکۂ بزار کا قافیہ بھی ھاھ آگیا ‏ 

. ھریا سندع لال خاۓ ' اس میں بوگھے سدی دیباے‎ )۱٢۳( 

۱ [ تریرز 

فائیہ ا سلدےخ ك صندرق ۰ مریا : ھرا : سدذی (س مکسور : لن مشدد ؛ 
عربی لنظ سیدی کی دکھنی صورت هے) ' حبشی, 

تربوز کے سبز چھلکے کے لحاظ ہے اسے ھرا صلدوق کہا؛ ای 
اندر ے سر گوے کو لال خانے قرار دے کر اٰس میں سھاہ بھچوں کو سدذيی 
' دیواے بنا کر بتھا فیا 


)۱٢۳(‏ اے ہىی‌ہی ؛ یع تھرے سر میں چرنڈا' یه نرالا شروا ؛ یے 

تورے الے دائے ' یه تیرے چار پھااں إ 
ل تربوز 

فائیںہ ؛ چھاکاں ؛ پھانہیں . 

یہاں تردوز کو (نہ معلرم کس لمحاظ س) مؤونٹ فرض کر کے ”بی یبی٤‏ 
اور بھجرں کو دانے . پھانموں 1 ذکر میں چار کاعدد کوئی خاصص اشپیہٹ 
نہیں رکہتا, 

اسی کو اەل بہار بیوں کہنتے میں : 

انی کا گہڑا ٢‏ کچنار گی کلی ؛ شربت کا پھالہ ' مصری کی ڈلی ۹ 


. 9:3 

مد امیںی خاں ے ایک پہیلی لکھیں ھ (دانشسلد اتایق ؛ 
ص :)۱٢١‏ ۱ 

للٰذا ملا ملقلی بھانٹ ؛ ‏ سرپر نٹائے ؛ پھی میں دائس, 

بھیلا بکرا وا کا اؤں. یا بیجھو؛ یا چھانڈو گاؤں . 

بھیٹا بکرا فارسی تر اور بوز کا ترجمۂ ھٍے . 

(1۴۵) تو ھلتی تھی توجلقی تہی' تھرا کوک تھڑھا کیا ری ؟ٗ 
تیرے پردے اندر پردا| ؛ اندر کا ۂاا کیا ہی ؟ 


:.2 


[ تریوز 
ھلشی جلتی (ہ منشرم کے مضعمرم) ' ملاتی ‏ جلکی , کرک (وار 
مجہول) ' کرک۔۔۔ دکھنی معاررے میں مذکر ھ . تیڑھا ' ٹیڑھا . 
'ائدو گا س بی مراد میں ؛ جو عمرماً اور زیادہ تر سیا ھرتے میں 
رکیل 'کرقھا: قفا اس فان کہای ' اکٹر تہرتن۔ کی تقل 
تھڑھی میرفی ایی بھلقيی ھرتی ھ , لیکن اس کو صرمیت دینا محیم 
نہیں ۵ے 
(۱۳۷۹) بادشا کی بیٹی ! خ۱شخاش ہیں لوٹی (یا لوتی) : 
۱ [ تربیز 
ارہر کی دونرں پہیلووں میں تربوز کو مونث بنا کر ذکر کھا گھا بۓ , 
یہی حالت یہاں ھ , اس سے قبل ھم پرری (شمار ۲۹, ارر جلیبی (شار 
×۱۰) کا لتب بھی بادشاہ کی ہھگی سی چکے ھهیں . تربوز کی بھل چیں کہ 
زموی ھی پر پھیلعی ھے ارر تریوز مقی یا بالر میں رکیے رھتے میں ' اور 
”'بادشاہ کی بیٹی“ کا مٹی یا ریت میں لرتنا اچھا نہیں معلوم رتا ' 
اس لیے اس کو خشخاش میں لرتھا هوا دکھایا کیا ٹۓے . 
(1۳۷) باپ داترا ؛ ماں جھیلری . بیٹے نکلے مالک کے تکوے , 
[ پھلس 'کتھل 


تک( غچ3ت 

قفائدہ ::داترا (ت ساکنی/! !' دنٹھلا ' دانت ثکالے ڈوے , جھھائری 
(پہلی یىی ٤يی‏ معروف ؛ ت ساکن) ٠‏ جھوتری ١‏ بڑے پڑے مگ الچھے ھوے 
بالوں والی , تعوے ؛ ٹعوے , 

باپ کتمل کا اوھر کا چھلکا ھے ' جس پر دلداۓ ابورے ھوتے میں ماں 
ہے انذر ک لمچے لیبے (لپ نے سراد هیں! جیں ک٤‏ !لیج افج ہیں کوٹے چو ہے ردھ نے 
ڈوں , کرئے سید یا سنیدی مائل موت هیں اس لھے انہیں ”مانک کے 
تکڑے“ کہا گھا ھ . شاید اس لیے بھی ان ٤‏ ىی آتلی قدر انزائی ھری هو 

کے وا پہہتا سوندھے و ہڑے دار هو نے ھیں : 
ھنارے هاں کی ایک پہیلی قے : هرے ھرے پھے ' یوے ہرڑے کے 
(۱۷۸) 0 کھائی امرائی میں ٠‏ ُٹھلی سنی بزار یی ۱ > گئی 


فربار میں , 
[پہیٹس 


فائدہ : کہائی ابر سی (س منالرے ! تا مشید) گا فامل میں 
( واحد بائلم:؟مؤنٹ) محذوف ھ . 

کٹھل کے کویوں کو آم سے تشبیۂ دی ھ . دربار میں ہو پھیلئے نے 
پة مراد ھے کہ بوھر طرف پھھلائی ھے . ارر اس میں شک نہیں کہ کٹگھل 
کی خضرشیو )ہا تھڑ ھرتی ھے أور دور دور تک پھیلتی 

)1٢۹(‏ کھٹی چگليی مھا بریہی' پھلے کا مانا کیا ؟ اپھليی 
و چولی زو کی ' اتا کا مانا ھا 

[ انانس ؛ اناس 

فائدہ : بریمی ( دونوں با ملائ) ؛ اسچور ؛ آم کی سرکھی هہی 
پہانئىیں ؛ سم ( ترگاري ) کی ایک قسم مانا ےے معلی , پیلی ( پہلی یىی 
) مجہول) ھوی سے پہئی هبی . 


کت 
پہلے جیلے میں نکاس کے کی مٹھے مرے کا بیانں ھے ؛ اور دوسرے 
میں اس کے سلہرے رنگ کے چھلکے اور گوددے کا . 
(١٭٥١)‏ اجب دیگھی + ایسا دیگھی ؛ دیکھی ھلدستان . اجب 
تساشا ایسا دیکھی : پھل کے میں میں پان ! 
۲ ۱ [ انانس 
فائدہ : اجب ( الف منتوح ؛ے مشدد مفتوے ) ٠>‏ عجب , میں سے 
ما . چیں کہ عورت ( یا لوکی ) بول بھی ھے ' اس لیے ”' دیمھی ؛: 
( میں نے دیکھا) کہاتی ھے ,. پاٹ رھ کے دکھئی محاررے میں هندستانں 
کل براعظم ھلدوستان کو نہیں بل صرف شالی هلد کو کہتے میں . 
ان کے ئزدیک بندھیا چل کے سلسلے کے ارپر کا کل ملک ھلدستان ھے آرر 
اس کے جنلرب میں دکھن ھے . اور ان کا یه عتیدہ درست بھی ھے . ایک 
تر هندوستانں جیسا دور دست ملک خرد عجب چیر ھے ' پھر ایک پھل 
جر ماع میں پان لیے هرے ھے اور بھی نرالی چھڑ ھے . 
صارے ہاں بھی اللاس کی پپھلی اُسی طرح کہی جاتی ھے ' مگر 
اس میں محشض علدستان نہیں بلک ' سارا هلدمتان '' دیکھا جاتا ھ : 
پررب دیکھا ' پچیمم دیکھا اور دیکھا سارأ فہندستان . ایک تشا 
یسا دیکھا : پھل کے ملۂ میں پان . 
اس کی ایک اور صورت ھے ' جس میں '' سارا ھلدستان '' کی 
جگھ ” گجرات'' اور ” پان“ کی جئت ”بات“ کہتے ھیں ۔ منہرم 
میں کرئی فرق نہیں پوٹا , 
)1١٥١(‏ مات پھری ' با پھری ' پھری هلدستان , یسا تاشا نادر 
دیکھی : پہل کے میں میں پان 
۱ [ آنائس 


0ف 0ہ 
ارھی اور والی پہھلی کا تشھل ھے ' اور وھی مشنوں . 


مچھی نیوں . 
[ نارل ؛ ٹاریل 
فائدہ : اسان (پہلا الف مٹتیے)' آسان . مچھی (م مت 
چھ مشدد ) ' ہمچھلی . 
نارہیل کی صفت بلا شبم قابل تعریف ھے . 
(1۵۳) انمنا ' دھیں جدتا , جو مائانا ' مات نیں جاتا , 
فائد: النتا ( الف مغتیمٴ؛ م ساکنی) سے عربی العمت 
( ت مثح ) !تر بخشا'دیا, دمیں (دھ مرکب ملتوح ! نون غ۸ہ ) ' 
دھی , ملگخا ( ن فا ) ۶ مانگتا, 
المتا ( العمیت ) سے معلوم ھوتا ھے کہ ناریل گانلی بچی نلعیت ھے . 
ناریل۔ ا پائی جم کر گودا بن جانا کے , دھی س اس کی تھبیہ نہایت 
لطیف ھٴ. چوں کہ درخت بہت اونچا ھوتا ھے ' اس لھے ظاھر ھے کہ ید 
دھيی آسانی سے نہیں ملتی ؛ ماتىم نہیں جاتا ! 
اس پہھلي کی ایکا اور روایت ے ' جس میں '' ماگتا “ کی جگۂ 
ترستا '' ہولا جانا ھے . 
سمارے ہاں کی ایک پہھلیی بہہتا سادہ ھے : کاگورے پہ کورا ' بیٹا 
باپ سے بھی گوراے 
)۱٥۳(‏ ھری مسجٹ سنید ال اس میں بیٹگی کو میں سدی 
دیواے . ۱ 
[ ستا پھل ؛ سیتا پہل 


ےم )١ں‏ 


فائدہ : بیٹھم کو میں ' بیٹھے هیں . سنید میں یس ملکیےم ھے ' 
اور ستا پھل میں مکسور, 
سبز ونگ کی وجۃ ہے سھتا پھل کو ھری مسجد کہا ھ . سنید 
خائے اس کا گردا ھے ' اور سیاہ بیج حبشی ( سەی) دیرآأئے ھیں . یہی 
سکی دپیرانے تربوز کے ھرے صندرتق میں بھی بیٹھے نظر آتے میں 
( دیگور شمار ۱٢۴۳‏ 1 : 
)1٥١(‏ ھری مسجد سنید خان , نماز پوتیں سدی دیران . 
[ ستا پہل 
فائدہ : پڑتیں ( ت ہنع ) ' پرڑھتے میں , ۱ 
وھی اوپر کی پہیلی کا مشمون ھ ؛ فرق صرف یۃ ھ کہ سدی 
دیرانے پیکار نہیں بیٹھے هیں ' ناز یرم رے میں ؛ سجدے میں ھیں . 
(1۵۷) لال سلدع ' سفنید خائ , اِس میں بیٹھے سدی دیرانے ۔ 
[ رام پہل 
وھی سیتا پُھل کا مضمون ھے ' فرق صرف یه نظر آتا ھے کہ رام پھل 
لال صندوق ( سندع) ھ نہ کہ عزی مسجد . 
(1۵۷) پہاز پو کرلا لتعیا . 
[ کو ؛ کی 
فائدہ ؛ لٹعیا ' لٹکا , کرت میں ک اور واو دولوں مکسور ھیں , 
کیتیے کا درغخت پہاڑ ھے ؛ جس پر (یو) کولا یعلی کیتھا لٹک رھا ے. 
پہاو کا تخیل پہلے بھی دیکھا جا چکا بۓۓے (شعار [۳ ' ۸۲ '۰)۱۱۱ 
)1١۸(‏ مت جا چمی میں الا کم رکی گلوں سے الفت . 
چاروں طرف سے شس کٹرلے کوے هوے میں . 
[ کدول نارنگی 


کو وت 

"اگ آخريی الفظ ھیں؟! کو دگکھنی تلنظ (ی معروف) سے ئہ ادا کیا 
جاے تویۂ پہیلی دکھنی کی نہیں کہی جاسکٹی ۔ شروع کا حرف انني 
”مت“ بھی دکھنی میں استعمال نہیں ھرتا , اس لیے یۂ شبہء ے جا 
تہیں ھ کۂ یہ پہیلی خالص دکھلی نہیں ھ؛ با ھندستانی ھا . 
ہہت نٹ یه کہا جاسکھا ھے کھ یۃ پہیلی حیدرآباد دکنی ہے مدراس 
دکی پہلنچی ھوئی ؛ کو حیدرآبادی پہھامرں کی زبان بھی بہت زیادہ 
دکھئی ھی هرتی ھے. 

یۂ پہھلی کے مکری کے , دوسرے مصرعے میں لنظ کلولے موجود ھے . 
دکھلی محاورے میں کلولا کس سی ؛ ناتچریۂ کار + ے سجم یا ہے وقرف کہ 
معلی میں استعبال هرتا ھ۵ . 

سارے ماں ئارنگی کی یہ پہیلي بچرں میں بہت عام ھ : 

رقتت مھ دوبہری ' بائشہ کی کچہری ! جامۂ ھے سلہريی “ بلد ھے 
روبہری . 


)۱٥۹(‏ ھريی ۔چدر ؛ پھليی یدر . داننتاں اچک ' دیکھتيی کدر؟ 
[انا 
ز 


فائدک : چدر (ی سنئے !اد مشدد منتم) 'چادر , پدر' (چدر کے 
وزں پر) ' قافیه مہنليے گذدر (ک مکسور اث۵ مشددٹ ملتوم) ' کد‌ھر ' 5کس 
طرف , اچک (الف مکسور “یپ مشدد منٹرم) ؛ باھر ئکلے ھوے (دانت) ؛ 
کھوس , 

پیليی پدر سے چھلگے کے انەر کی زرهی کا بیاں متصرد ھے . انار کے 
دائویں کے ابھار کو کھیسوں (اچک داتاں) سے تشبی کی ےھ . 

اس پہیلی کی ایک اور ووایت ھے جس میں ''دانعا اچک“ کی 
جگہ ”داتاں آچٹا کو“ رالف مکسور ؛ یعليی آچکا کر ؛ دانت ال کر ' 
کھیسیں تعال کر) کہا جانا ھے . 


ہیں 
(۱۹۰) هريی کُقوری ' موتھیاں پوری سر پو تبع ! سی چتی , 
[اتار 
فائدہ : موتھیاں (واو مجہول) ' جمع مرتھيں کی ' ستي , تب (ت 
منکوم ' ب مشدد منتغبم) ' طبق ؛ طباق . چڑی (ے مفھوح) ' چڑھي . 
پورے انار کو گگھری کہا کے ابو دانوں کو موتی , سر کے اویر کے 
پھیلے ھوے حصے کو طباق ہے تشبهه دی ھ , سولی شاید ڈالی ھ جس 
میں آنار لگھا ھ ۔ 
)1٦۱(‏ لال سنەع پیلے خانۓ ؛ اندر بیٹھے میں یاخوت کے داۓ ,. 
[ انار 
اتیةء بافرت ترا تہ ف1 بات 
ایک لال صلدرق (سندع) کے پیلے پیلے خائیں میں یاقرت کے نے 
سرچ سرچ دالے رکیے میں . 
(1۹۲) لال مسجد ' پھلے خان . اس میں بھتٹھے بادشا دیراے, : 
[آنار 
اوپر کی پھھلی کا صندرق یہاں مسجد بن گیا ھے ' اور یاتوت ے 
دانوں کو بادشامت مل گئگی هے ] مسجد ار صندرق ؛ خائ اور بادشاہ اور 
دیواےہ اس سے قہل بھی ھم کئی بار دیکھ چکے ہیں . دیکھر شار (+٦‏ ۶“ 
9)() ۳۰۲م( ۷۳۰۰ّ۰۲۲ ك۵( ۱۵۹٢١‏ فی 
(۱۹۲) کب تلگ کا چھبیں کي پتیاں کے آر میں ؟ پیک دن 


بکنے کو نکلیں گي ہزار میں ! ہ- 
گ٤‏ 


فائد : کب تلگ کا ۔- قب تلک ' کب تک , چھپیں گيی (چھم 


منتیے' صیخۂ واحد +اؤونٹ حاضرم)' تو چھپے کی , لعلیں کی سے تو لکلے کی , 


372 
یہاں کوٹی اتا پکا نہیں دیا ئکيا, صرف بے بٹایا گیا ھ کے آم 
کی کھریاں پتوں (یعیاں) کی آومیں چھپی رھاتی میں . اس اعتراش 
گا کوئی جواب نہیں دیا جاسکتا ئە یہی آتا پتا اور بھی بہت ہے پہلوں 
کا هو سکتا ھ , چنانچے بیلگی کی بہیلووں میں (شمار 1۳۵ )۱۳٣۹۰۶‏ 
بھی سی کہا مھا ے . 
(۱۹۶) 0 درالتی . 
[ املی کے برتاں 
فائدہ : برٹاں (واو مجہول)۔' جمع بوت کی ' املی کا پھل . 
۱ بھی پہاز کا تضیل ' جس ہے سیں (۸۲۰۳ 111۶ شمارکی 
پہیلیرں میں سابتھ پو چکا ھ , املی کے درخت کو پہاز اور املی کو اس 
کی شکل کے لحاظ ہے درانای قصور کھا ھے ._ ۱ 
(1۹8) جھاو جھرپ /, پھرل دنقي . انگریز کے بت میں حبشی 
کی ملڈبی . 
[ کاچو 
فائدہ : جروپ (جھ اررو مشسرم) ' تابع مہىل . دنقی (ہ منعم)؛ 
قالقی , ملقی (م مقمرم) ' سر 
اس میں شبہے نہیں کے اجو ا پتا دینے ہہ کے ہے 
٭میں حخبشی کا سر کہنا ٹہایت حسھں انداز بھانں ھ , یک کاجو کے پیل 
گا بھای ھے ؛ اس کے مغ کا ذکر نہیں ھے . 
(1۹۱) بادشا کی دم میں وزیر کی ملقّی . 
ْ [ کاجو 
اوهر کی پہھلی کے تضیل کو کیسا مسچ کھا ھے ! 


(70۷۱۹). جھاڑ تتا: میں بنئا تلگا , پا کتا ! گھڑ پس !؛ گھو بس , 


ررکٹہہیں 
پھول کتا: میں راؤں جوئی , پھل کٹا : میں سرب کا بھوئی . 
[ جا پھل ' جلی 
فائدہ : کاتا ( ک ملاترے) ! کہتا! کہتا ھ , بلگا ٹنگا (ب ت مکسور ' 
دوفوں ن غنء )؛ تیمھا میڑھا . کہڑ بس ؛ محض مہسل ھ , سرب 
( واو مجہول ) ؛ سب 
درخ تیڑھا میڑما ھ ' پھول جرکی ھ ؛ ابر پھل سب کے پاس 
سہنچتاھ امت قائطف اقانا2 . یعنی جاے پھل ! 
(11۸) آتی سری کی گھڑی ؛ اس میں شرع بھری . انگلی لگاے 
تو چلی لڑّيی 
[ چھل سیلڈ کا پلکر ' ناک پہلی ٢ا‏ پھل 


شر (ص ر منتی )' شیرد' چاشلی ۔ چنٹی (ے مقسوم) ' 
چیرنٹی , لڑی ' اس ( چیونٹی ) ۓے گتا . چیل سیلق (ے منتبم ''پ 
مہشدہ ہنتم ٤ی‏ مجہول 'ن غلہ ) ' اگ پھلی . پنڈر (پ ملتی ' 
واو معروف ) ' پھل؛ بھر کی وضع کا پھل . 

ناک پھفی کے پھل کو چھوٹی سی گھڑیا یا مقھی ( آنی سری کی 
گھچی ) کہا ھۓ ' اور اس کے رسیلے گودے کو شرع قرار دیا ھ . چیں کۂ 
اس کے اوپر باریک باریک ہے کانے ھوتے ھیں+ جن کی رجہ ہے اس کا 
. پردے میں سے تورلا مشکل ھرتا هے ' اس لیے کہا کٹ اے أنگلی لگان سے 
چیونگی سی کات لھتی ھے . 

(199) تی سری کی ببنیاں ؛ جال میں گھر ٹر , کسبھے کی 


چولی پو کاچل کا سنگار . 
ر کورومچی ' کہنکچی 


و یا 
یه ررا سی بٹیا جنگل میں رهای ھ . کسہبے کے رنگ کی چولی 
پہلتی اور کاجل کا سلگار کرتی ھ . ۱ 
.. مد امیں خان نے اسی مغمیں کی ایک پہیلی لکھی ھ 
( دائشسلد أتالیق ' ص )1٣١‏ :؛ صورت اچھی رنگک سہانا ؛ کلا داغ اور 
پہچھے دنا , 
(1۷۰) کالی مرفی کرک نات ' انڈے دیتی ے شسار , انڈے پڑے 
تس میں ' بیری پچی فس میں . 
[ خشخش ' خشخاصىی 
فائدہ : تص ( ت منتوم ) ؛ طشہ ' تھالی . 
یه کرک نات زات کی کالی مرفی یرست کا ڈوۃا ھ' ابر اس کے 
انڈے خشخاش کے دائے ھیں جو پوست ہے اندر ہے نعلعے میں , دوسرا 
جملہ بہت خوش نما ھ ' مگر براے بیت , 
سارے ھاں خشغخاص کی ایک سمشہور پہیلی ھ : 
ایک چویا چونڈے دار ' اس کے بچے نو ھزار . 
((1۷) ھرا تافاتا ' عالم سارا چاہتا . 
فائدہ : تانتا ' تافتہ . : 
پانں کے پتے کو سبز رنگ کے تافتے سے تشبیه ھی ھے . 
میرزا سودا ۓے پان کی ایک یہیلی خوب کہی تد : 
دھرے لیٹے اگوی رهیں ؛ بھائی رے ھم أن سے کہیں . 
بھائی رے ۔-ے بیرا؛ یعلی بیوا) کے الفاظ ۓے اس کو کہم مکری 
بنا دیا ھ ۔ 
(۱۷۲) جاعگل میں ییک جھاز تھا ۔ اس گا ام شیع سدار تھا 
اس کا لھٹو حلال تھا ؛ اس کا گوش حرام تھا . ۱ 
ل مہپندی ؛ مہندی 


رت 
۱ شائدہ : لوگو ( ل" مرکب ' واو معروف ) ' لہو' خوں , 
تتریباً یہی الفاظ ( اور یہی تضیل ) هم کئے کی پہیلی (شار )٣٣‏ 
سیق سی نو یں گلے کے لیے شوریے ( یعلی رس ) کو لال ابر برتيی 
کو حرام کہنا بچا سہی ؛ مگر مہندی کے سرے رس کو حاال ابر ِس کے 
پتوں کو گوشتا ( گرش ) کہ کر حرام قرار دینا دکہنی ذھن کی انوکبی 
اپ ھ . 


ھمارے هاں کی ایک پہیلی د : 


ایک نار دیکیی میں ھری ؛ اندر سپ لوھو ہے بھری , جو کرئی 
واہے سلگت کرے ؛ آئے ھاتھر لوھو ہے بھرے ۔ ۱ 

)۱۷۳( زہیی سے نکلی چگ جگ ثاری . کبر پتليی جرین بھاري . 

[ کوت میر؟ کرت میر 

فائدہ ؛ کبر ( سے کر) میں م مشدد ھ . جگ جگ ناری ( دونیں 
مکسور) ' ھری بھری ؛ چنکاتی دمکتی , 

تعریف ھی ہے اندازہ ھوسکتا مے کہ کرتھ مھر جنرب کے باشلدیں 
کو کس قدر مزیز اور مرفوب ھ . 


(۱۷۳) بھائی رے ' بھائی جلے رے إ رات جاتی تھري ' بات جاتی 
میری , تو تبی لے ' کسے تبی دے . 
ز سوگرے کا پہرل 
فائدہ : بھائی جئے (ے مفاتیم ؛ ن مشد۵د ) ٠‏ سکا بھائی . تبی -- 
تو بھی . تو تبی.,.,,,دے ' یا تو تو ھی لے ' یا کسی أور ھی کو دے . 
کس لفاست اور لطافت سے سوگرے کے پھول کا حال بھان کیا 
گھا ھے ! 


(ہمےمیر)) 
(۱۷۶) یھگ گلاب کا و “ سارا منکّوا چھایا . باپ بی میں ؛ 
بیگا جلوا نھایاٴ. ۱ ٠‏ 
[ گلر ( گولر) ٢ا‏ پھول 
فائدہ : گلر ([گ مشلم کل مشدد مقتصم ) ؛ گولر,. جلوے (ے 
مضوم ) کا نہانا وہ فسل ےھ جو جلوۓ کی رسم کے دن کھا جاتا ھے. 
اس مسلے کی توشیے مجیے مشکل معلوم هوتی ھ ۔ 
مارے هاں گولر کی ایک نہایت لطیف پہیلی کہی جانی کے : 
کچا کچلو ! دودم عہاتا. ‏ پکا پووزو+' جیو آُڑانا ۔ 
مرا بھول کرئی نہ چاتاے- ارتی بھاوے تم کو مانا إ ۱ 
. (۱۷۹) بھائی رے بھائی جلے رے !. رات سے گگے ؛ سارے کام ہے گئے, 
تھری تو کرلے ؛ یں کسی کو کر کر دے . 
لے [ بمرل 
ابھی شمار ۱۷۴ میں ھم تقریباً ابی ھی لفظوں میں مرگرے کی چورل 
کی پہیلی سی چیے هیں . یھ سجس میں نہیں آتاک موارے کے پورل 
میں ارر معض پبہول میں آخر فرقی کون کر قائم کیا گیا ھے , لیکن یک إسر 
محقق آرر سی ھے کہ یہ پہیلی مض پھبل کی ھ , ایک بزرگ ۓے اس 
کی تشریے مجھے یرں بتائی تی کہ بھائی ارر بھائيی جلے کے الفاظا سے خود 
چوەول کو مخاطب کیا گیا تھے ' اور مراد یہ ھے کہ پھرل عہماً ساربی رات کو ٤‏ 
بلا کس نوع کي عوش و عشرت کے ' ضایع کر دیاتے میں ابر بالەل آخر میں 
کہیں صب کے وقت کھلنا شروع کرت هیں . اس لھے پھرل کو ان الفاظۂ 
میں ریا تشیہ کی گئی ے ! 
: (۱۷۷) ھری ھری دنقی ؛ سفھد بھات , لیو لوگو ھاتے ھات ۔ 


[ پەول 


(رڑھ۔ں 

فائدہ : ھائے ھات ' ماقھوں ھاتیے, 

ُٛس سے بڑرھ کر پھرل کی اور کھا ترصیف ھرسکتی هے . سنیں بھات 
سے معلوم هوتا ھے کہ کسی سدید پھرل کا ذکر ھے , اس کی تصدیق اس اس 
سے بھی ھوسکتی ھے کہ مدراس دکھن میں سفید پورل ؛ اور خاص کر موکرے 
کا پھول ؛ بہت پسلد کھا جاتا ھے ۔ اس سے شسار 1۷۳۴ ' اور ۱۷۹ کی 
پہھیلیوں کے ار بھیدوں کا بھی پاتہ چلٹا ھہ , لیکیں اس ہے یم ئہ سجھنا 
چاھیے کہ ای کے هاں گلاب اور گیندے کے پھرل مرغوب نہیں میں ۔ 

(۱۷۸) آتی سری کی ہو, باللں بھری وو, بولي بوری ہو . باس 
بەجی وں تموں سمجیں گے رو . ورلیں وو ! 

[ بي ' بچھی 

فائدہ : آتی سبی کی (الف س مطفعیم ١ت‏ مشدد) ' زراسی ؛ 
چھرتی سی ۔ روسوة , بوئی (و معروف ؛نى غۂ)' پھیوندی . میں سجیں 
گے ' تم سیجھو گے . 

یہ سب بے کی تعریف ےھ : وہ زرا سی هے ؛ بالوں (بالں) سے بەريی 
ھہہی ھ ؛ یعنی اس پر بال بہت سد ہوتے ەیں ؛ اس پر پھووندی لگی 
هوتی ھ ؛ اس میں بدیو ھرتی ھ . اور جسے تم سجم رھ ھو رہ نہیں 
ھے بلےہء وہ ھے ! کیا خرب پہیلی کہی ھے. 

بچم (یا گر بچھ) ایک پردے کی گرہ دار جڑہوتی ھ اے 
مربی میں ہے (واو مثاتیح اور فارسی میں افر ترکی اور سوسنی زرد کہتے 
هیں , صاحب مضرں‌الاررویه کا بیانں ھے کۂ یه پردا پائی میں بیدا ەرتا 
ھے ؛ اس کے پتے۔ نرگس کے پاتوں ہے زیادہ لمبے چرڑے ھرتے هیں ' کھردرے 
اور بہت گنجان ھرتے میں , اس کی جوا یعني بچھم ' گرادار هوتي ھ؛ 
اور اس کی تنقیاں ایک دوسرے س لیٹی ابر چپكيی هي ھوتی میں 


رہ 


اس کا رنگ سرخی مائل سفید ھوتا ھ . اس پہھای گا یہ بیاں بھی 
صسیںے ھ کۂ اس میں پھبوندی لگی ھوتی ھ . شاید اسی وج ہے اس 
میں بدبو یباس) پھدا ھوجاتی هو ورنہ اسے بدبو کہنا صسیم نہیں ھ , 
اگر جو تاوہ هو تو اس کي بو برہی نہیں ھوتی ! باکے علامہ ابی البوطار 
(صاحب کتابالجامع لسٹرداتالدویة واافذیق) ۓے اس خرقبو لمما ھے۔ 
پھیلی ہیں جں بالوں کا ذکر ھے وہ اس کے ریشھے هیں , 
(1۷۹) لکو روپیے کو سھر. ۱ 
[ لاکی 
لٹھمں کے لنئظ ہیں تبریڈة هے,. یڈ پہھايی کہ5 مکربی کے شمارے هاں 


سی لائوم کی بای اسی طرح کہی جاتی ھے ؛ لاکم تکے کی سیر پھر 


. ۔(زخ٣‎ ) 


اٹھریں فصل _ 
لباس ' سار ' زیرر 


سم لس 


(+۸إ) تو جاتا تھا ' میں پکارتی تھی , تو دالتا تھا ' میں روٹی تھی , 
[ہنیار كی بنگڑی ' منھیار ارر چری 

تو ( ضیر واحد حاضر) کا مخاطب چرڑیاں بیچلے واا ( متھیار) 

ھ . چورڑیاں پہھلے والی منھیار کو' جو گلی میں چرڑیاں بھچلے کے لیے 
آواز لگا رھا ھے ٢٠‏ پکارٹی کے , جپ رڈ چبڑیاں ماتیم ۹ں ڈالنا ) دالتا 1 هے ! 
قو اس کے ھاتھ کو دیانے اور موڑنہ کی وج يہ اب اتلي تعلیف هرتی ھ 


اوسرے جملے ہیں ؛ دالتا “ اور 2 روتی پ3 ہیں جو بات 1 ایک 
ناک ( اور نا گفاتہ بہ ) پہلر پیدا ھرتا ھ ' ایے اہیرخسررے اپنی اس 


پہویلی ہیں 5چیم اور 4ی نمایاں >>“ دیا ھے : 


چقاے نام کپ سے ٢‏ ھاتو پعوا ' جب سے ! 
آہ اہی کب سے؟ آدھا میا ' جب سے ! 


چپ چاپ کب سے ؟ ‏ سارا گھا ' جب ہے ! 


فال غصحپ میحمں آمینی چریا کوٹی نے اس پہیلی کا عنرای 
(سص 1۷) '' چرڑیاں “' درے کیا ھ 'جو مصل کلم ھ . پہیلی کے الفاظ 
'” آدھا '' اور ” سار| “ سے معلرم ھرتا هے کۂ اس کاالثر بویٹ مذکر ھ. 
زوا سے شور سے اس صھعیمع نتیھے پر پہنچا جا سکٹا هے کہ ُس و عنران 


بْ چرڑیاں ۲ نہوں ہلمع '” چرڑا ْ ) واو معروف ہے ) ھرنا چاھیے ر جرڑے 


0۴ے 
دو قسم کے ھرتے میں , ایک میں بہت سی چرڑیاں هوتيی میں ' جو کلائی 
اور اس کے اویر کہ حصے کہ لحاظ نے چھرتی بہی ھرتی ھیں ؛ دوسرے 
میں اسی لسحاظ سے ارپر سے نیچے تک او دم شعکل کا مسلسل ایک ھی 
حلقہ ایک بجی سی کمائي کی رضع کا ھرتا ھ . ملک پلجاب میں اب تنک 
چوڑے کا رواپ ھے . دولوں وضع کے چوڑے پہئے جاتے هھیں اور عموساً هاتھی 
دالت یا هڈشی کا بنا هوا چرڑا زیادہ استعمال کیا جاتا ھ . 
فاضل چرپائوٹی نے ' چرڑا “ کے عفوان سے دو اور کہ مکریاں 
]سیر خسرو کی نقل کی ھیں (ص )٣۳‏ : 
[ سو کو تو هاتھی کا بھاوے !؛ گھٹی بڑھی یۃ موے لة سہاوے 
ڈھولڈہ قھائقہ کے لئی پورا۔ ‏ کھوں سکھی؛ ساجں؟ نا سکبی؟ چرڑا ! 
۲-۔انگسوں سورے لیتنا رض' رنگ روپ ا سصسب رس پھے 
میں بھر جلم ن وا کوچھوڑا. اے سکھی؛ ساجں ؟ نا سکھی' چرڑا ! 
ممارے هاں بچیں میں مٹھیاری اور چوڑی کی ایک پہیلی ییں 
کہیٗجاتی ھ : 
تو آبیٹھیغ؛ میں جا بوابي . تو کھبل بیتبی ؛ میں پسار بیٹهي . 
اس میں چرں کہ منھھار کی جگہ منھیاری کا ذکر ھ ' اور دکوئی رو 
خسربی پھیاووں کا سقیم مبتذل پہلو غفائپ ھ ؛ اس لھے دوسرا جملۂ 
فاوک طبینوں کو اگوار نہیں هو سکتا . 
(1۸۱) کالی ائی کاتے کھاٹی . پائی کو دیعی کو میں پھرائی ۔ 
ل جرتا 
فائدہ : ائي ؛ گاے . میں ا مل 
جو صوماً در رنگ کے ھرتے میں ؛ سیاد اور سرع , یہاں سیاہ 


جو کا ڈذکر ھے “ چجسے کالبی لاے سے تش یہ دی ھے ؛ اور جوئے کے کاققے کو 


ڑ ھر) 


گاے کے کاتلے سے تعبھر کیا ۵ , یہ گے پائی کو دیکھ کے ملۂہ پہزائی ھ 
اور اس کے اندر نہیں جانا چاہتي ؛ یعنی جرتا پہنے پہلے بت ہے 
پانی میں ہے گذر کر نہیں جا سعتے !عام طور پر دیکھا جاتا ھ کہ دیہاتی 
اور گفوار لوگ پانيی میں ہے گڈرتے وقت ‏ جرتا اتار کر هاتم میں لے لیتے 
میں ' یا نہایت احتیاط ہے ڈنڈے کے ایک سرے پر ٹانگ کر کندے پو 
رکم لیتے میں . 
وافے هو کۂ مدراس دکیں میں صرف غیر هندو قوموں نے افراد ؛ 
مسلمانى اور عیسائی ؛ جوتا پھلنتے میں ؛ اور ای کے ہاں بھی ' سوا 
دولت ملد اور پر تعلف ارک سزلے لوگوں کے ' صرف گھر سے باھر تعلتے کے 
وقت یۂ تعلف برتا جاتا ھ . پھر جوتے جیس عزیز چیز کو پانی میں ائدر 
لھے ھوے چلے جانا کفرای نعمت اور جا فضول خرچی نہیں تر ارر کھا ے ! 
امیر خسرو کی ایک کپ -کری خرب ھ : 
نلگے پاؤں پھرن نہیں دیت  .‏ پاؤں میں مگی لگن نہیں دیت 
پاوں کا چرما نیت لپوتا ] اے سکھی 'ساجی ؟ ٹا بی ' جرنا! 
(1۸۱) سرچ پھول ' دل خرش , پاراں اٹھا کو اندر گیس . 
۱ ۱ [ جرتا 
اس پہیلی میں سرع رنگ کے جوتے کا ذکر ھۓ' جسے یہی کر بلا شبہۂ 
دل خر ہرتا ھے . جوتے میں پاؤں ( پاواں ) اتھا کر هی کھساے جاتے 
ہیں . کچھ اسی کے قریب افل بنا کی ایک پپھلي ھ !کا : فاص 
نہیں ؛ پر پیی میں پاؤں . 
(۸۳)) موے کا کھوڑا ! چنڑے کی لٹا , میرا مسا ہیں بوچے 
سو سیرے گھر کا هجام . 
[ کہزاراں 


کھڑاوں کو لغوی ( لعوے ) کہ گھورے ہے تشبیۂ دی ھے 
لگام ( لغام ) ' یعلی نع ؛ چموے کا هے . دوسرے جملے میں بوجھئے 


٦ 


جس کا 


والویں کو دی دی کئی ھ کذ جو نہ بوجھ سکے گا وہ حجام (هجام) 
ھوا ! 

(1۸۴) کرنگلی چوٹی کر کو ساگارٴ گوريی ک۔رتی ئالی کو 
پیا 

.] مسی 

قائدہ : کونگٹی ( واو مجہول 'نى غلۂ ) ' کلگھی . 

گورہی سے مسی لٹانے والی ؛ اور کلی ہے مسی ( جس ا رنگ سھاہا 
ھرتا ھے ) مراد ھے . 

اس میں شبہہ نہیں کہ یۃ پہبلی آۓ طرز میں لجواب ھ. 

٭ورزا رفیع سرد کی ایک پہیلی ھے : 

نر ناربيی یاں کرئيی کرئيی بنا لماتے رھثتی ھیں ۔ 
لوھے کی وہ نار بہائی ' تانبا کرو کہتی ھیں . 

ڑلبھا مسی کا ایک بڑا جزڑو ھوتا ھے , مگر نام مسی ھ ' اور +س 
قالبے کو کہتے میں ۰.] ۱ ۱ 

مسی کے تلفظ کے لحاظ سے ۔۔ مس ؛ سی ( مس ؛ تانبا؛ سی 
+۳ )۔-سودا نے ایک کہۂ مکری ہیں بلائی ھ : 

ایک نار جگ موھت چلے  .‏ تیس پرکی سوں نت وا ملے . 

جو تم بوجھو؛ کررں اسھیس ‏ ایں بعاؤں ؟ تانبا تیس ! 
. تھسں پرک سے دنت سراد میں , تانبا تیس - مسسی ك 

لیکی سیت انشا کی پہیلی کو ای میں سے ایک بھی نہیں 
پہلچتی . انشا نے مسانزاد در مستزاد میں کہا ھ : 


۱ ) 7- 
جابیگوں کے ملۃ لۓے اک الی سی حبش ؛ 
دولا کرے جرین, 
وہ گیا ؟ آری سوسن ! 
لے ان سی ری 7 ات سن 
صورت “٣ں‏ بري سي . 
وہ ' یعلی کہ مسی ! 
امیر خسرو ۓ بھی دو پہیلھاں کہی میں : 
(الف) سرلی چوہ مسکت کرے سام برن آک تار ۔ 
ڈو سے" دس ہے؟؛ بیس ہے ملے ایک می بار, 
(بص) سیام برنى ایک ثار کہارے , 
تانبا اپدا نام دھسرارے, 
جو کوئی وا کو مک پر لوے؛ 
رتی سے سھر کھا جاوے . : 
(1۸8) سفے کی گھڑی ' موٹھھاں کی جڑی , هات گا نکو' تو اچھا 
دھری ‏ ۱ 
رٍ‌ 
7 ڑبگرا 
بگرا (ب مضعوم) کان کا ایک زەور ھوتا ھے , سے سو (سلے) کی ایسی 
چمرٹی سی گھڑیا ( گھچی) ہے تشبیۃ دی ھ ' جس میں سوتی ( موتھی ) 
جڑے هرے ھیں , دوسرے جملے میں فرش کھا گیا هے کہ سہیلی بگوے کو 
.ھاتھ لگانا چاھانی مے' مگر بگوے والی کہائی ھ کہ ''ھاتی مت لگا (لانکو) ' 
تجھے تو اسے رکھنے کی بھی تمیز نہیں ھ , واہ خوب رکھا تو ۓ إ “ 
ليکی اس میں بگوے کی کوئی خصوصی کیدیت نظر نہیں آتی , 
بھی الفاظ کسی اور چھرٹے ہے طاائی زپور کے لھے بھی کہے جاسکتے هیں . 


(٢ ۸) 

)1۸١(‏ ضارے بھوی ایر ماگۓ ' جبر مَاگے', أپر ٤۷‏ تنگ کہا؛ 

تو نچے کے تین ملگے . 
۱ [ ناک کی نت انم 
فائدہ : بیری کے لھے جمع مذکر کی شمیر” ھمارے “ ادب کے 

لھے استعبال ھبی ھ . ابر اور جبر' ھم قافیہ ( الف اور جیم متبم ؛ 
:اور ۵واوں جگہ. ب مشدد اور مم ) مہمل الفاظ ھیں , ان میں ب 
او ر کی وج سے ایک لٹکتی ھبوی سی چیز کے نام کے ساتم ایک صوتی 
امطاسیت پیدا ھوتی ھ ؛ بالخصرص درسرے لفظ جبر میں ؛ جس میں 
آپ بر کے تلفظ ہے ایسی ملاسبت اور زیادہ وافے معلوم ھرتی ھ , اپر 
ا( الف مشرم ' پ مشدد مغترم ) ' اویر, تنگ ( ت مکسور ' نون غدہ ) 
یھت بجلے کی آواز کا ]ظہار م , آخري لنظ تیں میں لنظ تنگ 
سے صوتی داور پر تجٹیس پید| ھ . ملگے (م مناثوم) نوں فلم )-- مانگے؛ 
بووی لے مالگا, نچ )سی معسور؛ ے مشدد؛ىي مجہول )؛ نیچ , 
‌ ”پر کا ٹنگ کہا“ سے دو مٹنہوم سمجم میں آتۓ ھیں یا 
ا تویہ اُس خنیف سی آباز کا اظہار ھے جو ناک چھیدتے هوے لرکی کے 
رو یا اس کی ” آوی ''سے پھدا هوتی ھ “یا چھید ۓ میں نتہنے نے 

ایسی آواز پیدا هوتي ھ . ' نیچے کے تین“ ہے نتم ابر اِس کے موتی 


. مراك هیں‎ ۱١ 

بھاں یہ ھے کہ صساری بیوی ایک ابر جبر سی چیز لینا چاھتی 
تھیں . ھم انی کا مطلب سجم گے , ھم نے نتہلے کو کے ہے کون دیا ؛ 
أرر نیچے تیں چھزیں لٹکا دیں . یعنی نتم , 

امیر خسروۓے کس خوبی ہے دو لنظوں ہے نت کی پہیلی ایار 
کی ھے : 


ہیں 


ثاری موں ناری بسے ' ناری میں ٹر دوے , 
کر ٹر میں ناری بسے ؛ پوچھے بولا کرے, 
آمھر کی کم مکری بھی ٹابل داد نے : ۱ 
سکم مھرا چوہست دن رات , ھونٹی لگ گہتی الم باےك, 
جاہے میربيی جگ ہیں یت  .‏ اےسکھی؛ ساجری؟ ناسکھی؟ نھم! 
(۱۸۷) کوڑھاں کے بی ہیں کوڑیاں کے بھارے , کہمنچیں کے ڈوریاں ؛ 
چنگیں گے تارے , 
[ ٹیک 
فائدہ : کیھکچھں اور چنکوں میں ما قیل آخری کی ی معررف 
+ولی جاتی ھ . بی میں ب مفثیم ھ . 
پہلے جیلے کا مطلب سچھم میں نہیں آتا . غالبا کوڑیاں ای 
لیمائی پاٹھروں کے لگیئیں کی جانشینں ھیں جر ٹیگے میں جڑے ھوے 
فرض کھے گئے هیں ؛ اور بھارے سے بھاری اور ٹھنتی مراد ھے . قوریاں ابر 


قارے تھکے ہیں لگاے جاتے میں, 








رن من 
متھیار ' ارزار ؛ آللت ' سواری ' نقدی 
۱ ۱ .. : 
(۱۸۸) جب میں تھی بھولی بالی ؛ تب منجے مارتے تھے , اب مار 
گو دیکھو ملچے ' میں مرد سمجھوں گی , 

1 هلةی ' قائڈی 
فا - : : ٤‏ : , قل 
فائدہ : ماچے )م تح ٠ى‏ فء ٢)‏ مجہے ؟؛ مجم کر ي‌ 


(٭ر.) 
ھانقيی کہاتی ھے ۱ کک جب میں بھولی بپالی (یعلی بالکل نئی) 
تھی ' جب تو تم مجھے مارتے تھے ' اب زرا مار کے دیکہو, مطلب یه ھ 
کہ ھانڈگی تی تی فی نت راو تو سی لی جپ 
و انی چھڑ ھوجاتی ھے ' تو ایسا کرنے کی سىت نہیں پوتی ' اور هالقی 
کو اختیاط کے ساتھ رکھا جانا ھہ . 
(۱۸۹) ھبارے گھر ہوڑکی باندی , نچچے سر ؛ پر پاواں . 


٦‏ گھونٹنا 
فائدہ ؛ بورکی ( واو مجہول ) ؛ سر ملقی ؛ ے بالوں کی . 
گھوتاٹلے کا کھسا معصیع بھاں ھے إ 
(+9() پہازو ؛ تھی کارں , لوکاں لگے ملگنے . 
سوپ 


دکھئی پہھلیوں میں پہار کا تخھیل کچم, معجب چیز ھ , یہاں 
"سرپ کو پہاز بتایا گیا ھ , اس ہے قبل اور سقامات میں بھی ھم پہار 
ہے دو چار هر چکے ھیں , سرپ کو هاتھی ( ھتٹھی) کے کان سے تھبیۃ 
دینا ے جا نہیں ھ . یه بھی روز سرہ کا تجریۃ ھے کہ لوگ ( لوکاں ) اکثر 
سرپ مانگ مانگ کے لے جاتے ھیں , هاری ھاں کی ایک پپھلی میں 
بھی اسی مانگ پر زور دیا گھا ھے . وہ پہیلی ہیں ھ : 

سو ناریوں ہے اک ٹر بنایا , گھر نہیں اپنا ؛ ہانگ لیا پراپا . 

(۱۹۱) پیک چٹاور گہیاں : دس پاواں ' دو دماں . 

۱ [ ترازو 

ترازو کو ایک گھوملے والے ( گوماں ) جااور سے تشبیة ھی ھ ؛ جس 

کے دس پارں میں اور در دمیں, دس پارں ترازو کے پلوں کی دس ةسیں 


ھیں ' اور دو دموں سے درنوں پلے مراد ھیں 


ایر 


صارے ہاں کی ایگ پہیلی میں واشع ےے ُس ہے بہژثثر تصریر 
کہینکچی ھے ! : 
ایک نار نورنگی چلگی' چس نارے لٹکاے . 
ناف میں لکبیسر پہلے ' دونوں کان بلدھاے . 
سہتا دھرم کا سود! کرتی ؛ چتنا هوے بٹاے. 
سرداون سے بھی بازو مارے؟ تب بھی نار کہاے ۔ 
(۱۹۴) نیک بی ہی کے سر میں دیو بال . 
ان کان 
ٹھک بی بی سے سرئی مراد ہے ' اور اس کے سر میں جو قیزہ 
( دیو) بال ھیں وہ تاگا ھے , دیو ے بیان میں پا حثیقت مضر ھ 
کھ عموماً سینے کے لیے سرئی میں تا اس طرح پرویا جاتا ھ کہ ایک 
طرف سے زیادہ لنبا رکھا جاتا هے اور ایک طرف کم , 
07 هاں کے بے اُسی خھال کو یرں ادا کیا کرت هیں : 
زرا سی بگیا ' کر بھر چٹیا. 
ایک اور پہھلی اسی تضیل کو کچھ اور طول دے کر بھان کرتی ے: 
آتلے ہے ملی رام ' أتلی بجی پونچھ . 
وہ گے منسی رام ' پکو لؤ پولچھ . 
ایک پہیلی میں صرف سرئی کے بھید کو یوں کہا جانا ھ : 
آتلی سی قثنفی ؛ کام کرے کاتفی ! 
سی کی (یک آور نصویر مللحظۂ هو ؛ 
چھوتی سی ھے اک تار, ڈبکی مارے جاے پار ! 


(۱۹۴۳) ازوزوں سورڑوں ؛ تھوک لگا کو اندر گھسرڑوں . 
[سرٹثی سرت رت 


ےو بر 
فائدہ : لگا کو 5 ہت ؛ لگا گر . 
ھارے هاں سے ۳۰ کہتے هھیں : ۱ 
مرور مرار کے سیدھا کیا ؛ گردن پکرو کے اندر ۵یا 
ایل شی ان می تہ امس وو 
لوبوا لوبڑا +“ تھوک لگا کے کھا کھڑا,. نہ جائدا هھنسی کھھل ؛ 
کمر پکر دیا دھیل . 
(۱۹۳) لع مل کو بھائے ؛ جلیلا کو اٹھے ۔ 
تا بٹنا 
فائدہ : لعو(ل مٹعیم "ک مشدد مغتیح ) ؛ لەچی , بھائے ؛ ڈالے ؛ 
یعلی انہوں نے قالا, جلبلا کو (ي “اب مضیم ) ' چلبلا کر ' چلدی ہے ٠‏ 
ٹاگے کے ہے چائے کا نتشۃ کہینچا مے . 
(1۹8) سوتے سوتے هات میں لے کو سوے . 
پنعہا 
گرمی کی راتوں میں پنکے کو هاتم میں لیے لیے سو چانا ایک 
امععولی بات ھہ . اسی کا ذکر ھ , ھمارے بچے ایک چھرٹی سی پہیلی 
سی شون کی کہا کرتے هیں : 
ایک پرکی ' وك سب کو بھاوے ۔بنا سے کوئی* ھاتھرم نف لاوے . 
آمھر خسرو نے ایپ خاص طرز میں دو کہ مکریاں لبيی ہیں , 
قوثوں کا مقمون ایک ھی ھ ؛ مگر کس قدر دل کش ھ : 
)١(‏ آپ ھلے آور موھے ھلاوے ,. واتا ھلنا مصورے مس بھساوے. 
ھل مل کے وت موا نسلکھا. اے سکھی' ساجریں؟ نا سکھی' پلکھا إ 
(ب) چھتے چھماے مورے گھر اُدے, آپ هلے۔ آور ہمسچوھے ھللوے۔ 
۱ نام لیہتد مپھے آہت سلکھا . اے سکھی؟ ساجیی؟ ناسکھی' پننھا ! 


ریت 


(۱۹۹) اتا سا پھاسا ' کہنے کیں کھجورں جو میرا ما یں کر 
وو میرے گھر مزدور, 
سو عرے دز 
فائدہ : اتاسا ( پہلا الف مثوم ' ت مشد۵د ) ' زرا سا ؛ چھرتا سا ۔ 
کھلے کھی کھجور ( ھر ایک کی مفاتوح ) ' مہمل , خنل ؛ قنل . 
پھایے ہے قثل ؛ اور کھجور سے کنجی مرا ھے , بائی اور کوئی انا 
پا نہیں دیا کیا . 
ساری هلدستٹانی پہھھلی ھ : 
ٹر ناری کی بات ھ ' زرا دل ھی میں رکھنا, نر کو دینا مار؛ 
ناری کو چوکس رکھنا. 
ایک اور پھیلی میں اسی اسلرب کو یوں نباھا ھ : 
تر اور اري ایک ھی زات ؛ ثر مارا تو ناری ھات . سگری رات 
الگ رھے ؛ آنى ملے پربھات . چکوا چکوی چھرڑ کے برجھو ان کی بات . 
امیر خسرو کا چو چلا دیکھیے : 
بات کی یات ؛ ٹھٹھولی کی ٹیٹقھولی : مرد کی ٹانڈو عررت 
لے کھولی ! 
(۱۹۷) التما پڑیا تو الٹھا پویا ' سدا پڑیا تو بالل بہریا . 
[ برش 
فائدہ : الٹھا ( الف مضم ) ؛ التا. پڑیا (پ مشے ) ' پڑا' 
ڑا ھ . سدا (س مکسبور ٴ دال مشدد ) ' سیدھا, 
کہتے ھیں کہ فالل جب تک الا پوا ھ پوا ھ ' کرٹی خاص بات 
اس میں نہیں ھ ؛ لیکن جب سیدھا ہوتا دے تو معلوم هوتا ھ کە و 
سراسر بالوں ( بااں ) ہے بھرا ھوا هے . برش کی تیجیۂ خرب کی ھ . 


کو ڈو 
(1۹۰۸) پیک آدمی چلتے چلتے تهک گیا , لو چاخو ' کاٹر 
گروں , پھر بھی چللے لگ گھاے ۱ 
[ سرہے کی خلم ' پنسل 
فائدہ : آدمی۔-آدمی , چاخو ؛ چاقو خلم ڑے؛ل منتح ) ؛ قلم , 
مضشمون عیاں ھے . ۱ ۱ 
سارے ہاں کی بھی ایک بہھليی میں بھی تقتریباً بالعل یہی 
الناظ میں , مگر ایک اور پہھلی اس ہے زیادہ مفصل اور واضے ھ : 
سب ھی کرت پیار . سھس کالتے یار, تبھی چلے وہ چال . اس کا 
یہی احوال . چلنے میں رک جاے ' سر کاتے دوڑاے . 
(99۹ا) اقھے تو چھنچھنات ؛“ بیگھے تو پگ پسار , لاتا تو کے مزار ؛ 
کھانا تو کچھم یں . ۱ 
[ چھیارے کا جال 
فائدء : جھلجہنات ( دونویں جی مفثوم ' درسرا نوں مشدد ) ' 
جیں جھنامت , کے (ک مفتیم ) ' کئی ؛ بہت سے . 
یپ مچھلی پکرنے کے ہوے جال کا ذکر ھے ؛ جسے پبھلا کر پائی میں 
پپپنکتے ھیں تو ایک سلسلامتی سی پیدا ھوتی ھ , مچپھارا ھزاروں 
مچھلیاں پک کے لتا ھے ؛ مگر کھاتا ایک بھی نہیں . 
اھر خسروے ایک ھی رفع کی در پہیلیاں بلائی میں ' جن میں 
لنظ ” بی '' (ب مکسور) سے خرب کم لیا ھے , کہتے هیں : 
(1) بی سرک نعلا چوری کو؛یِں تھی کی پکڑی جاے . 
درزیو بی پاؤں کے؛ٴ بی سر کا لیے جاے. 
(ب) کھا گروں بی پاؤں کی ؛تجھے لہ گیا بی سر . 


کھا گروں لمبی دم کی ٢‏ تجیے کھا گا پ+ن جرنے 9 لوکا 9 


(رھیرت 
[ مجھے دوسرے جملے کہ آخبہی إلفاظ کی صحت میں بہت 
شجہہ ھ مگر اہ فاضل محید ام ین چریا کوتيی ے ہیں هی نقل 
کیا ھ٠‏ 
(٭۲) کرتا کرکراتا ' آواز بلند جانا . چلدی لے کر پوجتا ' بتی 
لے کو دیکاتا . 
[ کرلوو 
فائدہ : چلدي (چ مگسور)؛ کپڑے کا تمڑا' چیتبڑا, پرجتا 
( وار مجہو) ؛ پونچھٹا؛صاف کرتا ھ . ۰ 
آخری جملے سے معلوم ھونا ھے کہ کولھو کی یہ تصویر رات کے رقت 
کی ھے , پہلے جلے میں چائٹے هرئے کولھ"و کی آراز کا فکر ھے , شروع ہے آخر 
تک جو استعارہ امتعمال مُوا ہے وہ میاں ھ , 
)٢+((‏ آتے مالۓ سائے ئرں , تیں ملقی دس پاؤں , 
کسای بھی ناگر ' کسان ارر ھل 
فائدہ : ابتدا کے تیں لنظوں میں الف ؛م اور س منیے ھیں ' 
اور تي مشدد ھے , یه تینوں لنظ مہلل ای مکی زار سر٢‏ سن 
اصلی پہیلی دوسرے جملے میں شے ., تونی سریں میں ہے ایکا سر 
تو ھل چلائے والے کسان کا هے؛ اور دو ئن 7 بیلیں کے میں . اسی طرح أنى 
تھنوں إفراد کے دس پاؤں ھرتے میں . ۱ 
(۲)م۲) ارے ارے مالی |! تیرے کھاندے چو کدالی . چیراں کي 
ران چرپیھس کلی ٢‏ ایک پان . 
[ ریل گی 
قائدہ : کھائدا ( ٹون فاہ ) ' کاندھا , کدالی اک مضموم ) ' کبدال . 
کلی اک منٹوم ؛ مشدد ) ' کلی . ریل کا تلنظ حرف ر گ زپر ھ ۵ : 


00 1 
چیراں لا میربي سجیم میں نہیں آتا . چربیس کلی سے 
ریل زی کے درچے مراد هیں ' اور پرری اي گویا پان ھ . ۱ 
(۲۴۳) سولا برس کا گررا بھٹگا؛ سرب کا آنیں لڑا . کاتے تو بھی 
کاٹتا یں , اس بلا چگ کا کام ادھورا ء 
رردیے 
فائدہ : سوب ؛ سب , لزا (ر ٭کسپر ) ؛ لتلا . آئیں ( الف ملسوم ؛ 
ی مجہول ) ' وہ-فسھر واحد غائب ' مذکرومونثا, 
٭ آخری جملے سے صاف معلرم ہرتا ھے کم یع پہیلی خالص دکہئنی 
۔ نہیں ھے , سولۃ بوس س روپے کے سرل آۓ مقصود ھیں . 
ل۷ۃ گا تخپل سارے ماں کی ایک پہیلی میں بھی ھ : 
سب تی زخی ؛ بی پیروں وہ چلتا ھ. 
دن دلرا ؛ سب کا پیارا ' ثست سے وہ ملتا ھے . 
صاحب فرھلگ آصنیة نے ایک پہھلی نقل کی ھے ( ا١١‏ ص ۳۴۱) ' 
جس میں رویھے کے سنید رنگ پر زور دیا کا ےھ : 
مولی کا سا قعلا؛' ٹدھی کا سا بھیس , 
بوجھے ھے تو بوجھ ' نہیں تو چھرڑ سارا دیس , 
روبھے کہ رنگ کی سنیدی اور اس سکے کی چان ایک ارر چھرتی 
سی عام پہیلی میں یں بیانں کی گئی ھ : 
چگی بکری ؛ چئے پھر : چل سیری بکری اگلے شہر, 
سید انشا ے روبیے (ژزر و سال) کے مڑے ' روپھے کے ە توق سعلے اور 
قافی ائحاجات ھوئلے کو ایک مسشزاد دو مسنزاد پہیلی میں یہں بیاں کیا ھے: 
و چھز بھلا کپا' کھ مڑے چھلے بنائے 
اللہ میاں نے ؛ 


10 2 
سو سب میں سی میں !إ 
پھوتے نہ پہے' آپ رھے جیسے کا تیسا ؛ 
اور گار روائی 
کر چجاے وہ سب کی ؟ 
اھر خسرو لے بھی روپھے کی سخاتی کا ذکر کیا ھے ' ابر اس کے 
ساتھم کھالے ' پرکھاۓے اور بھناے کے تخھل کو جمع تھا ھ . ان کی ایک 
پہھلی ھے ۶“ جس میں کھالے اور پرکھا نے کا ذکر ھ ؛ 
لوھے کے چئے دانت تلے پاتے همیں اس کو, 
کھایا وہ نہوں جاتا ھے ؛ پر کھاتے ھمیں اس کو 
دوسری میں بھلاےے اور کھاۓے کو لھا ھے : 
دانائی سے ڈالٹ اس یھ لماتا نہیں کوئی , 
سپ اس کو بھنائے میں ؛ پہ کھانا نہیں کرٹی . 
[ مجیے ان درنرں پپھلھوں کی زبان کے انداز ہے شبہۂ هرنا دے 
کھ پۂ پہیلھاں امیر خسرو کی نہیں ۰- ؛ بامے العاتی ھیں , مگر 
محمد اہین چریا کرٹی صاحب کو اس میں کرٹی شبہہ نہیں معلرم هوتا . 
اللہ کرے جلاب چریا کرتی کا خھال معیے هو , ( جواھر خسربی' حصۂ 
چھستانی ' ص ])٢٢‏ 
یہیٹی البۂ أ٭ھر کی معلوم ھوتی ےہ : 
چلدر ہپدی ' زخەی تی ؛ پاوں بنا وہ چلتا ھ : 
امیر خسرو ہوں کہیں ؛ وہ ھولے ھراے چلتا ھ , 
اہور خسرو نے الہ مخصہرص انداز میں روبھے پر بھی ایگ کپ 
معری لکھی ٹک : 


کیہرا کھرا میں ٹا پرکپایا 


مات چلٹ موھے پوا .جو پایا؛ 


).0۸1 
لا جانیں پک ھے ا کیسا, اےسکھی' ساجں؟ نا سمھی پیسا! 
اس سے قبل امیرکی اسی نوع کی اور کئی کہھ مکریاں نقل کی 
جا چکی میں , ان سب ے مٹابلے میں پے کہۂ مکری بہت ھی کم زور 
أور روگای پھوکی معلرم ھرتی ے. 
.. ۴۷۲٭۲) هندم برلٹا گئی مسلمان برلتا کئی , میرا مسلا نیں 


ٰ 
ات 


* یت سو أُنیں اس ٤‏ ی جورو 7 بھائی . 1 ر بے 

فالد؛ ؛: نہوں بوچیا سو ٤‏ جس لیے نہیں بوجھا :. آنیں ) الف مشسوم 

یىی سجہبل ) ' وہ . اس کی سے اپلی , بھائی کا دکوئی تلفظ بھی کی طرحم 
ھرتا ھے وو وڈ کی سے ڈم افافیے ھے, 

: 7 ٢ 

' قل پہیلی پہلے جلے میں کرگرز هھے , ہیری سجیم ہیں نہھں 


آتا کہ اس س روچھے کا مہرم کیوںں کر بن جاتا ھی 


چو چس بی پا مجح مرجبیں -ہ: ۔چوییسں سررع میم 


ذصت 
دسویں نصل 
کھیل گوٹ : تلئریے 
)٢+٢(‏ جھل جھل چویاں ' آسان چویاں . آں ٢‏ چور' باجیں 


1 پائلنگ بای کرر 


فائدہ : جھل جھل (۔ چھ مناثوح )' چنک داب ؟؛رنگا برنگ کی 
چڑریاں : پہلے لنظ میں ے مشعرم ' جع ھے چڑی (ے مشمرم ) کی ' چویاں ؛ 
دوسرے میں ے ماشح ساوت ( جع مونٹث ) چڑھیں . آں ئا آے .٢‏ 
باجیں گیاں ' باچیں گی ؛ بجیں گی . کیلھاں ( پہلی ی معروف ) ' 


جمع کھلی کی ؟؛ کنچیاں . 


رو 
پاھلگؤں کو چڑیوں ہے تشبیۂۃ هی ھے ا فان کی طرف ارتی 
موی چرڑھی چلی جارھی میں , پاندگوں کے طح طرح کے با رولق ‏ رنگیں 
کے لحاظ سس جھل جھل کہا کے , درسرے جملے میں چور اور کنجیوں 
( اور آى کی جھاکار ) کا ذکر نہ معلوم کس مصلحت س ھ ' اور ان بے کیا 
مران ھے. ۱ 
)٢((‏ سر سر بھل ' سراری بھل . جہاں تگ بھل ؛ ہهاں 
نگ کھھل . ثوت گئی بھل ؛ هو کھا کھھل . 
[ پتنکگ 
فائكہ ؛ سر سر' سراری ( سب س مفنقوح ) اسم صرت ھ ' جس. 
سے ھرا میں پانلنگ کی سرسراهہی کا بھاں مقصود هے . تگ ' تک , توق 
کی ؛ توق گغی , هو کھا ؛ خالم هو گیا , بول میں ی مجہبل ھ . 
بھل ہے پانلگا کی ڈور مراد ھے ' جس کے کھھنچلے آرر چھوڑ ے نے 
ھرا کی مد۵ سے سرسراهت پھدا ھوتيی ھ , ڈور ٹوی جانی ھے ' تو ظاھر 
ھے کہ سارا کھیل خئم هو جانا ش . خاصی صاف پھھلی ھ , 
ا:0 تی 20ا خی انی ہی اد 
اپک کہائی میں کہوں ؛ تو سن لے میرے پرٹ ؛ 
بلا پروں وہ از گیا ' باندم گلے میں سرت , 
)٢+۷(‏ سرسری ؛ اسمانں چڑی . آں تا چور ' کیہنچیں ا ڈرر , ھلیں 
گھاں کہلیاں ؛ ناچیں ٹا مور 
(پھلک 
فائدہ کی او ا انی آںگا + آے؟, ھلیں کیاں 
ھ7 مغفظوم ' گ مکسبرر ) ؛ ھلیں گی , کھلیاں پہلی ی معروف ؛ کاجیاں . 


ناچیں گا ' ناچے گا . 


ک رہ 

سرسری پاٹنگ ھ ' جو سر سر رتا هو انان ( اسان ) پر 
چڑھتا ھے غالبا پتنلگ آوائے والے ٤‏ ھاتھ ھے ؛ ارر آخر میں مور 
پھر پاٹلگ کے لھے استعارہ ھے 

((۸ہ٢)‏ کالی مرفي ؛ھم جار , انڈے دیتيی ہے شعار , انقے پڑے 
تس میں ' بی بی پچی فى میں , ۱ 
۱ ۱ لڑ ەل جوتی 

فائدہ : تش طقت, 

آتس بازی کی پھل جھتی کا بیانں ھ, مضصرعي میلت کے 
لحاظ سے پھل جھڑی کو ایسي کالي مرفي کہا ھ جس کی دم جوار کی 
کی شکل کيی ھ. پھل جھڑی میں سے جو پھول طفشت ( تش ) میں 
جھڑے ھیں ان کو اس مرقی کے الةّے کہا ھ , پوولون کے پائی میں چہڑنے 
سے ایسی پقاپقی کی آراز هوتی ھا کہ گھر کی بی بی ہے تاب هو کر قش 
کر چاتی ھے , سبعاں اللہ ! 

سارے هاں کی آپکا پہھلی ھ : 

جا کے پاٹ نہ کرنیل پھل ؛ سصی دیو جلاے . 
یڈ ترور وا پھول ھے ؛ اچرے دیکھو آے ! 

(۹ہ!) چار الگ ' چار چس ' چار شمادانیاں , اقیراں متھراں 

لوتے تھے ؛ بەخاں دیے لولیاں , 
[ پچیسی 

فائدہ ؛: (نگن ( (لف ا گ منشیم ' پھلا نی غلع ) ' آنگن . چس 
(چ٭ منتوم ؛ م مشدد منثم () چمی شسادانیاں ' شمع دانھاں . بدخاں 
اب مقاقوح ٥‏ ۵ ساکی ) ' جع ھے بدے ([ب ' ۵ متایے ) کی ؛ بطغیں . 


لولیاں ' ( وار مجہول ) اوریاں . 


ال نے 

پچیسی کی بساط کے چار بازویں کو چار چییی' ارر اِس کے 

'' گہروں “ کو چار آنگی کہا ھ ؛ اور چار گوڈوں کوچار شع دانیاں نرنی 

کیا ھے , چال چلئے کے لھے جو کوڑیاں پھیلکی جانی هیں ؛ ان کو اثیر 

مقیر (ی سمجہول) کا فرضی نام ( بصیخۂ جنع )دے کر لوت پہلران بنایا 

ھے؛ اور وھی کوریاں بطغیں بن کر لرریاں دیلے آئیں میں , کروڑیوں کے لوۓے 

ارر تکرانے سے جو آراز پھدا ھوتی ھ ' اسی کو ان کی ”لوریاں “ کہا 
گھا ھے, پے کھھل ھے ' اور اس کا دل کش بیان ھے , : 





گیارھر شں نصل 
(إ (۲۷٢‏ تھام نھوں سس منڈرا : 
[اسمان 
آسمانی کو بغھر ساتون کا منقوا کہلا عام' مگر قابل تعریف ' نخیل ھ . 
)۲٢((‏ بستی تمام پیک چادر, 
[ اسان 
اس میں صرف حرف چار کی کسرھ , کہنا یہ هے کہ ساری 
بسانی ؛ یعلی تام دنیا! پر ایک چادر تنی هی ھے . اس سر اسان 
کے سوا اور کیا مرا ھوسعتی ھ ؟ 
)۲۱٢(‏ پیک چان ' چرہبیس تارے . موتھی ہے کو پدک ھارے . 
: استانى 
فائدہ : چاى ٠‏ چاند : چربیس کا عدد دکھلی معاورے میں‌اس لنظ 
ہے ادا نہیں کیا جانا , دکھلی میں چربیس کو ” بیس پو چار " ( یعلی 


نظ ران 


بیس کے ارپر چار) کہتے میں , یہاں للظ چربیس ہے '' بہت ہے' ہے شمار “ 
مقصود ھ , اُسی معلی میں لنظ ” پچیس '' بھی استعمال ھرتا جے ؛ 
پچیس کے عدد کو '' ہیس پر پائے “ کہتے میں . موتھی ' موتی . 
پدک (۔ پ ارر د منترحم )۶ لے کا ایک زیور ' مالا . 
پہلے جملے میں رات کے آسعان کا سماں دکھایا ھے ؛ اور بالہل 
صاف صاف بیاں کر دیا ھے ' دوسرے جملے میں ہوتھیں سے ستارے ؛ اور 
مالا ہے تمام تارے ( مجبرعی حیثیت ہے ) مرآكد ھیں . اس ( دوسرے ) 
جملے میں دن کے وقت کا آسانىں ستصود شے . 
(۲۱۳) زمیں اتا توا ' اسمان آتبی روٹی ' تار کے جھاز اتی ٹلی . 
[ زہیں ' اسان ؛ جھاڑ 
فائدہ ؛ تا ( الف مشترم ! ت مشدد) اسم عدد فھرمعین مذکر ؛ 
اندا , تی ( الف مشموم ' ت مشدد ) اسم عدد فیرمعیی مونٹ ' اللی , 
توا ( واو مشذد ) ' توا , ٹلی (ل مشدد ) ؛ نلی ؛ ھقی . 
شررع ہے اھ تک کھائے کے ساسان کا استعارہ ھے : توا ھ ' روٹی ھ ' 
اورئلی ھ . توا اور روٹی مدراس دکھی میں غیر معسولی چیز اھ ؛ 
کھوں‌کہ ان کے ھاں روقی بہت ھی کم کھائی جانی ھ . غالبا ی,ھلی 
کی شان پھدا کرے کے لھے انی غیر معمولی چیزیں کا ذکر ضروری سمجھا 
گھا فے , یوں پہیلی بااعل صاف ھ . زمیں اور آسان کا ذکر تو صاف 
صاف سموجود هي ھ ' تار کے درخٹ ( جماز) کے براہر نلی ہے بھی 
آسائی ہے ذرخت کا مفہوم سمجھم میں آجاتا ھے . أسہ گریا دکھنی کی 
کڈ مکربی کہنا چاھھے,. تاھم ؛ اس بلا کی صاف گوئی نے پہھلی کا 
لعلفا کیسا برباد کیا ھے إ 


(رطرر 
(۲[۳) لا کرت ' کے مفارے . اُس میں پورت دو بنجارے . 
اسان ' چان ' سوري 
فائدہ : کے رک ملع ) ' کئی ' متعد۵ , سو کے تلئظ میں وا 
مکسور ھے ۱ ۱ 
یہ سلگ سھاہ کا بنا ھرا ”6لا کو “ آسایى ھ :ابر اس میں 
جو کو بنجارے پھرتے هرے دکھائی دے رھ میں ' وہ چالد اور سورچ 
ھیں, لیک اس کرت میں یۂ مینار ( منارے ) معلرم نہیں کھا چیز 
میں . ۱ ۱ 
در بلجاروں کا تخیل ایک مددرستانی پہیلی میں بھی ھ؛ 
جس میں کی باتوں کو جمع کھا گھا ھے : 
چار گھرنہی ' چردہ چربارے ؛ جی میں کھیلیں ذو بلجارے , 
سرلے کا ترہور کہرتے گہوتے گر یا ! |ملی کمارے جھر پڑے, 
[ اس میں کہولی ہے ساتیں مراك هیں ؛ چربارے زہین: ارر 
آسان کے ابق میں ؛ کو بلجارے چاند اور سور ھیں ! سلہرا ترہوز 
سورے ھۓ ٤‏ اور أملی کٹارے ستارے هیں .] 
)۲۱٢(‏ آیارے مالی' اراپارے پھول , سرہےکی :چدر پر سے کے قھول : 
1 اسان بھی تارے 
چائند کو مالی فرض کھا گھا ھے' جس ےے یہ ساٹاروں کے پھول 
بگہیرے ھیں ( اڑایا) , سرہے کی چادر ( چدر) آسان ھ ' جس پر 
سلہرے ( سنے کے ) پھول ڈاکے میں . 
اسی مشمون کی امیر خسوو کی پہیلی بہتا مشہرر ۵ : 
ایک تھال ہوتھوں سے پھر سب کے سر پھ ارندھا دھراأ, 
چاروں اور وہ تھال پہرے! ‏ مرتی اس ہے ایکا نہ گرے ا 


٠ 7 (0 


1 اردا ۰ سید توق 
[ اسان بھی تارے 
یہاں آسان کو اہدے رنگ کے روسال ( رمال ) ہے تشجیۃ دی ھ ' 
۱ جس پر بہت سے سلید سید پھول بئے میں . 
30 1 سل کے نچے ٹیل کے داے . 
0 [ اآسماری بھی تارے 
اس پہھلی میں 1 ایک سل بی گیا ھ' جس کے نھچے 
۶7) نے ) ٹیل کے دانے ؛ یعلنی ستارے ؛ پڑے ھیں . 
(۲۱۸) نھل کی چدر ہو چاندی کے پھول , میرا مسا نیں برچے 
سو اس کے دٹھبلے میں دھول . ۱ 
[ اسسانى بھی تارے 
نیل کی چادر ( چدر) ظاھر ھ کہ آسان ھ ' ابر اس پر جو 
چاندی کے پھول ھیں وہ ساتارے هیں , دوسرے جلے میں بھی معمولی 
دسکی ھ کہ جو میری پہیلی نہ بوجھے ( بوچے ) ' خدا کرے اس کے 
دھبلے میں دھول هو 
ایک هندسعائی پہپليی میں اس : نھلی چادر ا تخیل یوں 
ادا هرا ھ : 
ٹھلی چادر میں چارل بائدھے 'ٴ دن کو کھووے رات کو پاوے , 
ْ (۲۱۹) تی بوڑمی بروی ! سلے گا کقھررا , چور بچہھا ؛ چرا نہ 
0.2 ۱ 
چان 
قائدہ ؛ تتقی ۔ ت مفیرم 'ت مشدد ۔ صحیے تلنظ میں ٹ کا 


پہش اس قدر ڈھیلا هوتا ھ کہ قریب ٹریب رار مجہرل سا بی جاتا 


37 
ھ)؛ گلا . برڑی ( وار مجہرل ) خالی , کقیرا (ک مض ؛ 
وار مجہول ) ' کورا, چھتا ڑے مقدیم) ٢‏ چاھتا .. چای ' چالد , 
ایک خالی سا گلا ھ ؛ ایک سٹہرا( سد ٢‏ )اکٹوراۓ ۔- یعلی 
چالد ‏ جسے چور هزا, چاھاٹا هے کہ چرا لے' مگر نہیں چرا سدا؛ 
کھوں کہ وا اُس کی پہلے ہے بہٹ دور ھے , 
اسی تخیل سے هنارے ہاں بھی ایک چرتی سی پہیلی ھ کہ : 
چرر تکانا ' لے لم سگتا, 
ایک پہیلی میں چائد اور ساناروں کو یوں جمع کیا ھ : 
پرات چانلی رویی' اور گلگلوں کا تھھر'. 
لیکن بہائریں اور مختصر تریس پہیلی ؛ جو ھنارے بچیں میں 
رائي ھے' یہ ھے : 
' الله کا دیا سرپر, 
امھر خسرو نے ایک کہہ مکری یوں کہي ھ : 
ارنچی آتاری پللگ بچھایں ‏ میں کی 'میرے سر پر آیو, 
کھل گئی انکھھاں ' بہئی انلد اے سکھی' ساجری ؟ اسٹکھی' چلد ! 
(۴۴۶) بہار سے آئے شہزادے ' گھر میں پری . زر بنت کي چدر 
ہو جواؤ کے پھولی . 
[ چان بھی تارے 
فائدہ ؛ بہار ؟ باھر, 
یه شہزادرے صاحب چاند ھیں ' جں ا اپسے أدب کے سائى لام 
لھا کیا ھۓے . گور والی بری کی دو طرم توجھۃ کی جانی ھھ : گر کی 
بی لی ' ابر چراغ . اس پری پر( جیسا کہ اردو اور دکھلی ' بلکۃ کہڈا 


ا رٛ : 7 شی ا۵ 
چااے نہ هلديی ور اپرانی ' کہاٹھوں کی خصرصیت ھے ) پۂ ڑل 


ر٢‏ 
عاشق ھے . وربقت کی چادر سان ھے ؛ جس پر جواؤ کے پھول لگے 
میں , 
(۲۲۱) چاندی کا کقیورا . چور ڈرنا ؛ اتھا نیں سکتا. 
[ چان 
یہ کٹورا ( کٹھورا) چانددھ . درسرے جملے میں بھی خیال ادا 
کھا گھا جے ' جو اربر ( شار ۲۱۸) آچکھ . 
)۲٢۴۶(‏ سکے تلاب میں چاندی کا کٹھورا. 
[ آسمانں بھی چان 
فائدا×: سکے (زس مشسرم ' ک مشذد۵د) مجرور صورث ھے سکا 
(س مقسم +ک مشدہ) کی 'ایعلی سرکھا ! سرکھا ھا 
یہاں آساىی کو سرکھا ھوا تالاب ( تاب ) فرض کھا ھے ' جس 
میں چاندي کا ایک کاورا پڑا ھے - جو چالد مھ . 
(۲۲۳) پیک گلاب کا پھول ' سارا ملکرا چھایا . باپ پھنی میں ' 
بیگا شافی کرلے کو آپا۔ ‏ 
(چاں ۱ شارے ۱ سوری 
بە ایک ( پیک ) گلاب کا پھول جو سارے ماکوے پر چھا رھا ھے ' 
چاند ھ ؛ جس کی روشنی پررے آسمان ( منڈوے ) پر چھائی ھ . 
پاپ ' پعلی سورے ' ابھی پھدا نہیں هوا ( پومی میں) ھ' یعلی کل صبے 
کو نکلے گا؛ مگر بھگا (یعلی چاند ) جواں ھرئگھا ھ اور اپنی شاديی 
رچا رھا مے ' جس میں اتلے سارے چمکتے دەہتے تارے جلوس میں 
شریکا ھیں, 
)۲۲٢(‏ خدا کا دیا سرتا نیں , بندے ا دیا بھرتا نیں , 


[ چاں 


)۱٢۷1۱- 

فائدہ : سرتا یں زس میم ) ' غعم نہیں ھرتا, بھرتا نھں 
( ہی منعرح ) 'پورا نہیں پڑتا . 

لنظط دیا میں توریۂ عے ' جس کے دو معلی هیں : اس ے ڈیا ' 
اور چراغ . ” خدا کا دیا '' میں رھی تضیل ھے ' جر ارپر کی ایک پھھلی 
(شار ۲۱۸) کک ضس میں هندرستائی پہیلی '' اللہ کا دیا سر پر '' میں 
ھ , دوسرے جلے میں لنظ دیا کے پہلے متہرم لے کر الله کی کی جبری 
تعیثتیں اور بلدے ( انسان) کی دی ھوي چھزوں کا مقابلھ کیا بے , اللہ 
کی نلستیں کبھی خام نہیں ھرٹیں , ہگر السانى کے عصطیے کسی طح 
ضرریات کو پورا نہیں کر سکئے , دوسرے ( یعلی چراغ کے ) مفہرم ہیں 
کل چساتھان کے پے معلی ھرے کۂ اللہ کا چراغ نہیں پنویانا! مئر السان کے 
بپلاے هوے چراغ ہچ جاتے میں ۔ 

)۲٢٢(‏ ھات ھدے “ پمرل تبخغ . سمالی گوند لم سے ' بادشا×: یینں 
نہ سکے, 

(تارے 

فائنذ۷ ! دخ (ہ ۵۷ سی )' للظ مہبل , تب (ت اپ 
مفظرم ) طبق , گرند ( وار معررف ؛ نوی غلظ ) ' کوندع لے سکے, پینں 
(ی مچہول ) نہ سکے ' یہن لہ سکے. 

یہ پھرل ایک نہیں بلعۂ بہت سے ھیں !' جن کو نع سالی گرندٹ کر 
ھاربناسکانا ھ اور نے باخشاہ جیسا درلت ملد اور مثاندر شخص وہ سعتا 
ھ . یہ پھول ایک طبق میں بھرے هرے ھیں۔تارے آسان میں ھیں , 

)۲۷ ۷۲ تاڑا ٹوڑوں ' مو توڑیں ٠‏ توڑوں سن گا تاگ ر ماتٹھی ہو لوبہ 


بجا لے کو آپا ملک کا راچا ۔ 


[ برسات ' بارش 


۲39:9 

فائدہ : تاڑا ' فور تغبرے ٹکو ( ت مفترے اک مفدہ من ) ' 
مہسلی ائظ ھے جو تارا کی صوثی مغاسبت کے لھے استعمال کھا گھا سے , 
متھی (ء مقتوم ا تم مشدد ) ؛ ھاتھی ۔ 

پہلے چملے ہے اس کے سوا اور کوئی فائدہ نہیں معلرم ھرتا کہ اس 
میں ت اور و کی تکرار سے ایک شان ر شکوہ کا اظہار ھرتا ھے ' جو ملک 
کے ایپسے قہر سان بادشاہ کے شایای شان هو جس کے جلوس میں ایسےٴْ 
طمطراق سے ھاٹھیوں پر نویت بچتی چلی آتی ھ . یہ هاتھی بادل 
ھیں ؛ اور ٹوہت میاہ کے برسلے کی آواز ھ . 

اھل یقن کا تخیل سلاخظۂ هو : 

اروت کی کوٹھچی  '‏ پروت کا پہار ' لولگوں کی جھنجھری ' پھرلوں 
کا مار ۰ 

اس مشسون کی امیر خسرو کی مشہور کہ مکريی ھ : 

ا ملق گعهلة کر و جو آیا!+ ‏ اندر میں ۓ پللگ بچھایا۔ 

میرا وا کا لا ثیٹ. اے سکھی' ساجی؟ نا سکھی' مملۂ ! 

( ۲۲۷) راجا ے ري میں نیں ؛ سالی ے باغ میں ئیں , کھاتے ؛ 
بن تررتے نیں . 

گر ' اولے 

فائدہ : پن ( پا منتث ) ؛ پر' مگر , نیں ( پہلائری منتی )' نہیں , 

اس میں شبہۂ نہیں کہ اچھی پہھلی ھ . 

ھتارے ہاں کی ایک نہایت متبرل پہھلی میں بمی یہی تخیل 
کار فرسا ھے : 

یہاں نہیں ' وھاں نہیں ' خائم کے یازار نہیں ؛ چھیلر تو چھلکا 


نہیں ؛ چرس تر گٹھلی نہیں , 


(رخوار.) 


لیکن اسیر خسرو کی اس پہیلی ا ٹھاتم ابل داد ج : 
اجھل ایت سرتی برئنی  .‏ پائی گلٹ دیے موے دھرلی , 
جہاں دھری تھی' وهاں نہیں پائی . هاى ہزار سب ھی دھرنکھ آئی . 
اے سکھی اب کیجھے کھا؟ پی مانگے تو دیجھے کیا ؟۱ 

(۱۲۸) اخل کا پھل بخھل کے هاں لیں . کھاۓ سو چیز دنیا 
میں نھیں . 

1 گر 

فائدہ : اخل ( الف مغالوم اے مشدد ملٹریے ) ؛عقل , 

خالص دکھلی تخیل ھ , الفاظ ضرور اچھے ھیں . اراے کی کس 
قدر محیع تعریف کی ھ ! 

(۲۲۹) سنگ چبر' ہوتھي بھرم . پھا دیا دھرم , ھات میں 
نھیں ؛ ہبزا, میں ئیں ' جہاں دیکھے رھاں نیں ' بادشاہ کے دربار میں 
ٹھں . ڈیکھو بادشاہ کی چٹترائی ؛: ھات لگائے چرری آئی : 

آ گر 
فائدہ : چیر ( وار معروف ) ' چورا چوز ؛ توٹا ھوا. سوتھی ( وار 
مجہول ) ' موٹی . 

کہئے والی افسوس کرٹی ھ کھ پاتھر چور چور هو گھا , اب تک 
سیرا بھرم قائم تھا ' جس کی آب اور قیست موتی کی سی ھ . اللہ ( پیا ) 
ے ایمانى دیا هے ١‏ ا وك صحیے سلامت مھ , مگر بادشاہ ے بڑی عقل ملندي 
( چئرائی) ہے کم لھا کە ایسی نارک چھز میرے پاس إمالت 
(کھی کہ اسے ھاتھ لگاتے ھی میں چور بی کئی , لامصسالء سئلے والے 
شدردی گریں گے ' کے اولا چھز ھی ایسی ھے کہ ھائتی میں لیتے ھی گہل 
ک خام هو جانا ھے ' تم کیوں کروے 


(خ) 

اس پہیلی کا آخری جمالہ تقریباً بھی ۓ ' جو امیر خسرو کی 
ایک مشہور اور متبول پہیلی ہیں ھ : دیعیم سکھی بی کي چترائی ؛ 
هاتھ لگارت چوری آئی . 

(۲۴۶) کان کی باوڑی ' سوتھی کےالوڑیاں . پاؤں دھوتے ' پانی نہ 
پھائے , 

[ شبلم 

فائدہ ؛ باوڑی ؛ کواں , پاواں ' جمع پاوں کی . ہوتھی ؛ موتی ,. 

موتھوں کی لڑی ا تخیل هنارے هاں كي ایک عام پہیلی میں 
بھی سوجود ھ : 

ھري ھرپالی ؛ سوتیوں کی جالی ؛ چالد کی بہی ' سوبي کی 
سالی . 

((۲۳) ؛نی کی باوڑی ' موتھی کے لویاں , جھاز دھوئے ' پائی 
یں پچھے , 
۱ [ شیلم 

شیشے کے کوٹیں اور ہرتی کی لڑییں کا تخیل اس میں اور اس 
سے ٹبل کی پہھلی میں مشائرکا ھے , یه خیال الہنہ اچھا ھ ک اِس 
ے چورے پورے کرخٹت (۔ جھار ) دھل جاتے ھیں ؛ مگر پھر بھی اندا پائی 
نہیں ھرتا کە پھا جاسکے . 

ھسارے هاں بھی ایک پہھلی اسی تخیل پر مبلی ھے؛ لین 
اس ہے بہائر ھے : 

آوگھمت گھات گھڑا نہیں ڈوہپے ؛ هاتھی کھڑا نہاے ۔ 
پیپل پھر پھنلگ تک ةوہ ' چویا پیاسی: جاے . 
اعل بہار اس میں زرا سا تغھر کرت یرں کہتےھیں : 


اط 
اِسی کوس کا پوکھرا چس مھن ھاتھی کھڑا نہاے . 
بجر پرے ایسے پوکھرے پر ؛ فاخدہ پھاسی جاے . 
(۲۳۶) پیک چنچا آتا ' لیر بھر باٹا ۔ 
ْ روشنی 
بھر اور باتا ( بانٹا ) کے لئظ بتا رھ ھیں کہ یہ پپیلي خالس 
دکھلی نہیں ھ , چلانچہ صسارے ماں ررشلی کی ایگ بہت مشہور 
پہیلی کے الفاظ پے ھیں کە ” مٹھيی پھر ت٢‏ گھر بھر بالگا, “ 
(۲۳۳) قھال ماروں تلوار ماروں ؛ ئہ کتے رو بھل , مھرا مس یں 
پہچھا سو حیدوآباد کا دھیر 
[ سای 
فائدہ : نیں بوجھا ' جس ے نہیں بوجھا . دهھیز( - مجہرل ) ! 
چمار ' پاسی بفیرہ کی طرم کي ایک بہت ٹیچ ذات قوم کا نام ھ . 
پہلے جملے کا تخیل سارے هاں کی ایک پہیلی میں بھی 
موجوں ھے ؛ 
سل پھو ٹے ' سل بگا پھوتے ' وھی چھز کبھی نہ پھرتے . 
ایک اور پہھلی ھ : پەچھو پیچھو سب کے دھارے ؛ جت اجیارو 
اشن وٹ 
اسی تضیل کو ” کە تاریکی میں سایه بھی جدا ھرتا ھے انسان 
ہے “ ایک پہھلی ۓے خوب ادا کیا چے : 
اف ناربی کا میلو رنگ. لگی بھ با پی کے سلگا. 
اجھاريی میں سلگ براجے ' اندھھاری میں چھرڑ کے بھائےی 
مھرزا سودا نے اور زیاد وسوع نظر سے کم لھا ھ : ۱ 


. سسسا 
کون تار جو کی آوو رات ..- زھانی موہ سسب کے سساتم 


٢) 
. خالی ە اس سے کوئی ات جوھ دیکھو اس جگ هاتی‎ 
: سود| کی کلھات میں سائے کی ایک اور پہھلی یوں دوچ ھ‎ 
! عجب طرح کی ھ اک ار ' اس ۲ا کیا میں کسریں بچار‎ 
نس دن ةرلے پی کے سلگ؛ لئے رھ ا کے انسہگ.‎ 
دیا برے تو وا شرمائے+؛' تھگ ہے سرک وا دررھو جاے!‎ 
اسی پہیلی کو جنذاب مصند إمیں چرپاکوتی نے امھر خسرو کی‎ 
: ۱۴ پہھلھوں میں ہیں درے کیا ھ (جوآھر خسروی' حصہ چیستان ' ص‎ 
عجب طرح کی ھے اک تار وا ا مسیں پا کروں بچار‎ 
صی وۃ رھ بدی کے سنگ_ لگ رھی نس إاکے انگ‎ 
درسری بہت میں '' بهھی '' اور '' رھی “ غور طلب ھیں , ارپر‎ 
کی پہھلی ہے واضے ھوتا ے کہ بی کی جگہ پی اور رھی کی جگۂ رھ‎ 
ھونا چاھیے . یۃ امر تحثیق طلب ھے کہ ان دولوں بزرگرں میں سے کرنى‎ 
. اٰس پہھلی کا مصلف ھ‎ 
سید إنشا گا چہچلا بھی ملاحظۂ ھو, مستزاد درمستزاد رویختی‎ 
: میں کہتے میں‎ 
اندھیاری میں جو ھی سے هو ؛ کرن بھلا واے‎ 
چوہف جن پرےورھیں‎ 
پسارے جسو اجہالا ؟‎ 
' لوکا جو نگوڑا جلے سو بھوٹ سے 6لا‎ 
! اے دائی جگائی‎ 
!! پرچھائیں ؛ اہی بی‎ 
پیک جلاور هر ؛ اس ے لگے میں تیس یر‎ )۲۴۳( 
[مہئے کے دناں‎ 


۴ ۷۱ا 
فائت : ھر'اپر ( اپ مفتیم ) کے لیے قافیةۂ مہىلاع . مہلا 
(م مکسور) ؛ مہھنا , دثان ' دن کی جلع ھ , 
یه جائور مہینا ھ ' اور اِس ے تیس پر تیس دن ھیں . 
(۲۳۵) پیک سلندم ' بارا خاۓ ؛ تیس داے . 
[ سال ' مہنااصن 
فائدہ : سندع( س مقسوم ؛ دال سفتوے ) ؛ صندوق . 
صسارے ہاں کی بھی ایک پہیلی میں اسی طرح سال ' مہینا 
اور اس کے تس دن جع کھے گئے هیں : 
ایک صلدوقچی ' بارا خاے 'ھر خائنے میں تیس تیس داۓ . 
(۲۴۱۹) ییک جھار تیس قالے ' آدھے سدید آدھے کلے , 
[ مہدا بھی دن 
فائدہ : ڈالے ' ڈالیاں ' شاخیں . سفید (س ملنائوم ای معروف) ؛ 
سقیکے, 
مہیئے کو ذرخت ( جھاز) سے ' اور اس کے تس دنیں کو ڈالوں 
سے تشجیۂ دىيی ھے . ی مہینا مری ھ ‏ اس لھے اُدھے دں سنید یعلی 
رشن هیں ' اور آدھے کالے یعنی تاریک ھیں . 
(۲۳۷) ییک سلدم ' بارا خاۓ . پیک پیک خانے میں ٹیس 


تس دان : آدھے کالے آدھے اجلے . 
۱ [ سال ' مہنا ؛' دناں ' راتاں 


فائدہ : سندع ؛ صندوق مہنا ' مہیلا , دناں ' جمع ھے دن کی ؛ 


اور راتاں ؛ رات کی . 


تخیل 3 ہمجموعة ہے 


+اہخ۱ر 
(۲۳۸) پائی کو پھانلا' بیس کی گرەن مازنا,. کھوے سر 
جھاراں پڑیں گے '؛ |کاس کے پھرل کھلیں گے . 
[ نمازاں ؛ ناخناں ؛ ادمیاں ' تارے 
فائدہ : پچھاننا ( اپ معسور) ' پہچاننا . : 
هر ایک جملۃ بالٹرتھپ نساز ' ناخنى ؛ آدمی اور تارے کا مظہر 
ھے . پائے ہے پائے وت کی لساز مرأد ھ ؛؟ بیس ناخن ھیں ) کہرے 
ھوے درخت ( جھاراں ) رأٹ کے وقڈت سرلے کے لی ےگر پرتے ھیں 'یعلی 
لھہی جاتے میں ؛ اور وھی وہ وت ھے کهة جب !اس کے پھول ' یعنی 


تارے ؛ کہلتے ھیں . 


ھندستائی افیقیمی (صوبةً متحدت) إلەآباں 


[۔-۔از مل سال مہہیں ھندساتانىی کے معاشوتی اوہ ااضامن کالاٹا سہ۔ 
آذ علامسہة عبدە آللہ ہن پوسقا علی ایم - اے ؛ س ایل ایل ۔ 
ایم سی ۔ بی - اے ۔ مجلد | روییہ ۴ آنہ- غھر مجلد | روبیه ۔ 
۲۔۔اُردو سروے ت" "مولری سی محنٹ ضاسی علی صاحب. 
پم ۔ أے - می 
۳--تفاتری سک قرامہ) مترچنۂ سولانا محند نعیمالرصان صاحب ۔ 
ایم ۔ آے ؛ ایم ۔ آر؛ اے ۔ ایس ۔ ٢٣‏ روبيم ۸ آنھ ۔ ۱ 
8-فریب عسىل ( ڈرامسا) مترجمۂ باہو چگت موھن لال صاحب ' 
زواں - ٢‏ روییة - 
خر یی ٭ سرتبنة پلّڈت منرھر۔ال زتشی - ٣‏ رویمۃ دے 
پلڈٹت گودی شلکر ھیرا چلد ا ٤‏ 20 متشی فرم 7 5 
۸--ھلەی شاعری - از ڈاکٹر [عظم کریبی ۔ 
۹ہترقی زوأاممت - اؤ خالصاٰپ مولوی محمد عبدالتیوم صاھپ ؛ 
کپتی ڈائرکٹر زراعت ۔ قیمت ۲| رودیہ ۔ 
+[۔-عالم حھوائی - آز بابو برجیش بہادر ' بی ۔ اے ' ایل ایل ۔ بی ۔ 
۰ رریوے ۸ انئءے ۔ 
[1۔۔معاشیات پر لگچر ۔ از ڈاکٹر ڈاکر حسیں؛ ایم - اے؛ٴ پی ایے ۔ قی ۔ 
مجلد |إ رویے ۸ آنہ غیر ہعجلد َ روییےڈ - 
۲۔ فلسنۂ نقس ۔ از سید ضامی حسیریىی نتہی ۔ ثیبہت ہجلد 
ا روییة5 ۸ اذہ فیر ہجلند ۱ رود 
۳-مہاراجہ رنجیت سلگھد ۔ أؤ پروفیسر سیتا رام کوھلی' ایم - آئی 30٦‏ 
قیعست مجلہد ٣‏ روبی ۸ آنہ غیر مجلد ٣‏ رربیۃ ۔ 
۳ء جواھر سخنی ۔ جلہ ارول ہ مرتبڈ صسولانا گیفنئی چریا کوتی : 
قبعمت مجلہ م روییے غیر مجلد ٣‏ روبیۃة ۸ آنھ ۔ 
2۵ (--علم ثٍِّ اضبانی از مسر وصی آللہة خاں َ‫ ایل ساے - جی ۔ قیپمستا 
مجلد ٦‏ رربیڈ ۸ آله قیر وھ 1 روپیے ۔ 
۹9-۔ إنقلاب روسںی - از کشری پرشاد ڈول - ممبر سرونٹژس آف (ِنڈدیا 
سوسائتٹی تعہدؤ ہ ٹییبیت مہجلكد ۳ روبیے غیر مہجچلد ٢‏ دوبیة 
۱٠‏ ۸ الہ ۔ 
۷إسچند دکھٹئی پہهلهاں ۔ از محمد تعیمالرحنی - ایم ہاے۔ آستاہ 
شر ٹی و فاروسی “ الہ آباد ووئی ورستی - قیمیہت . رویجۃ ۲ آنہ - 


سرل ژیھنشت کتابستای ؛ لكآٌبای 


سے سیرویے۔ سے۔ سسرےوس یہ سے سے -حوز 





لجفجس یہحہس دس حم سے ضس جم یھ مھ حف 
پرئٹر۔۔ شین غلام ور کر یں یىی پوپیس ۶ٹ آباد ۔ 
چچلھر رس-کڈاکٹر ٹارا چان ؛ ھٴ'دستائی اکقیمی ۔ الاآباد ٦‏ 
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